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  Bruiden van Bliss County


  


  Drie vriendinnen sluiten een pact: alleen de ideale man volstaat.


  


  Deel 1


  Hadleigh


  LINDA LAEL MILLER


  


  Tien jaar geleden stond Hadleigh Stevens op het punt haar jawoord te geven, toen Tripp Galloway, de beste vriend van haar broer, haar gang naar het altaar ruw verstoorde door haar op te pakken en de kerk uit te dragen. Nu vindt ze het tijd om zich opnieuw op de huwelijksmarkt te storten. Alleen is er nu enkel nog plaats voor échte liefde, neemt ze zich voor. En juist op dat moment besluit Tripp terug te keren naar Bliss County...


  


  Dat hij niet op Hadleighs lijst met favoriete personen staat, weet Tripp best. Dan had hij destijds maar niet met haar op zijn rug de kerk uit moeten stormen. Toch deed hij dat alleen omdat hij zijn beste vriend had beloofd goed op diens kleine zusje te letten. Maar nu blijkt dat kleine zusje ineens te zijn veranderd in een prachtige vrouw... Sterker nog, hij fantaseert er zelfs over om haar ditmaal ríchting het altaar te dragen!


  Proloog


  


  


  


  Een zaterdag in september, tien jaar geleden…


  


  De beschaduwde straat stond een kilometer in beide richtingen vol auto’s en pick-ups, en de klok tikte door – in rap tempo. Daarom parkeerde Tripp Galloway de stokoude pick-up van zijn stiefvader pal naast de limousine die klaarstond voor het bruidspaar. Hij zette de versnelling in neutrale stand, trok de handrem aan en sprong eruit. De motor liet hij draaien, de deur wagenwijd open.


  De dikke chauffeur, die vermoedelijk tegelijk met de chique wagen was ingehuurd, stond met zijn telefoon aan zijn oor de tijd te doden.


  Echt hart voor de zaak, bedacht Tripp afwezig. De man stond duidelijk te wachten tot de hele toestand voorbij was en hij zijn geld kon opstrijken en naar huis mocht.


  Zodra de man zag dat Tripp zijn wagen onbeheerd achterliet, onderbrak hij zijn gesprek. ‘Hé, man, die auto kun je niet zomaar…’


  Zonder te reageren liep Tripp langs hem heen, onder de met klimplanten begroeide poort door, het betegelde pad op.


  De deuren van het statige, oude kerkje van Mustang Creek, een van de oudste gebouwen van het district, stonden ondanks de frisse najaarslucht wijd open, en binnen was het onheilspellend stil.


  Dat kon een goed teken zijn, maar ook een slecht teken. Tripp wist niet al te veel van bruiloften, zeker omdat iedereen tegenwoordig er zijn eigen feestje van maakte. Maar als het afgelopen was – als hij te laat zou zijn om dat rampzalige huwelijk te voorkomen – zouden er golven triomfantelijke orgelmuziek vanuit de kerk de zonnige middag in moeten stromen, nietwaar?


  De stilte kon natuurlijk ook betekenen dat Hadleigh Stevens op dit moment haar jawoord gaf. Gespannen haalde Tripp even diep adem en liep snel naar binnen.


  In de kleine vestibule stonden drie bruidsjonkers de ceremonie te volgen en nerveus hun chique vlinderdassen recht te trekken. Hopend dat er geen worsteling zou volgen, drong Tripp brutaal tussen hen door.


  Gelukkig probeerde niemand hem tegen te houden. Deze hele aangelegenheid zou al erg genoeg voor Hadleigh worden zonder een vuistgevecht of een rondje knokken buiten. Bovendien was dit een kerk, bedacht Tripp grimmig, en geen saloon.


  Hij bleef lopen en was zich slechts vaag bewust van de gasten die zich overal verzameld hadden. Deze bruiloft was duidelijk de belangrijkste gebeurtenis van het jaar, op de rodeo in juli na. Er was in Mustang Creek niet veel te doen, dus er zou nog lang over gepraat worden – ook zonder de aanstaande onderbreking. Nu zou er stof genoeg zijn om nog jaren over te roddelen, dacht Tripp.


  Terwijl hij naar voren liep, leek te tijd te vertragen.


  Daar stond Hadleigh, een visioen in wit. Beeldschoon, ook nu ze de andere kant op keek. Haar met glinsterende steentjes bestikte sluier viel langs haar ranke en grotendeels naakte rug omlaag, als een flonkerende waterval die het licht weerkaatste. De bruidegom en zij keken naar de predikant.


  Die zag Tripp uiteraard voordat het gelukkige paar hem in de gaten had. De oude man trok zijn wenkbrauwen op, slaakte een zware zucht en sloeg het boek waaruit hij de mis voordroeg dicht. De klap galmde door de kerk als het geluid van een kogel die op koud staal terugkaatste.


  De gasten leken eerst verbijsterd, maar begonnen al snel tegen elkaar te mompelen. Tripp bereidde zich voor op een schermutseling. Toch hield nog steeds niemand hem tegen.


  Hadleigh volgde de blik van de predikant en schrok toen ze Tripp zag staan. Aan zijn schoenen plakten wat van de roze en witte rozenblaadjes die over het gangpad waren gestrooid.


  Ze gaf geen kik, maar zelfs door haar sluier heen zag Tripp haar heldere bruine ogen groot van verrassing worden. In de paar seconden die erop volgden, en die wat hem betreft voorbij leken te gaan in het tempo waarin een gletsjer een dal uitslijt, maakte de verbazing van de bruid echter plaats voor vrouwelijke razernij.


  Met een ruk draaide ze zich om, deed een stap naar hem toe en struikelde bijna over de zoom van haar sprookjesjapon. Dat maakte haar situatie er uiteraard niet beter op.


  Tripp was oorlogsveteraan en de eigenaar een commerciële luchtvaartmaatschappij. Hij was niet snel onder de indruk ergens van, maar nu hamerde zijn hart in zijn keel en tintelde de adrenaline in zijn nek en achter zijn oren. Zeg iets, hoorde hij de stem van zijn overleden beste vriend en Hadleighs broer, Will, hem in zijn hoofd opdragen. Hij schraapte zijn keel en vroeg beminnelijk: ‘Heb ik het gedeelte gemist waar de priester vraagt of iemand een reden weet waarom deze twee mensen niet in de echt verbonden mogen worden?’


  Achter hem werden kreten geslaakt, waarna er heftiger werd gefluisterd en zelfs nerveus gelachen. Voorlopig waren dat echter niet zijn grootste zorgen. Hij keek de priester aan en wachtte op een antwoord op zijn vraag.


  Achter de sluier kleurde Hadleighs gezicht roze. Haar mond ging open en dicht; het leek alsof haar stembanden in de knoop zaten.


  De predikant was een kalende, gezette man die John Deever heette. Wanneer hij niet predikte, huwelijken sloot of handenarbeid gaf aan de middelbare school van Mustang Creek, was hij varkensboer. Het was bekend dat hij in drukke tijden onder zijn statige ambtsgewaad een overall droeg, zodat hij meteen weer op de boerderij aan het werk kon zonder zich te hoeven omkleden. ‘Dit,’ verklaarde Deever nu gewichtig als een rechter, ‘is hoogst ongebruikelijk.’


  Tripp had durven zweren dat hij een korte twinkeling in de ogen van de man zag dansen, al zijn uiterlijke afkeuring ten spijt.


  Oakley Smyth, de bruidegom, draaide zich eindelijk om en leek enigszins geschrokken van het feit dat hij in de kerk was, omringd door mensen, en een tegenstander tegenover zich vond. Hij leek op iemand die wreed uit een diepe slaap was gewekt – of een coma. Toen hij besefte wat Tripps aanwezigheid inhield, kneep hij zijn ogen toe. Er verscheen er een blos op zijn gladgeschoren gezicht. ‘Wat krijgen we…’ sputterde hij, waarna hij de rest van wat hij had willen zeggen inslikte.


  ‘Want,’ hernam Tripp op de overheersende toon die mensen gebruiken als ze alle tegenwerpingen in de kiem willen smoren. Hij ging uit van de theorie dat ze elkaar de hele dag zouden aanstaren als hij niets deed. ‘Toevallig weet ik een reden. Een verrekt goede reden.’


  Hadleigh omklemde haar bruidsboeket met wit geworden knokkels en legde de korte afstand naar Tripp met enkele doelbewuste passen af. Haar wangen gloeiden fel; in haar whiskykleurige ogen was de woede overduidelijk. Ze zag eruit alsof ze haar tere bosje roze en witte bloemen graag had willen inruilen voor een pistool. ‘Waar denk jij dat je mee bézig bent, Tripp Galloway?’


  ‘Ik onderbreek deze trouwerij,’ zei Tripp, die besloot dat Hadleighs vraag retorisch was geweest aangezien het antwoord nogal voor de hand lag.


  Er viel een korte, broeierige stilte. ‘Waaróm?’ fluisterde Hadleigh uiteindelijk. Ze klonk nu niet alleen woedend, maar ook gekwetst.


  Op haar achttiende was ze een ontluikende schoonheid maar nog geen volgroeide vrouw, tenminste niet in Tripps ogen. Nee, ze was nog steeds het zusje van zijn overleden boezemvriend, aan wie hij had beloofd dat hij over haar zou waken omdat ze nog te jong en naïef was om te weten wat goed voor haar was. Laat staan dat ze nu vermoedde dat hij haar van veel ellende weerhield. In plaats van haar vraag te beantwoorden, keek hij Smyth aan en vroeg op zachte, vlakke toon: ‘Zal ik Hadleigh vertellen waarom ze niet met je moet trouwen, Oakley, of doe je dat liever zelf?’


  De bruidegom had zich niet verroerd. Er trokken een paar zenuwtrekjes over zijn gezicht en de blik in zijn ogen had de olijfgroene verflaag van een jeep kunnen branden.


  In Oakleys plaats had hij meer gedaan dan alleen staren, bedacht Tripp. Elke man die het lef had om op het allerlaatst binnen te stormen om zijn bruiloft te verpesten had hij gevloerd. Ja, hij zou raken klappen hebben uitgedeeld, kerk of geen kerk. Een wrang inzicht, gezien de taak die hij op zich had genomen, maar het ging verdorie om het principe.


  Oakley slikte zichtbaar en schudde heel langzaam zijn hoofd.


  De getuige die rechts van Oakley stond, bestudeerde het plafond alsof hij ineens gefascineerd werd door de ruwe, houten balken. Geen van de bruidsjonkers greep in, en de gasten deden evenmin iets.


  Het leek was alsof de hele groep buiten een ondoordringbare luchtbel stond en naar binnen keek, alsof Hadleigh, de bruidegom en Tripp figuurtjes in een sneeuwbol waren.


  Hadleigh staarde hem nog steeds woest aan, trillend van ingehouden woede. Er stonden nu ook tranen in haar ogen en haar volle onderlip trilde.


  Niet huilen, smeekte hij in stilte. Alsjeblieft niet. Ze was gekwetst en in de war, en als Hadleigh het moeilijk had, leed hij met haar mee. Dat was net als een natuurkundige wet.


  ‘Hoe durf je?’ fluisterde ze, en de misère in haar stem brak Tripps hart als de schil van een walnoot.


  Hij had het willen uitleggen, maar dan later, op een rustige plaats, zonder half Bliss County als publiek. Daarom stak hij zijn hand uit en wachtte tot ze die zou pakken. Dat had ze als kind vaak had gedaan als ze bang of onzeker was geweest, en Will er niet was of het te druk had gehad om het te merken.


  In plaats van Tripps hulp te aanvaarden, omklemde Hadleigh haar boeket met beide handen en mepte hem ermee op zijn pols. De klap kwam aan alsof het een zweep was geweest in plaats van een bosje tere bloemen, wat Tripp een enigszins beledigd ‘Auw’ ontlokte.


  ‘Ik ga nergens heen met jou,’ verklaarde Hadleigh toen ze een beetje tot zichzelf was gekomen. Ze haalde diep adem, rechtte haar ranke schouders en stak haar kin naar voren. ‘Ik ben gekomen om te trouwen, en dat ga ik doen ook, want ik hou van Oakley en hij van mij. Dus doe me een lol en ga wég uit deze kerk voordat God zijn toorn over je uitroept en een bliksemschicht op je af stuurt.’


  Tripp zuchtte en schudde zijn nog pijnlijke hand om de bloedsomloop te herstellen. Iedereen in de kerk had door dat het feest voorbij was – behalve de bruid, kennelijk. Er werd niet getrouwd, althans niet vandaag. Er kwam geen receptie, geen bruidstaart en geen huwelijksreis. Hij besloot redelijk met Hadleigh proberen te praten. Dat was in de gegeven omstandigheden een ambitieus plan, want hij wist zeker dat ze hem het liefst ter plekke had willen vermoorden. ‘Hadleigh,’ begon hij, ‘als je nu even…’


  Ze haalde nog eens uit met het boeket en mikte deze keer op zijn gezicht. Daarbij zette ze zo veel kracht dat ze haar evenwicht bijna verloor en halsoverkop voorover duikelde.


  Tripp ontweek de klap, tilde haar op en hees haar als een brandweerman over zijn rechterschouder. ‘Je bent nog net zo dwars als vroeger,’ mopperde hij. Ze was ook nog zwaarder dan ze eruitzag, hoewel hij wist dat het een tactische fout zou zijn om dat te melden. Bovendien werd hij ineens belaagd door wolken witte zijde en met glinstersteentjes bestikt kant, zodat hij nauwelijks zag waar hij liep. En Hadleigh spartelde als een echte cowgirl uit Wyoming fanatiek tegen, gillend en met het bruidsboeket op Tripps rug meppend, terwijl hij haar het gangpad af droeg, over de rozenblaadjes, langs alle gasten. Hij keek strak voor zich uit en liep door de vestibule naar buiten, het heldere zonlicht in.


  Nog steeds zei niemand een woord. Laat staan dat iemand iets deed om tussenbeide te komen, zelfs nu Hadleigh tierde dat ze werd ontvoerd, verdorie, en dat dit niet klopte. Het was crimineel en iemand moest haar helpen. Waarom dééd niemand iets?


  Buiten liep Tripp met grote stappen naar de pick-up, waarvan de talloze malen gereviseerde motor luid ronkte en de gedeukte, met grondverf bespikkelde carrosserie stond te trillen.


  De limousinechauffeur stond nog op de stoep in zijn mobiel te tetteren, maar toen Tripp de bakstenen kerk uitkwam, zweeg hij en viel zijn mond open.


  Intussen was het boeket waarschijnlijk uit elkaar gevallen, want Hadleigh beukte nu met haar vuisten op Tripps rug, kennelijk in een poging zijn nieren tot moes te slaan.


  Toen ze eindelijk bij de wagen stonden, stond Tripp zichzelf een zucht van verlichting toe. Hij hield Hadleigh en haar bruidsuitrusting zo dat hij het portier aan passagierskant kon openrukken en haar op de stoel kon duwen. Daarna propte hij de berg rokken van haar trouwjurk en haar sluier erbij en gooide de deur dicht. Hij had verwacht dat ze zou proberen te ontsnappen, maar tegen de tijd dat ze zich door de wolk van zijde en kant had geworsteld om bij de deurhendel te kunnen, zat Tripp achter het stuur en was hij weggereden.


  Het leek een veilige aanname dat Hadleigh weer zo ver bij zinnen was dat ze niet uit een rijdende auto zou springen. Tripp moest echter toegeven dat haar smaak in mannen slecht te rijmen was met haar befaamd hoge IQ, en greep haar linkerarm stevig vast voor het geval dat hij haar te slim had ingeschat.


  Ze kalmeerde een klein beetje, hoewel ze nog steeds zat te stomen van woede. ‘Ik kan niet geloven dat je dat echt hebt gedaan!’ sputterde ze uiteindelijk toen hij haar losliet.


  Ze reden nu vijfenzestig kilometer per uur, dus springen zou ze wel niet meer doen. Er was wel een ander probleem. Die verdraaide trouwjurk van haar vulde praktische de hele cabine en leverde een aanzienlijk gevaar op.


  Tripp moest terugdenken aan de tijd dat Will en hij, ze hadden nota bene hun melkgebit nog gehad, eens een pak waspoeder hadden meegenomen en de inhoud ervan in de grote fontein voor het gerechtsgebouw in Bliss River hadden gegooid. Binnen de kortste keren waren ze kopje onder gegaan in het schuim.


  ‘Nou, geloof het maar,’ zei hij effen.


  Hadleigh duwde de sluier naar achteren, zodat haar door mascara bevlekte gezicht te zien was. Haar vuurspuwende ogen leken een gat in Tripps huid te willen branden. Een van haar valse wimpers had losgelaten en hing halverwege haar ooglid als een mug op een voorruit.


  Dat maakte hem aan het lachen. Natuurlijk was dat een vergissing. Niet dat hij zijn gezicht in de plooi had kunnen houden, al had hij er zijn leven mee moeten redden. Hij had zijn geluk al zwaar beproefd, schatte hij in. Lachen om een vrouw die zo boos was, was gewoon dom, maar hij kon er niets aan doen.


  Als Will nu uit de hemel omlaag keek, of welke plek ook waar goede mensen na hun dood terechtkwamen, dan hoopte Tripp maar dat hij tevreden was. Dansen met een moederbeer zou makkelijker – en veiliger – zijn geweest dan voorkomen dat Hadleigh haar leven lang aan een figuur als Oakley Smyth vast zou zitten.


  ‘Vind je dit léúk?’ snauwde Hadleigh, haar armen over elkaar slaand. Dat was een hele prestatie met die jurk die overal in de weg zat.


  Tripp slikte nog meer gegrinnik in. ‘Ja,’ gaf hij toe. ‘Ik vind het leuk. En op een dag zul jij er ook om kunnen lachen, denk ik.’


  ‘Ik had je kunnen laten arresteren!’


  ‘Ga je gang,’ zei hij opgewekt. ‘Zorg maar dat Spence Hogan me in het varkenskot gooit. Natuurlijk ben ik er weer uit voordat je “pokermaatje” kunt zeggen.’ Hij zweeg even en fronste nadenkend. ‘Maar nu je het er toch over hebt, ik zou mijn oude vriend Spence wel eens willen vragen waarom hij je niet voor je eigen bestwil in de cel heeft gezet tot je bij zinnen zou zijn gekomen en het had uitgemaakt met die Smyth.’ Na nog een stilte schudde hij met zijn hoofd. ‘Smyth,’ herhaalde hij laatdunkend. ‘Je moet je wel heel graag voornaam willen voordoen als je zo’n doodgewone naam met een Y schrijft.’


  ‘Jij denkt dat je Oakley kent,’ protesteerde Hadleigh verhit, ‘maar dat doe je niet.’


  ‘Nee, jíj kent hem niet,’ wierp Tripp mild tegen.


  ‘We zijn verliefd! Tenminste, dat waren we tot jij je ermee ging bemoeien! Hoe kan ik nu nog de mensen onder ogen komen, Tripp? Wat te doen het de hele planning en het geld dat in deze jurk is gaan zitten, en de bloemen, de taart, de bruidsmeisjesjurken voor Bex en Melody? En vooral die berg aan cadeautjes in onze eetkamer! Die moet ik allemaal gaan teruggeven.’


  Ze zweeg, en Tripp liet haar even afkoelen voordat hij zei: ‘Je bent verliefd op de liefde, Hadleigh. Meer niet. En is het ook bij je opgekomen dat als een man van een vrouw houdt, écht van haar houdt, dat hij dan minstens iets zou zeggen, of knokken, om te voorkomen dat ze op haar trouwdag kerk uit wordt gesleept?’ Bij die redenering betrok Hadleigh een beetje, en Tripp voelde een steek van berouw. De waarheid onder ogen zien was zelden leuk.


  ‘Oakley is een echte heer,’ antwoordde ze uiteindelijk met een verachtend gesnuif. ‘Niet zo’n cowboy van het type ruwe bolster, blanke pit, die denkt dat hij alles met zijn vuisten kan oplossen.’


  ‘Heb je iets tegen cowboys?’ vroeg Tripp op lijzige toon.


  Haar wangen werden weer rood. ‘Hou je kop, Tripp. Hou toch je kop.’


  Discretie was nooit Tripps sterkste punt geweest. ‘En nu we elkaar toch de waarheid vertellen, waarom zou je in vredesnaam valse wimpers dragen?’ was zijn nuchtere, maar oprecht belangstellende vraag. ‘Voor zover ik weet, is er niets mis met je eigen wimpers.’


  Hadleigh slaakte een verstikte kreet van frustratie. ‘Ben je klaar?’ informeerde ze op bijtende toon.


  Daar ging hun verstandige, volwassen gesprek. Normaal gesproken had Tripp erop gestaan dat Hadleigh haar gordel zou omdoen, omdat hij had gezien dat ze hem niet droeg. Maar hij wist zeker dat ze hem in die wolk van maagdelijk witte zijde niet zou kunnen vinden.


  Maagdelijk. Was Hadleighs onschuld inderdaad nog intact? Of had Oakley Smyth, of een andere pummel, haar zijn bed in gepraat? Bij die gedachte kreeg Tripp een nare smaak in de mond, ook al was Hadleighs seksleven strikt genomen zijn zaak niet. Oké, achttien was jong, maar niet superjong. Veel vrouwen van die leeftijd deelden het bed met een vent, of ze nu met hem getrouwd waren of niet. Hij besloot daar niet verder over na te denken, of te praten, want dat zou gelijkstaan aan de lont in het kruitvat steken. Hij moest zich op de weg concentreren.


  In een drukkende stilte reden ze door de stille hoofdstraat van Mustang Creek, langs het postkantoor, de kruidenier en de oude bioscoop, waarvan de ramen al twee of drie recessies geleden waren dichtgetimmerd.


  Geleidelijk begon Tripp zich te ontspannen. Toen hij zich de tijd herinnerde waarin Hadleigh een slungelige tiener was met knokige, geschaafde armen en benen, tanden die te groot hadden geleken voor haar sproetige gezichtje en twee grote ogen nieuwsgierig de wereld in hadden gekeken, glimlachte hij zelfs. Ze was altijd met Will en hem en wat andere vrienden op stap geweest, als ze dat hadden toegestaan. Sindsdien was ze natuurlijk sterk veranderd, maar ze moest nog veel leren voordat ze zich voor de rest van haar leven aan één man kon binden.


  Moest ze trouwens verdorie niet verder leren? Hadleigh was verdomd slim. Haar cijfers gingen alle bandbreedtes te buiten en ze had volledige beurzen aangeboden gekregen door de beste opleidingen van het land. Wilde ze niet iets meer van de wereld zien dan alleen Wyoming, Montana en Colorado? Eens een andere baan proberen, erachter komen wat ze werkelijk wilde of gewoon een poosje op zichzelf wonen?


  Er kwam een vreselijke gedachte in Tripp op, een reden waarom ze misschien haast had gehad een man aan de haak te slaan, en als een dwaas gooide hij het er meteen uit in plaats het voor zich te houden, wat verstandiger was geweest. ‘Hadleigh… Ben je zwanger?’


  Ze verstarde alsof hij haar een klap had gegeven. Haar hand bleef voor het ooglid zweven dat ze van de valse wimper probeerde te ontdoen. ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Oakley en ik willen wel kinderen. Wilden kinderen. Maar niet meteen.’ Weer stonden er tranen van verontwaardiging in haar ogen.


  Geen wonder dat ze kwaad en teleurgesteld was. Dit had tenslotte de mooiste dag van haar leven moeten worden, en misschien was het dat ook geweest, maar op dit moment voelde het waarschijnlijk als de vreselijkste dag van haar leven.


  Duizelig van opluchting hoorde Tripp haar antwoord aan, maar hij had zich nu voldoende in de hand om niet te laten merken hoe hij het had gevonden als Hadleigh, de anders zo lieve, gevoelige en over het geheel genomen redelijke Hadleigh, het kind van een ander had gedragen. Vooral van een man die waarschijnlijk haar hart zou breken nog voordat ze van haar huwelijksreis terug zou komen. Hadleigh was uniek. Ze was een vrouw die je met huid en haar moest omarmen, koesteren zelfs, en zeker beschermen, samen met het kindje dat ze misschien zou krijgen. ‘Als Oakley van je houdt,’ zei hij met zachte, hese stem, ‘dan loopt hij niet weg. Dan wacht hij op je, Hadleigh, tot jij er klaar voor bent om te trouwen.’ Hadleigh wendde haar blik af, en Tripp zag dat ze weer huilde en niet wilde dat hij dat zag. Er balde zich iets hards samen in zijn maag.


  ‘Zeg. Me. Waarom.’ Ze sprak elk afzonderlijk woord glashelder en uiterst langzaam uit.


  Tripp had niet veel verder gedacht dan Hadleigh de kerk uit krijgen voordat ze het eigendom werd van Oakley Smyth en daarmee haar leven zou ruineren. Nu dat achter de rug was, moest hij de mogelijkheden afwegen. Hij kon Hadleigh niet meenemen naar het huisje waar ze met haar oma woonde, nog niet, tenminste, want Alice Stevens was waarschijnlijk nog in die bakstenen kerk bezig deze lastige situatie het hoofd te bieden en de onvermijdelijke roddels in de kiem te smoren.


  Zoals de zaken er nu voor stonden, zou er al genoeg te bepraten zijn, en Tripp wilde het probleem niet nog groter maken door tijd met Hadleigh alleen, achter gesloten deuren, door te brengen, ook niet voor die paar minuten die Alice nodig had om van de kerk naar huis te gaan.


  De mensen zouden kunnen denken dat hij misschien wel iets anders zou kunnen doen dan haar tranen drogen, als hij haar meenam naar een afgelegen plek. Vooral aangezien hij zo veel en zulke opvallende moeite had genomen om te voorkomen dat Hadleigh met iemand anders zou trouwen.


  Ze moesten nog een lastig gesprek voeren, Hadleigh en hij. En snel ook, maar dat kon hij niet zomaar ergens doen. De ranch van zijn stiefvader kwam ook niet in aanmerking, want dat was kilometers buiten de stad, en de kans was sowieso groot dat Jim op dit tijdstip niet thuis was. Zolang het nog licht was, wat door Jim als waardevol middel werd beschouwd en waarvan dus zorgvuldig gebruik werd gemaakt, net als van zijn geld, zou hij ergens buiten zijn om doorgeroest hekwerk te repareren of om het vermagerde vee dat de winter had overleefd samen te drijven.


  ‘Jij,’ siste Hadleigh, ‘kunt niet doen alsof er niets is gebeurd, Tripp Galloway. Jij gaat niet doen alsof je neus bloedt, want je hebt net de bruiloft van mijn dromen verknald en dat zal ik nooit vergeven of vergeten.’


  Dat moest Tripp wel serieus nemen, en hij werd treurig bij het vooruitzicht. Als dit de prijs was die hij moest betalen om het juiste te doen, prima, maar dat wilde nog niet zeggen dat het gemakkelijk was.


  Toen zag hij Billy’s Burger Palace and Drive-Thru, en besloot hij ze daar hun gesprek konden voortzetten. Met een beetje geluk zouden er alleen het personeel en wat toeristen zijn, geen nieuwsgierige menigte. Bovendien zouden de mensen uit Mustang Creek later kunnen bevestigen dat er niets twijfelachtigs had plaatsgevonden tussen Tripp en de bruid die hij voor Oakley Smyths aristocratische neus had weggekaapt. Hoogstwaarschijnlijk was iedereen nog op de plaats delict, een stel roddeltantes dat zich stond af te vragen wat er toch van wereld was geworden, alsof ze niet van begin tot eind van het hele circus hadden gesmuld.


  ‘Ik weet het,’ zei Tripp vermoeid, en hij gaf richting aan voor hij de bocht omging. Nu hij erover nadacht, had hij inderdaad best trek. Hij had geen kans gezien te ontbijten of lunchen voor hij zich een weg had gebaand over de beruchte I-405 naar zijn hangar waar hij zijn derdehands Cessna had staan, en pijlsnel naar Wyoming was gevlogen als een man met de missie. Helaas had het luchtverkeer boven LA evenveel last van opstoppingen gehad als de snelweg.


  Tegen de tijd dat hij uiteindelijk op de landingsbaan bij Bliss River, ruim vijftig kilometer buiten Mustang Creek, was geland, was Tripp zich gaan afvragen waar hij mee bezig was.


  Jims krot van een pick-up had op zijn paniekerige verzoek over de telefoon klaargestaan met een volle tank, de sleutels in het contact en een berichtje gekrabbeld op de achterkant van het blaadje van een oude kalender, april 1994 om precies te zijn. Het was geschreven in Jims merkwaardig elegante handschrift.


  


  Geen tijd om op je te wachten. Heb thuis een paar zieke kalveren, dus ik heb Charlie, dat is de nieuwe kracht, gevraagd of hij achter me aan kon rijden om de wagen hier af te leveren en me meteen weer naar huis te brengen. Zie je later op de ranch.


  p.s. Zorg ervoor dat je het nieuws met beleid brengt. Ze zal zich ontzettend gekwetst voelen en zo nijdig zijn als een wilde kat die met zijn klauwen in de stroop staat.


  


  Met die wijze raad in gedachten was Tripp over de snelwegen geracet en had hij op volle snelheid de route via zandwegen afgesneden in een wanhopige poging in de kerk te zijn voordat de priester het huwelijk met de geijkte woorden officieel had gemaakt.


  Ze waren nu uit de gevarenzone, maar Tripp huiverde desondanks bij de gedachte aan Hadleigh als mevrouw Oakley Smyth. Het huwelijk had natuurlijk weer ontbonden kunnen worden, maar alleen als de huwelijksnacht niet eerst voltrokken was. En zelfs dan zou er heel wat voor nodig zijn geweest om Hadleigh te overtuigen. Als ze dan het licht zou hebben gezien, zou er nog een heel juridisch verhaal aan te pas zijn gekomen. En intussen was het Oakley dan misschien toch gelukt om haar weer naar het altaar te lokken.


  Door het stof op de voorruit turend knipperde Hadleigh met haar ogen. Er lag een verbijsterde, ongelovige uitdrukking op haar gezicht. ‘Bad Billy’s?’ vroeg ze, toen Tripp de pick-up de parkeerplaats op reed. ‘Wat moeten we hier nou?’


  ‘Ik ben uitgehongerd,’ antwoordde Tripp minzaam, terwijl hij de wagen op een plekje naast de ingang zette. De parkeerplaats was praktisch leeg – een goed teken. ‘Volgens mij wilde jij antwoord op een paar vragen.’


  ‘Ik heb een trouwjurk aan,’ merkte Hadleigh tussen opeengeklemde kaken door op.


  Nog niet zo lang geleden, peinsde Tripp weemoedig, was ze een beugelbekkie geweest, zoals Will het altijd had uitgedrukt. Ze had niet willen glimlachen en tussen zo veel metaalwerk door geslist dat ze geduchte concurrentie voor de ijzerwarenhandel in de stad was geweest. ‘Dat zie ik.’ Hij zette de motor uit en trok de handrem aan.


  ‘Kun je me niet gewoon naar huis brengen?’ Hadleighs stem klonk nu kleintjes.


  Haar accu was bijna leeg, maar dat was maar tijdelijk, schatte hij in. Tenzij Tripp er heel erg naast zat, zou ze over een minuutje weer proberen zijn ogen uit te krabben. ‘Je moet aan je reputatie denken,’ adviseerde hij haar welwillend. ‘Welke indruk zou het maken als we na wat er in de kerk is gebeurd met z’n tweeën bij jou thuis zaten? Wat zouden mensen daarvan zeggen?’


  ‘Alsof jij je er iets van aantrekt van wat de mensen zeggen,’ zei Hadleigh, die haar ogen hemelwaarts rolde. ‘Bovendien probeer ik níét aan mijn reputatie te denken,’ voegde ze er klagend aan toe, ‘want die is naar de knoppen.’


  Tripp grijnsde, stapte uit, liep om de auto heen en trok het portier open, terwijl zij nog steeds naar het knopje zocht om het af te sluiten, waarschijnlijk in een poging hem buiten te sluiten. Het was in haar verhitte toestand misschien niet in haar opgekomen dat hij er met zijn sleutel nog in kon. ‘Wil je lopen,’ vroeg hij op overdreven beleefde toon en met een lichte buiging, ‘of zal ik je dragen?’


  Hadleigh kwam min of meer de pick-up uit rollen, de treeplank op, te midden van een schuivende, glinsterende wolk van bewegende stof, en stapte onhandig op de grond. Ze weigerde Tripp op wat voor manier dan ook te laten helpen. De glinsterende zoom van haar prachtige japon sleepte over het rommelige grind, door sigarettenpeuken, kauwgomwikkels en platgetrapte rietjes.


  ‘Wáág het niet me aan te raken,’ commandeerde ze hooghartig. Ze was één en al verontwaardiging. Met die woorden schreed ze langs Tripp heen, als een koningen die een grootse entree aan het hof wil maken, of die met de waardigheid van een verontwaardigde onschuldige naar de guillotine loopt. Haar sluier bungelde op haar rug en hing nog maar aan één haarspeld. Maar ook die dreigde los te raken, zodat haar prachtige bruine lokken uit de eens zo elegante wrong zouden rollen.


  ‘Ik zou niet durven,’ zei Tripp weer grijnzend. ‘Jou aanraken, bedoel ik.’ Hij versnelde zijn pas om Hadleigh voor te zijn, die met grote vaart voor hem uit liep, en hield de zware, glazen deur open tot ze naar binnen was geschreden.


  Hadleigh wierp hem over haar schouder een venijnige blik toe en liep toen met de schouders naar achteren en opgeheven hoofd langs het bordje WIJ BRENGEN U NAAR UW PLAATS.


  Zoals Tripp had gehoopt, waren er maar een paar serveersters, een kok en een of andere kerel die aan het eind van de bar op een kruk hing, een kop koffie en een stuk kersentaart voor zich. Zijn maag rammelde.


  Intussen liep Hadleigh vorstelijk naar de dichtstbijzijnde tafel. Ze gleed op de vinyl bank, wat een komische tafereel opleverde toen ze probeerde de opbollende rokken en onderrokken onder de tafel te duwen. Haar gezicht was nu bleek, een masker van stil decorum.


  Tripp voelde een steek van medeleven. Of was het spijt? Waarschijnlijk een beetje van allebei. Hij ging tegenover haar zitten.


  Een serveerster, volgens haar naamspeldje heette ze Ginny, kwam heupwiegend en met grote ogen naar hun tafel. In LA of in Las Vegas was het misschien normaal dat er gekostumeerde mensen in een snacktent kwamen, maar in Mustang Creek, Wyoming, gebeurde dat nooit. Tot vandaag, althans. ‘Wat zal het zijn?’ zei de vrouw van rond de vijftig zo bedaard alsof ze elke dag vrouwen in volle trouwuitrusting bediende. ‘De special is een broodje gehakt met salade en een dressing naar keuze.’


  Tripp had verwacht dat Hadleigh zou claimen dat ze ontvoerd was en erop zou staan dat de politie gebeld werd.


  In plaats daarvan zei ze: ‘Voor mij een cheeseburger, medium doorbakken, en een chocolademilkshake, graag. Met slagroom.’


  ‘Ik neem de special wel,’ zei Tripp een beetje schor, toen het zijn beurt was om zijn eten te bestellen. ‘De dressing met blauwe kaas bij de salade, graag.’


  Ginny – ze kwam hem niet bekend voor, maar hij was dan ook al een hele poos weg uit Mustang Creek – schreef de bestelling zorgvuldig op haar bestelblokje en liep haastig weg.


  ‘Ik heb al zes weken geen milkshake op,’ vertelde Hadleigh, op verdedigende toon, alsof ze verwachtte dat hij kritiek zou hebben op haar keuze. ‘In deze verdraaide jurk kan er geen grammetje bij, al heb ik maandenlang als een dolle gesport en op blaadjes sla en water geleefd.’


  Tripp smoorde een lach. ‘Volgens mij kun je het nu wel riskeren,’ zei hij. Hij vond haar er prima uitzien. Meer dan prima, eigenlijk, als hij zag hoe de japon haar welvingen met zondige perfectie omsloot.


  Ze trok een gezicht. ‘Nou, dank je wel,’ antwoordde ze op een toon die even zuur was als haar gezicht.


  Zelfs nu haar gezicht een grondige wasbeurt nodig had, was ze op een onvolgroeide manier mooi. Hij grinnikte. ‘Tja, waarom zou je het niet van de zonnige kant bekijken? De bruiloft gaat niet door, dus nu kun je heerlijk bunkeren. Zolang er maar geen naden barsten voordat je thuis bent.’


  Ze vernauwde haar expressieve, bruine ogen met de gouden spikkels. ‘Je beseft toch wel,’ zei ze zuur, ‘dat mijn hele leven naar de knoppen is en dat het allemaal jouw schuld is?’


  ‘Je bent achttien, Hadleigh,’ bracht Tripp haar in herinnering. ‘Je “hele leven” is nog niet eens begonnen.’


  ‘Dat vind jij. Bovendien ben ik volwassen voor mijn leeftijd,’ wierp ze tegen.


  ‘Dat had je gedroomd,’ zei Tripp.


  ‘Zo zie jij dat misschien. Maar voor het geval je het was vergeten: vrouwen van achttien jaar mogen al trouwen,’ zei ze. Na een korte stilte liet ze er met een lichte frons op volgen: ‘En als oma er geen bezwaar tegen heeft, waarom zou jij dan moeilijk doen?’


  Hij boog zich licht naar haar toe. ‘Je oma vindt het waarschijnlijk helemaal niet zo’n goed idee. Ze is alleen niet sterk genoeg om je de kerk uit te dragen. En vertel me nou niet dat ze niet heeft gepraat als Brugman om je over te halen nog even te wachten voor je zou trouwen, lieve schat, want als ik Alice Stevens ook maar een beetje ken, geloof ik daar niets van. Je bent alleen te koppig geweest om naar haar te luisteren, meer niet.’


  Weer bloosde Hadleigh, en ze wendde haar blik af – kennelijk had Alice haar partnerkeuze wel degelijk afgekeurd. Daarna wierp ze een blik op Tripps gezicht die zo scherp was dat het pijn had moeten doen. ‘Was het oma? Ik bedoel, heeft ze jou gevraagd om hier te komen en… te doen wat je hebt gedaan?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik volg het plaatselijke nieuws online. Zo kwam ik te weten dat jij zou gaan trouwen. Je oma had er niets mee te maken.’


  Even dacht Hadleigh na, waarna ze weer kleurde en beschuldigend zei: ‘Je hebt Oakley nooit gemogen. Mijn broer moest ook niets van hem hebben. En ik begrijp maar niet waarom, want hij is heel lief.’


  Het klopte dat Tripp en Will nooit met Oakley hadden willen optrekken. De jongen had op school altijd bij hen in de klas gezeten en was dus zeven jaar ouder dan Hadleigh – maar dat had er niets mee te maken. Het ging nu niet om zijn lage dunk van Oakley, die van de kleutergroep tot zijn examenjaar altijd een slijmbal en een ronduit achterbakse pestkop was geweest.


  Het ging om de belofte die Tripp een paar jaar geleden aan Will had gedaan, toen zijn vriend in een veldhospitaal in Afghanistan op sterven had gelegen. En het ging vooral om wat Tripp na een onderzoekje over Smyth te weten was gekomen, ook al kende hij de man al bijna zijn hele leven. Hij had een voorgevoel gehad dat er iets mis was. En dat voorgevoel was maar al te juist geweest. Dus daar zat hij nu, in zijn oude woonplaats in een burgertent, aan tafel met de bruid die hij nog geen halfuur daarvoor had ontvoerd.


  Hun eten kwam en de serveerster maakte zich na een snelle, onderzoekende blik op het tweetal snel weer uit de voeten.


  Hadleigh raakte haar eten echter niet aan en Tripp liet zijn broodje gehakt op zijn bord liggen. Zacht vertelde hij Hadleigh over de paaldanseres in Laramie, een vrouw die Callie Barstow heette, en het feit dat Oakley in de loop van vijf jaar periodes bij haar had gewoond, tot een week geleden zelfs. Verder hadden ze kinderen, een jongen van vier en een meisje van zes maanden, hoewel de kinderen Callies achternaam hadden en niet die van Oakley. De familie Smyth wist niet van hun bestaan of deed alsof, hopend dat ze vanzelf zouden verdwijnen. Volgens het verslag van de detective was al die geheimhouding Callie gaan opbreken. Ze wilde respect, een fatsoenlijke financiële bijdrage en erkenning van de kinderen als erfgenamen van het vermogen van de familie Smyth. Oakley had kennelijk geweigerd, niet alleen om te trouwen maar ook om hen voor te stellen aan pa en ma. Het resultaat was dat Callie al een jaar tegen vrienden en collega’s had geklaagd dat ze de hele situatie zat was. Als Oakley zijn ouders niet over hun kleinkinderen zou vertellen, zou zij het doen.


  Oakley, die deze beschamende confrontatie had willen voorkomen maar ook had geweten dat hij hem niet eeuwig kon uitstellen, had zijn relatie met Callie met veel bombarie afgekapt. Hij was zijn kinderen wel financieel blijven ondersteunen – Tripp moest toegeven dat het in zijn voordeel sprak. Daarna was hij serieus werk gaan maken van Hadleigh. Hij had duidelijk gehoopt de kans op Callies onvermijdelijke onthulling zo klein mogelijk te maken door een vrouw te trouwen die zijn familie sociaal aanvaardbaar vond.


  Hoewel de familie Stevens vergeleken bij de Smyths arm was, woonde ze er al zo lang dat ze praktisch was vergroeid met het landschap. In dit deel van de staat en elders was Stevens een gerespecteerde naam. De voorouders van Hadleigh en Will hadden tot de eerste pioniers behoord die zich in de streek hadden gevestigd; dat was rond 1850, ver vóór de op grondbezit beluste golf immigranten die op de Burgeroorlog was gevolgd. In plaatsen als Mustang Creek deed dat soort voorgeschiedenis ertoe.


  Dat had allemaal geen ramp hoeven zijn. Per slot van rekening had iedereen een verleden – maar Oakley ging nog steeds regelmatig met Callie naar bed.


  Hadleigh met dat alles zien worstelen was moeilijker dan alles wat Tripp tot dan toe had moeten doen, behalve de absolute dieptepunten in zijn leven: toen zijn moeder was gestorven, en later het uitzichtloze sterfbed van zijn beste vriend in een vreemd en ongastvrij oord, onbevattelijk ver van huis verwijderd.


  Sommige mensen, véél mensen, zouden bewijzen hebben geëist. Foto’s, documenten, een of ander bewijs dat aantoonde dat Tripp de waarheid vertelde; Hadleigh luisterde alleen maar, en ze geloofde hem. Haar dromen stortten in, de scherven waren in haar ogen te zien.


  Maar het ergste moest nog komen, want Hadleigh vroeg hem haar mee te nemen naar LA als hij naar huis zou gaan. Daarop moest hij haar een antwoord geven dat haar bijna net zo diep zou kwetsen als haar verwoeste toekomstdromen hadden gedaan, wist hij. ‘Dat gaat niet, Hadleigh,’ zei hij kalm. ‘Dat zou mijn vrouw nooit begrijpen.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het heden, Mustang Creek, Wyoming


  Half september


  


  ‘Nou, jongen,’ zei Tripp Galloway tegen zijn trouwe maatje – een schele, zwarte labrador die hij een jaar eerder als pup langs een grote weg bij Seattle uit de laadbak van een pick-up had gekocht, ‘we zijn bijna thuis.’


  Ridley wierp hem een blik toe en gaapte hartgrondig.


  Tripp zuchtte. ‘Eerlijk gezegd sta ik ook niet te springen,’ vertrouwde hij de hond toe.


  Ridley piepte meelevend en drukte toen zijn neus weer tegen het met vlekken besmeerde raampje aan de passagierszijde. Het was zijn manier om te zeggen dat hij graag zijn kop uit het raampje zou steken, als Tripp er geen bezwaar tegen had, om zijn oren als donzige vlaggetjes te laten flapperen.


  Tripp grinnikte en drukte op de knop om Ridleys raam open te doen. De cabine vulde zich met het onvermijdelijke gebulder van de wind. De hond was in de hondenhemel, terwijl zijn baasje zich voor de zoveelste keer afvroeg hoe het dier in vredesnaam kon ademen als de wind op volle kracht zijn bek in woei. Tripp zuchtte weer. Het was een van de vele kleine mysteries van het leven.


  Voor zich uit zag hij de eerste, onregelmatig verspreide bebouwing van Mustang Creek; hier en daar een winkel of benzinepomp, een paar verlaten stacaravans die hun beste tijd hadden gehad en tussen het onkruid stonden weg te roesten en meer winkels dan een stad nodig kon hebben – vooral een stadje met de afmetingen van zijn geboorteplaats.


  Het was een teken van deze tijd, veronderstelde Tripp een beetje mismoedig, dat mensen zo verrekte veel spullen hadden dat hun huis en garage uitpuilden. In plaats van eens goed naar zichzelf te kijken om erachter te komen wat voor inwendige leegte ze probeerden op te vullen, kochten ze nog meer spullen en huurden ze opslagruimte om het overtollige kwijt te kunnen. Als het zo doorging zou de planeet binnen de kortste keren verdwijnen onder de dozen en vuilnisbakken met vergeten bezittingen.


  Gelaten schudde hij zijn hoofd. Hij was misschien een rijk man, maar hij geloofde erin dat je van alles slechts één exemplaar nodig had, van een horloge en schoenen tot huizen en auto’s. Natuurlijk waren daar wel uitzonderingen op: honden, paarden en koeien, om er maar een paar te noemen. Maar dieren waren dan ook geen dingen.


  Tripp dacht weer aan zijn thuiskomst. In de loop der jaren was hij hier af en toe geweest voor Thanksgiving of Kerstmis, begrafenissen en bruiloften – waarvan één hem nog heel goed bijstond – en een reünie van de middelbare school. Maar het was lang geleden dat hij hier had gewoond.


  In het laagseizoen was Mustang Creek een slaperig stadje in een breed dal tussen hoge bergen. In de zomer, wanneer mensen in hun camper of MPV met hun gezin op vakantie gingen en van of naar de Grand Canyon reizend van de Grand Tetons genoten, kwam er meer leven in de brouwerij. Het tweede drukke seizoen was natuurlijk de winter, met bezoekers die vanuit alle hoeken van de wereld kwamen skiën en van de mooist denkbare landschappen kwamen genieten – en ook, tot zowel grote ergernis als opluchting van de inwoners van Mustang Creek, om bergen geld uit te geven.


  Toevallig kwamen Ridley en hij in de korte rustperiode tussen de twee grote toeristenstromen aan. September, oktober en november waren altijd stiller. Tripp verheugde zich op de rust van zijn stiefvaders ranch. Hij verlangde ernaar écht werk te doen, van het lichamelijke soort. Een aantal jaar had hij aan het hoofd gestaan van zijn kleine maar goedlopende luchtvaartonderneming in Seattle. Ironisch genoeg had hij meer achter zijn bureau gezeten dan in de cockpit, wat hij liever deed, en daarom snakte Tripp naar de van zweet en spierpijn doortrokken bevrediging die een dag op de ranch met zich meebracht.


  Grote veranderingen in zijn leven waren hem niet vreemd. De meeste ervan waren recent: hij had zijn bedrijf met de zes toestellen verkocht en zijn penthouse, met zijn adembenemende uitzicht over Elliot Bay en de besneeuwde olympische bergen daarachter, verhuurd. Het stadsverkeer, de claxons, het andere lawaai en de jachtige mensenmassa’s overal ging hij niet missen. Tripp Galloway was klaar voor nieuwe, niet-stadse input. Laat maar komen, dacht hij.


  Er waren dingen uit zijn verleden waarmee hij in het reine moest komen, nu hij het snelle leven achter zich liet. Niet langer zou hij zich bezighouden met staafdiagrammen en spreadsheets, driedelige kostuums en beslissende vergaderingen, laat staan de niet aflatende stroom sms’jes, e-mails en telefoontjes. Hier op het platteland zou hij datgene wat vierentwintig uur per dag aan zijn onderbewuste knaagde, niet kunnen negeren: het verlies van zijn moeder toen hij nog maar zestien was, bijvoorbeeld. Het duizenden kilometers van huis hulpeloos moeten toezien hoe zijn beste vriend stierf. En dan had je zijn kortdurende huwelijk nog, alweer een paar jaar geleden beëindigd. Danielle en hij waren zonder elkaar beter af, dat leed geen enkele twijfel, maar de scheiding had hem toch verdriet gedaan. Veel verdriet.


  Sindsdien had hij veel vrouwen gehad, maar hij had er altijd voor gezorgd de nodige afstand te bewaren. Als een dame eenmaal over kinderen en huizen kopen begon, en bruidstijdschriften met spectaculaire trouwjaponnen of dure trouwringen liet slingeren, dan nam hij de benen.


  Niet dat Tripp geen thuisbasis en gezin wilde. Niets liever zelfs. Hij had de indruk gehad dat Danielle dat ook graag wilde. Niet dus. Toen ze er na die ene ruzie en talloze andere meningsverschillen een punt achter hadden gezet, was het niet Danielles vertrek geweest waar hij het meeste verdriet van had gehad. Tot op de dag van vandaag was dat het einde van de droom. De mislukking.


  Terwijl de hond en hij doorreden naar het centrum van het stadje, bande Tripp die teleurstelling uit zijn gedachten. Het had weinig zin om lang bij het verleden te blijven stilstaan. Ridley had zijn kop weer de auto in getrokken en keek met zijn tong uit zijn bek naar zijn nieuwe omgeving.


  Het centrum van Mustang Creek was de moeite waard. De hoofdstraat zag eruit als een stadje uit een westernfilm: alle gebouwen hadden houten voorgevels, langs de straat liepen houten voetpaden en voor de winkels stond een hek waaraan paarden vastgebonden konden worden. Hier en daar was zelfs een paardentrog te zien. Enkele etablissementen hadden saloonachtige namen, zoals de Rusty Bucket of de Diamond Spur, maar er was maar één echte saloon, en dat was de Moose Jaw Tavern. In de Bucket zat een assurantiekantoor en de Spur was een tandartspraktijk.


  Waarschijnlijk was het geheel een beetje overdreven, dacht Tripp, maar eigenlijk vond hij het best leuk. Heel af en toe gaf het hem het idee dat hij in een tijdmachine was gestapt en weer verzeild was geraakt in de negentiende eeuw, toen het leven eenvoudiger was geweest maar niet makkelijker.


  Toen ze de hoofdstraat achter zich hadden gelaten, kreeg de stad een iets moderner aanzien, als je de jaren vijftig van de twintigste eeuw modern zou noemen. Hier zag je keurige huizen met dakspanen, een geschilderde veranda en een wit hekje om een tuin vol zomerbloemen. De stoep kwam hier en daar omhoog door boomwortels en de honden die vrij rond scharrelden, zagen er gezond en goed doorvoed uit. Ze waren veilig omdat ze daar hoorden, iedereen wist hoe ze heetten en ze de weg naar huis kenden.


  Ridley jammerde, waarschijnlijk van afgunst, toen ze weer zo’n rondkuierende viervoeter passeerden.


  Tripp grinnikte en stak zijn hand uit om op de glanzende vacht van de labrador te kloppen. ‘Stil maar,’ zei hij. ‘Als we bij de ranch zijn, heb je meer vrijheid dan je lief is.’


  Ridley liet zijn snoet op het dashboard rusten, rolde veelbetekenend met zijn ogen en slaakte een diepe zucht, alsof hij wilde zeggen: dat moet ik nog zien.


  En ineens stond hij daar: de roodbakstenen kerk, even onaangetast door de tijd als de rest van de stad. Eén blik op het gebouw en de herinnering aan de manier waarop hij Hadleighs bruiloft had onderbroken, deed zijn maag ineenkrimpen.


  Niet dat hij spijt had van wat hij had gedaan; naderhand was gebleken dat het terecht was. Het stuk onbenul met wie ze had willen trouwen, Oakley Smyth, was naar de laatste berichten met zijn derde scheiding bezig – te wijten aan een hardnekkige gokverslaving en een aversie van monogamie. Bovendien was zijn trustfund verlept als een zonnebloem in de woestijn, door een clausule in het testament van zijn ouders. Daardoor had de executeur-testamentair in kunnen grijpen wanneer dat nodig was, waardoor de geldstroom goeddeels was opgedroogd. Kennelijk was het tegenwoordig niet zo leuk om Oakley te zijn.


  Dat vond Tripp prima. Wat hij níét prima vond, was dat Hadleigh zo diep gekwetst was. Daar was hij persoonlijk voor verantwoordelijk, hoe goed hij zijn actie ook had bedoeld. Hij wist namelijk dat ze nog niet had gevonden waar ze zo naar verlangde, haar grootste wens vanaf de tijd dat ze een klein meisje was: een huis en een gezin, man, vrouw, tweeënhalf kind en wat huisdieren.


  Er begon een lichte motregen te vallen, wat uitstekend bij zijn stemming paste. Het weer in Wyoming kon snel omslaan. Toen ze de stad weer uit reden en het nog veertien kilometer naar de ranch was, liet Tripp zijn voet op het gaspedaal neerkomen; hij had zin om naar huis te gaan. Terwijl de wagen meer vaart kreeg, liet Ridley weten dat hij nog een kans om zijn neus in de wind te steken op prijs zou stellen, regen of niet.


  


  Het regende. Nou, dacht Hadleigh Stevens filosofisch, de boeren en buitenlui zouden het zeker kunnen waarderen, al vond ze er zelf niets aan.


  Sommige mensen kregen een uitgesproken knus gevoel van regen; dan zetten ze een pot thee, maakten een vrolijk vuurtje in de haard en verruilden hun schoenen voor sloffen. Maar Hadleigh werd er altijd een beetje treurig van als de lucht betrok en het begon te regenen, of het nu een motregen was of een hoosbui.


  Die middag lang geleden had het ook geregend, toen haar oma haar zonder een woord te zeggen van school had gehaald. Daarna waren ze met oma’s oude stationwagen Will gaan ophalen. Hij had al voor het gebouw van de middelbare school staan wachten, bleek en zich niet bewust van de zware regen. Hij was zeven jaar ouder dan Hadleigh geweest en had al geweten wat zij nog niet wist: dat allebei hun ouders een paar uur daarvoor bij een auto-ongeluk even buiten Laramie waren omgekomen. Het had geregend op de dag dat ze werden begraven, en een paar jaar later weer, toen Hadleigh en haar oma hadden vernomen dat Will in Afghanistan was omgekomen door een bermbom. Toen haar oma na een lang ziekbed was overleden, was de hemel grijs geweest en waren overal paraplu’s als kleurrijke paddenstoelen verschenen.


  Vandaag had Hadleigh geprobeerd die stemmigheid van zich af te schudden door haar gebruikelijke remedie: bezig blijven. Om twaalf uur ’s middags had ze Patches dichtgedaan, de quiltwinkel die ze van haar oma had geërfd. Die avond zouden haar twee beste vriendinnen komen voor een serieuze aangelegenheid. Haar bescheiden huisje was schoon en opgeruimd. Ze had na de lunch een uur lang gestofzuigd, afgestoft en gepoetst. Toch was er was nog genoeg te doen, zoals douchen, iets met haar haar doen en een taart bakken voor na het eten.


  Ze keek nog een laatste keer kritisch de huiskamer rond om te zien of alles op zijn plaats stond en lag. Toen hoorde ze buiten op de veranda een bekend gepiep, gevolgd door gekrabbel aan de hordeur. Daar was Muggles weer.


  Snel deed Hadleigh open, en haar hart ging uit naar de doorweekte golden retriever die mismoedig op de WELKOM-mat zat, met een hoopvolle en tegelijk treurig verontschuldigende blik in haar glanzend bruine ogen. ‘Ha, Mugs,’ zei ze met een hartelijke glimlach. Ze schoof de knip van de deur en deed een stap naar achteren om de hond van de buurman binnen te laten.


  Langzaam liep Muggles over de drempel en bleef in de kleine hal druipend op het kleurige vloerkleed staan, een treurige blik op Hadleigh werpend.


  ‘Geeft niet,’ stelde Hadleigh haar gast gerust, terwijl ze zich boog om het dier een klopje op de kop te geven. ‘Blijf daar maar zitten, dan krijg je een heerlijk zachte handdoek. Daarna geef ik je iets te eten en mag je bij het vuur gaan liggen.’


  Gehoorzaam ging Muggles zitten. Om haar heen werd de plas almaar groter.


  Hadleigh holde naar het toilet beneden – oma had het altijd haar damesruimte genoemd – en griste een blauwe handdoek van het rek tussen de wastafel en het toilet. Toen ze weer in de hal was, ging ze op haar hurken naast Muggles zitten. Ze legde de handdoek om het huiverende dier, om de groezelige vacht zo zacht mogelijk droog te wrijven. ‘En nu iets te eten,’ zei ze toen Muggles zo schoon was als ze haar kon krijgen zonder haar echt in bad te doen of schoon te spuiten. ‘Kom maar mee.’


  Muggles kwispelde even met haar donzige staart en stond op van het kleed.


  Het arme dier rook naar… nou ja, naar natte hond. Er hingen nog modderklonten aan haar vacht maar het kwam niet in Hadleigh op om zich druk te maken om haar schone kleden en pas gedweilde vloeren.


  In de keuken, die even prettig ouderwets was ingericht als de rest van het huis, liep Hadleigh door naar de voorraadkast en pakte er een plastic voerbak uit die ze speciaal voor Muggles had gekocht. De hond kwam vaak bij haar langs sinds haar liefhebbende vrouwtje, Eula Robbins, drie maanden geleden was gestorven. Eula’s man Earl was oud en had een slechte gezondheid; ook treurde hij nog om het verlies van zijn vrouw, op wie hij gek was geweest. Earl was echt geen onvriendelijke man; het was heel begrijpelijk dat hij sommige dingen wel eens vergat, zoals het binnenlaten van de hond als ze buiten was geweest.


  Daarom stond er bij Hadleigh een zak brokken van twintig kilo op de veranda achter haar huis en lag er een stapel oude dekens in de halkast voor wanneer Muggles water, eten en een slaapplekje nodig had.


  Boven de gootsteen liet ze een van de bakken vol lopen met water, waarna ze hem op de grond zette. Terwijl Muggles gretig dronk, liep Hadleigh snel de veranda op om een gulle portie brokken uit de zak te scheppen. De hond stortte zich op haar diner en Hadleigh pakte de dekens uit de kast in de hal om ze bij de pelletkachel in de hoek van de keuken te leggen.


  Zodra ze genoeg gegeten had kuierde het dier vermoeid naar het geïmproviseerde hondenbed, draaide een paar keer om haar as en ging liggen voor een dutje.


  Hadleigh zuchtte. Net als de meeste vrouwen uit de buurt ging ze soms bij Earl op visite. Ook had ze af en toe een pan eten of een versgebakken taart meegenomen, zijn medicijnen bij de apotheek afgehaald en zijn krant en post naar binnen gebracht. Elke keer dat ze bij hem langsging nam ze zich voor om het met de oude man over Muggles te hebben. Ze zou het vriendelijk brengen, natuurlijk. Maar zodra ze de straat was overgestoken, op de bekende deur had geklopt en hij haar had binnengelaten, waar zijn eenzaamheid en wanhoop zo doordringend waren dat ze er zelf ook neerslachtig van werd, leek alle vastberadenheid die ze steeds weer had opgeroepen, te zijn verdampt. Een andere keer, zei ze dan schuldbewust tegen zichzelf. Morgen, of overmorgen zeg ik wel dat ik Muggles in huis wil nemen. Earl is gek op zijn hond. Afgezien van alle fijne herinneringen en dit oude huis met die berg oude spulletjes, vormt zij zijn laatste band met Eula.


  Tja, bedacht ze nu met een zucht, terwijl de regen op het dak boven haar hoofd trommelde, misschien is dit eindelijk die andere keer. Hoezeer ze ook met Earl meeleefde – en dat deed ze oprecht, want ze kende hem en Eula al haar hele leven – iemand moest ingrijpen. Tenslotte kon Muggles zelf niets zeggen. Dus Hadleigh moest wel.


  Nu ze haar besluit genomen had, pakte Hadleigh haar jas met capuchon van het rijtje haakjes op de veranda. Ze moest even zoeken tussen de jassen van oma, die er nog hingen, en het spijkerjack dat van haar vader en daarna van Will was geweest.


  Haar keel kneep dicht, en ze raakte een van de mouwen aan, die bij de ellebogen zacht aanvoelde en bij de manchetten rafelde. Even stond ze het zichzelf toe aan beide mannen te denken. Omdat ze zich Will beter voor de geest kon halen, herinnerde ze zich zijn lach, de harde klap waarmee hij de hordeur altijd had laten dichtvallen als hij thuis was gekomen of weg was gegaan, en oma’s goedmoedige gemopper daarop. Zoals zo veel jongere zusjes had Hadleigh haar oudere broer aanbeden. Ze had aanvaard dat hij er niet meer was, dacht ze, maar kon zich nog steeds niet verzoenen met het oneerlijke ervan. Hij was zo jong geweest toen hij was gesneuveld, nog vol plannen, energie en idealen, en hij had nooit de kans gekregen zijn dromen waar te maken.


  Kop op, zeg, zei ze tegen zichzelf toen ze door verdriet overmand dreigde te worden. Denk aan het heden. Dat is belangrijk. Resoluut zette ze de capuchon van haar jas op, trok de touwtjes om haar gezicht aan en beende de regen in.


  Met de handen diep in haar zakken en haar hoofd gebogen tegen de nu neergutsende slagregen, liep Hadleigh langs de bloembedden en de vertrouwde ramen, en ze nam alles door wat ze tegen Earl zou zeggen als hij zou opendoen – en wees alles meteen weer af. Het klonk allemaal zo… neerbuigend. Hoe kon ze nou tegen deze goede man zeggen dat hij te oud en ziek was om fatsoenlijk voor zijn hond te zorgen? Earl Rollins had zijn hele leven hard gewerkt, was actief geweest in de kerk en binnen de gemeente. Hij was niet alleen zijn beroepsmatige identiteit kwijt, en de normale vrijheden die jonge mensen zo vanzelfsprekend vonden, zoals een rijbewijs. Hij was ook Eula, zijn zielsverwant, kwijtgeraakt. Nu had hij alleen Muggles nog, een warm, levend wezen dat eten, onderdak en liefde nodig had.


  Terwijl verantwoordelijkheidsbesef en sentiment om de voorrang streden, liep Hadleigh door, tot het hek van haar voortuin, waar ze plotseling geschrokken in het drassige gras bleef staan.


  Er stopte net een ambulance met flitsende lampen op de oprit van Earl.


  Hadleigh keek naar links en rechts en stak spetterend de straat over, terwijl haar hart in haar keel bonkte.


  In de deuropening stond nog een buurvrouw, Mrs. Culpepper, die naar het ambulancepersoneel gebaarde dat ze moesten opschieten.


  Ze parkeerden de ambulance, renden naar de achterdeuren van de wagen en trokken ze open om de inklapbare brancard eruit te schuiven.


  ‘Snel,’ smeekte Mrs. Culpepper.


  Hadleigh had dat waarschijnlijk meer gezien dan gehoord, want de plensregen die op de daken, stoepen en straat kletterde, maakte het onmogelijk om de buurvrouw te verstaan.


  De verpleegkundigen liepen snel langs Mrs. Culpepper heen en verdwenen in het huis.


  Haastig liep Hadleigh naar de veranda. Ze wilde niet in de weg lopen maar wel weten wat er aan de hand was.


  Nadat Mrs. Culpepper de verpleegkundigen met een schrille, trillende stem naar de keuken had gestuurd, keek ze Hadleigh aan. ‘Dit is vreselijk,’ jammerde de oudere vrouw.


  Hadleigh voelde een onfatsoenlijke – haar oma’s woord: onfatsoenlijk – golf ongeduld in zich opkomen, die ze echter meteen de kop indrukte. Mrs. Culpepper was allang met pensioen, maar was haar kleuterjuf geweest, en net als Earl en Eula vormde ze zo’n beetje het decor uit van Mustang Creek. Daarom wachtte Hadleigh beleefd op meer informatie.


  ‘Ik kwam even bij Earl kijken,’ zei Mrs. Culpepper, nadat ze moeizaam had geslikt en met een hand naar haar gezicht had gewapperd alsof het een warme dag was. ‘Ik besefte dat ik sinds dinsdag geen teken van leven van hem had gezien. Gelukkig doet hij nooit zijn deur op slot. Eula deed dat ook niet, ook vroeger niet, toen Earl zo veel van huis was voor zijn werk. Maar goed, omdat er niemand opendeed toen ik klopte – ik heb ook een paar keer staan roepen – heb ik mezelf binnengelaten, en daar lag hij, op de keukenvloer. Hij had zijn ogen wijd open en staarde me aan. Ik zag hoe moeilijk hij het vond om iets te zeggen…’ Ze haalde beverig adem. ‘Ik heb meteen het alarmnummer gebeld en toen ben ik bij die arme Earl gaan zitten zodat ik misschien kon verstaan wat hij zei.’


  Hadleigh legde een hand op de magere schouder van Mrs. Culpepper. ‘Misschien moet u even gaan zitten,’ zei ze, ongerust door de krijtwitte kleur van de vrouw en de trilling in haar stem.


  Maar Mrs. Culpepper schudde haar hoofd. ‘Nee, nee,’ protesteerde ze afwezig. ‘Met mij gaat het goed, liefje.’ Weer een ademteug, deze keer raspend en oppervlakkig. ‘Toen het me eindelijk lukte te verstaan wat Earl me wilde zeggen, brak mijn oude hart. Zo ziek als hij was, maakte de man zich druk over zijn hond. Hij wilde weten wie voor het dier zou zorgen.’


  De tranen sprongen in Hadleighs ogen. Ze had gelijk gehad; Earl hield van Muggles.


  Maar voor ze iets kon antwoorden, zag ze de verpleegkundigen al de keuken uit komen, met de brancard tussen hen in. Earl lag er nietig en grijs bij onder een ziekenhuisdeken, zijn ogen gesloten.


  Hadleigh deed een stap de kleine hal in, duwde Mrs. Culpepper zacht opzij, zodat de verpleegkundigen erlangs konden, en haalde hen toen snel in. Naast de brancard lopend lukte het haar een van Earls handen te pakken. Hij voelde koud en droog in haar hand. ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze zo luid dat haar stem boven de neerkletterende regen uit te horen was. ‘Hoor je me, Earl? Maak je over Muggles maar geen zorgen. Ze is nu bij mij thuis en ik beloof je dat ik zo lang als nodig is voor haar zal zorgen!’


  En warempel, Earl deed zijn ogen open en knipperde tegen de regen. Heel flauwtjes glimlachte hij, en zijn lippen vormden de woorden ‘Dank je.’


  ‘Opzij, alstublieft, mevrouw,’ beval een van de verpleegkundigen op besliste maar beleefde toon.


  Hadleigh ging opzij en stond in het natte gras toe te kijken hoe de poten van de brancard handig werden ingeklapt en de patiënt de ambulance in werd geschoven. Een van de mannen klom naar binnen bij Earl, terwijl de andere de deuren dichtdeed, naar de voorkant van de wagen rende en achter het stuur ging zitten. Enkele seconden later stoof het voertuig weg.


  In haar verdoofde toestand vond ze toch nog de tegenwoordigheid van geest de straat weer over te steken, haar oude, met hout betimmerde stationwagen de garage uit te rijden en Mrs. Culpepper naar huis te rijden. Ze woonde dichtbij, om de hoek, zoals de vrouw zei, maar de regen hield maar niet op en één buur per avond naar het ziekenhuis laten afvoeren leek Hadleigh wel genoeg. Toen ze Mrs. Culpepper voor de deur had afgezet, rende Hadleigh terug naar de auto en reed weer naar huis.


  Onder het rijden dacht ze aan Will, en aan hoe trots hij op die stationwagen was geweest. Hij had altijd volgehouden dat het een klassieker was en was van plan geweest om hem op te knappen als zijn dienst in de luchtmacht erop zat en hij weer in Mustang Creek was. Nou, uiteindelijk was hij thuisgekomen – in een kist met een vlag erop, met een sombere Tripp Galloway en nog twee soldaten in uniform die als escorte dienden.


  Tripp Galloway. Alleen al bij de gedachte aan de man gingen haar haren overeind staan, maar op deze sombere, grijze middag was zelfs de bittere ergernis een welkome afleiding.


  


  Tripp was echt niet bewust van plan geweest bij Hadleigh langs te gaan. Toch stond hij nu met de auto voor het huis waar hij als kind zo veel tijd met Will had doorgebracht. Glimlachend dacht hij terug aan die rustige dagen, waarin ze ballen in het basketbalnetje op de oprit hadden gemikt en in de garage op oude gitaren hadden gespeeld, er optimistisch van uitgaand dat hun cowboy-grungeband meteen zou doorstoten naar de top tien. Hier was hij altijd welkom geweest. Altijd.


  Als hij na het basketbal, honkbal of voetbal, afhankelijk van de tijd van het jaar, met Will mee naar huis was gekomen, had Alice glimlachend voor één persoon extra gedekt aan tafel. Als Tripp lang na het eten nog was gebleven om te helpen met de huishoudelijke taken, had ze een extra bed voor hem opgemaakt. Hij had de tafel afgeruimd, de vuilnisbak aan de weg gezet en Will of Hadleigh, wiens beurt het ook was, geholpen met afdrogen. Toen hij zestien was geweest, was zijn moeder gestorven en had Alice het op zich genomen om erop toe te zien dat hij zijn huiswerk deed en had soms zelfs zijn kleren gewassen. Zo was Alice, God hebbe haar edelmoedige ziel.


  Nu was Hadleigh de vrouw des huizes, en wat haar betrof zou hij zo welkom zijn als een vlooienplaag.


  Ridley bromde zacht, niet vijandig, maar een tikje wanhopig.


  Lekker dan, dacht Tripp, die snapte wat de hond wilde overbrengen: het verzoek om naar buiten te mogen voordat hij het in de auto deed. Hij zou vast een poot optillen tegen de paal van Hadleighs brievenbus of een hoop op haar gazon deponeren. Of allebei. Met een zucht stapte hij uit, diep weggedoken in zijn jas, en liep om de auto heen om het portier open te trekken en Ridley eruit te laten springen. Hij haakte de lijn aan de halsband van de labrador, scheurde een zakje van de rol die hij onder de passagiersstoel had liggen. Vervolgens liep hij doelbewust weg van Hadleighs brievenbus en de pergola die de ingang vormde naar haar voortuin.


  Ridley, meestal een heel meegaand dier, zette zich schrap, ging meteen zitten en weigerde van zijn plaats te komen.


  ‘Shit,’ mopperde Tripp.


  Ridley voldeed daar onmiddellijk aan.


  Dankzij de wet van Murphy was dat het moment waarop Hadleigh haar oprit opreed, achter het stuur van de stationwagen die ooit Wills trotse bezit was geweest. Zelfs met de regen op de voorruit en de ruitenwissers die er op volle snelheid over heen en weer bewogen, kon Tripp haar gezicht duidelijk zien.


  Ze keek verrast, daarna verward en toen ontstemd.


  Tripp bukte om met het plastic zakje te doen waar het voor bedoeld was. Gelukkig werd morgen het vuil opgehaald, want zo’n beetje voor elk huis stonden vuilnisbakken. Hij gooide het zakje in een ervan en zette zich schrap toen hij de zware deur van de stationwagen hoorde dichtslaan. Hij deed zijn best een grijns op zijn gezicht te plakken en draaide hij zich om naar Hadleigh, die al naar hem toe kwam lopen. De grijns was wankel en hield geen stand.


  Hadleigh wierp de hond een hartverwarmende lach toe en gaf hem een klopje op zijn kop, maar toen ze opkeek naar Tripp veranderde de glimlach meteen in een frons.


  Hij kreeg vast geen klopje op zijn hoofd.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze kortaf. Haar vuisten balden zich in de zakken van haar jas, en ze had het touwtje van haar capuchon zo strak om haar gezicht getrokken dat ze hem aan een kind deed denken dat op een koude winterdag in een skipak was gehesen.


  Tripp dacht over de vraag na. Gezien het feit dat hij bijna bij de ranch was geweest en weer was teruggereden, was het wel iets om over na te denken. Ja, wat dééd hij hier eigenlijk? Zelf wist hij het ook niet.


  Ridley kwispelde, keek vragend op naar Tripp en wierp toen Hadleigh een blik vol genegenheid toe.


  Tripp deed zijn best om een antwoord te bedenken. ‘Nat worden?’ probeerde hij.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Was Tripp Galloway echt, of was hij een product van haar overspannen verbeelding? Hadleigh beet op haar onderlip, verplaatste haar gewicht naar haar andere been en vroeg zich af waarom ze hem niet gewoon de rug toekeerde en wegliep. In plaats daarvan leek ze hier vast te zitten, alsof haar schoenzolen waren vastgelijmd op de zeer doorsnee stoep voor haar zeer doorsnee huis. Ze had ook een vreemd afstandelijk gevoel, alsof ze op een zeker moment haar lichaam had verlaten en als de geest van Hadleigh een stukje naast zichzelf was gaan staan.


  Het regende onophoudelijk, zodat ze doorweekt werd, net als de man en de hond. Zowel Tripp als het dier leken niets van het weer te merken en stonden haar samen aan te kijken. De blik van de hond was vol opgewekte afwachting, maar zijn baasje leek net zo van zijn stuk gebracht als Hadleigh zich voelde.


  Het volgende moment vond er weer een duizelingwekkende verandering plaats, die haar met een klap als die van een dichtslaande ijzeren deur weer in haar eigen lichaam bracht. Warme plekken gloeiden op Hadleighs wangen. Het zou al erg genoeg zijn als ze op het punt stond in te storten, maar instorten waar Tripp bij was? Geen denken aan. Haar enige alternatief was kwaad worden. Wat deed hij hier trouwens? Had de man nog niet genoeg gedaan om haar leven overhoop te halen? Leuk dat hij haar voor een ellendige situatie had willen behoeden door op die middag in september te voorkomen dat ze met Oakley trouwde, maar daar ging het nu niet om! Ieder ander had het fatsoen gehad om zich terug te trekken om haar haar eigen fouten te laten maken en daarvan te leren. Maar Tripp Galloway niet, hoor. Vanuit zijn bemoeizieke en arrogante standpunt gezien was ze toen te jong geweest, te kwetsbaar en te naïef – oké, te dóm – geweest om zonder zijn tussenkomst beslissingen te nemen, of het nou goede of slechte waren.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, kroop een van Tripps mondhoeken omhoog. Hij greep haar elleboog zacht beet. ‘Zullen we naar binnen gaan?’ vroeg hij vriendelijk, met een knik naar het huis. ‘Misschien zijn jij en ik niet zo verstandig om uit de regen te gaan, maar die arme Ridley hier waarschijnlijk wel. Alleen kan hij niet vragen of hij naar binnen mag.’


  Hadleigh voelde een steek van medelijden, niet met Tripp maar met de hond. Ze trok haar elleboog uit Tripps greep en knikte bruusk voor ze naar het huis liep.


  Achter elkaar marcheerden ze over het tuinpad, met Hadleigh voorop, haar hoofd gebogen en schouders opgetrokken tegen de regen. Ridley liep vlak achter haar en Tripp kwam achteraan.


  Terwijl ze haastig doorliep probeerde Hadleigh zich ertoe te zetten om zich met een ruk om te draaien, te blijven staan waar ze stond en de man in zijn gezicht te zeggen dat hij kon ophoepelen en weg moest blijven. Dat gebeurde niet. Toch was Tripp in haar huis, in haar leven eigenlijk, toelaten onverantwoordelijk en zelfs roekeloos. Waar waren haar persoonlijke grenzen?


  De hele situatie deed haar sterk aan het geijkte verhaaltje denken dat oma haar als waarschuwing vertelde, dat oeroude sprookje over de goedgelovige kikker die op de rug van een schorpioen naar de overkant van de rivier mag meevaren en die midden op het water een fatale steek kreeg. ‘Waarom heb je dat gedaan,’ had de kikker uitgeroepen, wetend dat ze allebei zouden verdrinken.


  Dat was kennelijk omdat de schorpioen zonder zijn stekel niet zou overleven, een factor die Hadleigh nooit helemaal had begrepen – maar het antwoord had een grimmig soort logica gehad. ‘Omdat ik een schorpioen ben; het is mijn levensdoel te steken,’ had de schorpioen gezegd.


  Tripp mocht dan wel geen schorpioen zijn, maar hij kon haar wel als geen ander kwetsen.


  Nog steeds uit haar hum stond Hadleigh nu op de WELKOM-mat. Dat was dus helemaal niet aan de orde, maar ze legde haar hand om het oude metaal van de deurknop, waarna ze een blik over haar schouder wierp in de hoop dat haar bezoek het handiger had gevonden de hond toch maar mee te nemen, in de auto te stappen en weg te rijden. Helaas. In Hadleighs ogen was niets aan Tripp Galloway ooit handig geweest.


  Hij stond veel te dichtbij en keek haar met een soort melancholisch humoristische blik in zijn ogen aan. Zijn ogen leken in het door de regen gefilterde licht wel turkoois. Zijn haar droop, en aan zijn tamelijk lange wimpers hingen druppels. Zijn nabijheid gaf haar een verontrustend en heerlijk intiem gevoel. Zoals ze daar volledig gekleed op de veranda tegenover elkaar stonden, hadden ze net zo goed naakt in een krappe douchecabine kunnen staan.


  Ridley verbrak de stilte door zich plotseling uitbundig uit te schudden, zowel Tripp als Hadleigh besproeiend met naar hond ruikend regenwater.


  Even hing er spanning in de lucht, en toen, volledig tegen haar wil, lachte Hadleigh.


  Bij dat geluid lichtten Tripps ogen op, en hij liet een hees gegrinnik horen.


  Verdorie, zelfs zijn lach was sexy. Weer aan het trieste lot van de kikker denkend wendde Hadleigh zich snel af en rammelde aan de deurknop. De deur zat klem omdat het oud hout was, dat opzwol als het vochtig weer was. Ze wilde er net met haar schouder tegenaan duwen toen Tripp rustig met een arm langs haar heen reikte, zijn hand tegen het hout legde en duwde.


  ‘Er moet het één en ander gebeuren aan dit huis,’ merkte hij zacht op.


  Natuurlijk vloog de deur onmiddellijk met krakende scharnieren open, en Muggles, die waarschijnlijk met haar neus tegen de kier had staan wachten, maakte zich met op hout tikkende nagels uit de voeten.


  Hadleigh voelde een golfje van vreugde, ondanks het feit dat ze er nog niet overheen was dat ze had gezien hoe die arme Earl een ambulance in was geschoven en naar het ziekenhuis was gebracht. En nu stond Tripp hier onaangekondigd. Uitgerekend hij. Toch had ze tenminste één reden om blij te zijn: Muggles zou van nu af aan bij haar blijven, met de zegen van Earl. ‘Ze doet geen vlieg kwaad,’ zei ze. Voor wie ze dat zei wist ze niet, want Tripps hond en de golden retriever kwamen elkaar op de drempel tegen en hadden daar neus tegen neus hun eerste confrontatie.


  Ridley gaf het eerst toe. Hij kwispelde en trok zijn mondhoeken terug in een soort hondengrijns. Met zijn hele houding leek hij te zeggen: aangenaam kennis te maken.


  ‘Deze jongen is ook best bedeesd,’ antwoordde Tripp, die geen aanstalten maakte om de riem los te maken.


  Er volgden enkele gespannen ogenblikken – tenminste, Hadleigh voelde zich gespannen – waarna Muggles kennelijk haar belangstelling verloor en de huiskamer in kuierde om zich op het kleedje voor de niet-brandende haard te nestelen.


  Opgelucht dat er geen hondengevecht was uitgebroken, maar verder nog wel uit haar doen, ging Hadleigh Tripp voor door de kleine eetkamer naar de nette keuken erachter, hoewel ze wist dat hij die met zijn ogen dicht nog wel had kunnen vinden. Per slot van rekening had hij hier als kind bijna evenveel tijd doorgebracht als bij hem thuis. Will en hij waren in die tijd praktisch onafscheidelijk geweest.


  In het hart van het huis, waar ze samen talloze keren aan tafel hadden gezeten, waar echte mensen van vlees en bloed hadden gelachen en gehuild, feest hadden gevierd en gerouwd, dromen, geheimen en gekke moppen hadden uitgewisseld, deed Hadleigh haar jas uit.


  In weerwil van haar gebruikelijke, haast fanatieke netheid, mikte ze het doorweekte kledingstuk achteloos het washok in, waarna ze automatisch doorliep naar het koffiezetapparaat. Dat deden mensen in het dorp en op het platteland als er iemand langskwam – of die persoon nu welkom was of niet. Ze boden de gast een stoel aan tafel aan, een kop warme, vers gezette koffie, vooral bij koud weer, en meestal een bordje eten.


  Omdat het redderen Hadleigh de zo nodige minuten gaf om bij te komen van de schok Tripp Galloway weer te zien, maakte ze er goed gebruik van. Wat ze ook van deze dag – of welke dag dan ook – had verwacht, een weerzien met haar meisjesheld, tieneridool en gewezen aartsvijand was wel het laatste geweest.


  Tripp moest vrij plotseling hebben besloten naar huis te komen. Als hij het tegen iemand hier had laten vallen, zou het nieuws als een lopend vuurtje door Mustang Creek zijn gegaan. Dan had ze er zeker van gehoord. Of niet.


  ‘Ga zitten,’ zei ze. Ook dit ging automatisch, net als de aangeboden koffie. Vanbinnen dacht ze nog steeds aan de schorpioen en de kikker. Stomme kikker. Ze hoorde een bekend schrapend geluid toen Tripp een stoel naar achteren trok.


  Ridley slenterde naar Muggles’ drinkbak en slobberde wat water naar binnen.


  Daar moest Hadleigh om glimlachen. Doe alsof je thuis bent, jongen, dacht ze vol genegenheid. Met Tripp had ze misschien nog een appeltje te schillen – nog een hele berg appeltjes zelfs – maar ze moest de hond die ze niet leuk vond nog tegenkomen.


  De stilte in de keuken was loodzwaar. Terwijl de koffie doorliep, ging Hadleigh naar de gang en pakte twee netjes opgevouwen handdoeken uit de linnenkast. In de keuken gaf ze die aan Tripp, of eigenlijk duwde ze hem ze in zijn handen. Eén voor hem en één voor de hond.


  ‘Dank je,’ mompelde Tripp met een twinkeling in zijn ogen en een geamuseerd trekje om zijn lippen.


  Hadleigh nam niet de moeite tot het gebruikelijke ‘Graag gedaan’ omdat dat toch niet oprecht zou zijn geweest. Bovendien vertrouwde ze haar stem niet. Snel liep ze weer weg, deze keer naar haar slaapkamer. Huiverend in haar natte kleren deed ze de deur dicht en verving alles op haar beha en slipje na. Daarna ging ze de keuken weer in, gehuld in een spijkerbroek, sweatshirt, dikke sokken en sportschoenen.


  Tripp stond aan het aanrecht met zijn rug naar de keuken koffie in twee mokken te schenken. Hij had zijn blonde haar afgedroogd met de handdoek die ze hem had gegeven, maar zijn shirt plakte nog doorzichtig om zijn brede schouders en zijn spijkerbroek was ook doorweekt.


  In de deuropening bleef Hadleigh zwijgend staan en maakte tegen beter weten in gebruik van de zeldzame, vluchtige gelegenheid om zijn tengere maar sterke gestalte in zich op te nemen, zonder dat te hoeven verhullen. Verdorie, dacht ze hoofdschuddend. De man zag er van achteren bijna net zo goed uit als van voren, dat was toch niet eerlijk?


  Zijn nog vochtige haar lag aantrekkelijk krullend op zijn kraag, en zelfs van die paar meter afstand ving ze de vertrouwde geur op van schone was. Hadleigh slikte moeizaam, terwijl de seconden voorbij tikten. Bij elke tik verdween er een dun laagje van de niet uitgekomen dromen en voorgewende onverschilligheid die haar hart hadden beschermd en er de breuken er in hadden toegedekt. Ze voelde zich geraakt, niet gewoon kwetsbaar, maar blootgesteld, als een kaal kuiken dat te vroeg uit het ei was gekomen en nog tot aan zijn enkels in de scherven eierschaal stond. Zich aan zichzelf ergerend slikte ze een zucht in en haalde een hand over haar voorhoofd. Ze stond te malen, echt.


  Nietsvermoedend, leek het, en opgewekt haalde Tripp weer Hadleighs hele wereld overhoop, de wereld waarvan het jaren had geduurd voor hij weer in elkaar was gelijmd, nadat ze alle stukken bij elkaar had moeten zoeken. Hij zette de koffiepot weer op het warmhoudplaatje en draaide zich met een mok in elke hand om.


  Haar adem stokte. Net wanneer ze dacht dat niets haar kon verbazen, dat ze op een bepaald moment weer wat gelijkmoedigheid zou verkrijgen, werd de grond wéér onder haar voeten weggeslagen. Haar hersenen werden wakker en namen alles aan Tripp op alsof het hun eerste ontmoeting was, en dat alles binnen één nanoseconde. Hij was een vreemde en tegelijk iemand op wie ze al eeuwen dol was geweest. Tenminste, zo voelde het. Zo is het genoeg, zei ze tegen zichzelf. Doe normaal, zo ben jij helemaal niet.


  En dat was waar. Als ze geen patronen voor haar quilts ontwierp of de etalage inrichtte, waarbij ze haar verbeelding de vrije loopt liet, was Hadleigh Stevens gewoon niet het dromerige type. Het was ook niet zo dat ze deze gruwelijk aantrekkelijke vent nog nooit had gezien, of ook maar een seconde vergeten was hoe hij eruitzag.


  Ze was met Tripp opgegroeid. Sinds die noodlottige dag dat hij haar sprookjeshuwelijk had verpest, had ze wel eens een glimp van hem opgevangen, maar ze had altijd zorgvuldig afstand tussen hen gehouden.


  Af en toe was hij naar Mustang Creek teruggekeerd om een bruiloft of begrafenis bij te wonen, ook de uitvaartdienst voor Alice, twee jaar geleden, maar zelfs toen had hij ervoor gezorgd niet te dichtbij te komen. En hoewel Tripp van tijd tot tijd bij zijn stiefvader was langsgekomen, meestal in de winter, was hij nooit lang gebleven. Hij had nooit geprobeerd contact met haar op te nemen. Wat was er vandaag dan anders?


  Hadleigh veronderstelde dat het antwoord op die vraag haar niet zou bevallen, áls ze er al een zou krijgen. Toch wilde ze dolgraag weten waaróm hij hier was, in haar huis.


  Tripp zweeg, nog steeds met de dampende mokken in zijn handen, en zuchtte. Kennelijk had hij zowel de uitdrukking op haar gezicht als haar gedachten gelezen, want hij zei schor: ‘Ik kan niet echt zeggen waarom ik hier ben, als dat is wat je wilt vragen.’


  Zonder een woord liep Hadleigh naar de tafel en ging op haar eigen stoel zitten, ervan uitgaand dat Tripp zou blijven staan zolang zij bleef staan, en zij begon wat beverige benen te krijgen.


  En inderdaad, zodra ze zat, liep hij naar de tafel, zette een mok voor haar neer en ging tegenover haar zitten.


  Ridley zag er komisch uit met zijn vacht die door een ferme afdroogbeurt met een handdoek alle kanten op stond. Hij rolde zich op aan de voeten van zijn baasje, gaapte wijd en sloot zijn ogen voor een dutje.


  Tripp schraapte zijn keel, staarde een poosje in zijn koffiemok en keek toen Hadleigh aan. Er speelde een weemoedig lachje om zijn mond. ‘Een gek gevoel – om weer hier te zijn, bedoel ik, na al die jaren.’


  Hadleigh slikte. Alles wat die man zei, bracht een overtrokken reactie bij haar teweeg. Daar kon ze niets aan doen. Of ze het nu leuk vond of niet, ze reageerde heftig als altijd op Tripp, de beste vriend van haar broer en het voorwerp van haar eerste, hevige verliefdheid. ‘Gek?’ vroeg ze met krakende stem.


  Tripp trok een van zijn sterke schouders op en liet hem weer vallen. ‘Nu Will er niet meer is en zo,’ legde hij zacht en onhandig uit, zijn stem nog altijd rauw.


  Er dreigden tranen – dat was vaak zo als haar broer werd genoemd, ook al was Will al ruim tien jaar dood – maar Hadleigh drong ze terug. Ze knikte abrupt en legde toen haar handen om de mok om haar vingers te verwarmen. ‘Ja,’ stemde ze zacht in.


  Toen deed haar aangeboren praktische aard zich eindelijk weer gelden. Haar boezemvriendinnen Melody Nolan en Becca ‘Bex’ Stuart zouden er al snel zijn voor het avondje waar ze al de hele week naar uit hadden gekeken. Om meer dan één reden wilde Hadleigh dat Tripp weg was voordat ze kwamen. Tenslotte hadden zij drieën serieuze zaken te bespreken. Strategieën uit te zetten. Doelen te bepalen. En het ging Tripp niets aan wat die doelen waren.


  Vreemd genoeg merkte ze dat ze even graag wilde dat haar gast bleef als dat hij verdorie nu eens zou ophoepelen, nu meteen, en nooit meer zou terugkomen. Zelfs het feit dat hij alle zuurstof uit de keuken leek te zuigen, deed daar niets aan af.


  Ze slikte nog een zucht in. De hitte en massa die Tripp uitstraalde, trokken Hadleigh aan en schrokken haar tegelijkertijd zo sterk af dat ze wel wilde wegrennen. Hij kon teder zijn, wist ze, vooral met kleine kinderen, oude mensen en dieren, maar hij was ook een ruige cowboy tot op het bot. Door en door trots, ontegenzeglijk mannelijk en volledig ontspannen in zijn vel zittend, was hij iemand die naar zijn hart luisterde en zijn hersens en lichaam goed gebruikte. Hij had een gevat soort humor, kon ondeugend zijn als de wilde rivier de Snake en bezat een keiharde koppigheid die hem echt onmogelijk kon maken. Als Tripp ergens een mening over had, iets over iemand dacht, dan was die mening even onverzettelijk als de Grand Tetons zelf.


  Nou, zei Hadleigh bij zichzelf, zij kon ook koppig zijn. Dit was háár huis en ze had Tripp echt niet gevraagd om op de koffie te komen, zichzelf en zijn hond af te drogen met haar schone handdoeken en daarna haar zorgvuldig opgebouwde leven omver te werpen, als een moderne Samson die een tempel afbrak. Ze moest zich nu vermannen, haar op hol geslagen emoties intomen, anders zou ze zich helemaal laten meeslepen. Daarom sloeg ze haar armen over elkaar en leunde ze achterover, nadrukkelijk wachtend op een verklaring. Als Tripp echt niet wist waarom hij hier zat, dacht ze knorrig, dan kon hij daar maar beter snel over gaan nadenken. Hij was nu aan zet.


  Tripp bewoog zich slecht op zijn gemak op zijn stoel, schraapte zijn keel weer, maar toen hij zijn mond opendeed om iets te zeggen, kwamen er geen woorden uit.


  Hadleigh verroerde zich niet maar besefte dat ze met elke gespannen vezel in haar lichaam één woord uitstraalde: nou?


  Hij deed nog een poging – Tripp was nou eenmaal niet in staat iets wat hij zich had voorgenomen na te laten – en zijn stem klonk roestig, een beetje rauw zelfs, alsof alles wat hij daarna zei uit hem werd gerukt. ‘Ik vond alleen dat we met het verleden in het reine moesten komen, meer niet,’ zei hij. ‘Je broer was mijn beste vriend. Ik ken jou al sinds je drie turven hoog was.’ Hij zweeg even, haalde adem en ploeterde toen door, waarbij hij tijdens het praten rood in zijn hals werd en een uitdrukking van grimmige ernst op zijn gezicht kreeg. Het was niet iets wat hij had gepland, althans, die indruk kreeg ze. ‘Het is niet goed, Hadleigh,’ hernam hij ruw. ‘Dat wij al zo lang op gespannen voet met elkaar staan, dat we elkaar uit de weg gaan alsof… alsof we vijanden zijn of zo.’


  ‘We zíjn ook vijanden,’ bracht Hadleigh hem fijntjes in herinnering.


  Hij wierp haar een norse blik toe en schudde zijn hoofd. ‘Zo hoeft het niet te zijn, dat weet je best.’


  ‘Vraag je me nu om vergeving?’ informeerde Hadleigh op een hooghartige toon die was bedoeld om hem te ergeren. Het was misschien niet de meest volwassen reactie, maar na wat hij haar tien jaar geleden had aangedaan, zocht hij het maar uit. Als Tripp Galloway het daar een beetje moeilijk mee had, dan had ze daar geen seconde berouw om. Het was zijn beurt om te balen.


  Even verstrakten Tripps kaken, en schitterde er blauw vuur in zijn ogen. Hij haalde een hand door zijn haar, waardoor het nog verwarder zat en keek haar sprakeloos aan.


  Kennelijk zat hij met zijn mond vol tanden. Mooi zo, vond Hadleigh.


  Toen hij zich weer enigszins onder controle had, gromde Tripp echter: ‘Wil je dat ik mijn excuses aanbied voor het voorkomen van je huwelijk met Oakley Smyth? Dan kun je lang wachten.’ Hij had zelfs het lef een wijsvinger omhoog te steken, en als ze dichterbij had gezeten, had ze hem er bij de knokkel af gebeten. ‘En ik zou het zo weer doen als het moest.’


  Er knapte iets in Hadleigh. Ze schoof haar stoel naar achteren om op te staan en had de tafel omver willen gooien, net als in een oude westernfilm, zodat de mokken op de vloer zouden zijn gevallen. Maar vlak naast Tripp lag Ridley. Het had geen zin om het arme dier de stuipen op het lijf te jagen, als ze dat niet al had gedaan. Fijn, nu voelde ze zich ook nog schuldig. ‘Jij hebt lef om dat te zeggen!’ zei ze, worstelend om niet te schreeuwen. ‘Hoe dúrf je?’


  Ook Tripp ging staan, met een gemak en souplesse die haar deed wensen dat ze niet zo op zijn woorden, op hem, had gereageerd. Met een vaste blik antwoordde hij: ‘Ik deed datgene waarvan ik wist dat het juist was. En ik ga echt niet zeggen dat het me spijt. Nooit.’


  Hadleigh dwong zichzelf niet te beven of te schreeuwen. Niet met haar vuisten Tripp te lijf te gaan. ‘Ik vind dat je nu maar moet gaan,’ zei ze op een toon die zo rustig en vreemd klonk dat er heel iemand anders had kunnen spreken in plaats van zijzelf. Iemand die niet al sinds haar pubertijd hopeloos verliefd op Tripp Galloway was geweest.


  Hij stond nu tegenover haar, keek haar aan en zag veel te veel. ‘Er is nog niets afgesloten tussen ons, Hadleigh,’ informeerde hij haar met vlakke stem. ‘Nog helemaal niets.’


  De tijd leek stil te staan. Tripps mond kwam gevaarlijk dicht bij de hare, en haar lippen tintelden vol verwachting. Eén heerlijk, vreselijk en schandelijk moment lang dacht Hadleigh werkelijk dat hij haar misschien zou kussen. Ze wílde dat hij haar zou kussen.


  Maar tot haar grote opluchting en nog grotere teleurstelling deed hij een stap achteruit, praatte zacht tegen de hond, draaide zich om en liep gewoon weg, door de doorgang naar de eetkamer, op weg naar de voordeur.


  Opgeruimd staat netjes, zei Hadleigh tegen zichzelf, en ze legde een vinger tegen haar onderlip om te voorkomen dat die ging bibberen.


  De hond liep er natuurlijk achteraan, hoewel hij één keer stilstond en met een blik die gelaten had kunnen zijn, naar Hadleigh omkeek. Toen was ook hij verdwenen.


  Hadleigh verroerde zich niet tot ze dichtbij de voordeur hoorde dichtgaan, niet met een klap en ook niet met een zachte plof, maar gewoon met een besliste klik. Ze zou blij moeten zijn dat Tripp nu weg was, aangezien ze hem hier helemaal niet had willen hebben. Waarom was ze dan niet blij?


  Even bleef ze in de keuken staan, overweldigd door allerlei conflicterende emoties – doffe razernij vermengd met een vreemde, zinderende opwinding, angst met een even groot deel opluchting en dat alles doortrokken van verdriet. Over verwarrend gesproken. Maar wanneer waren haar gevoelens voor Tripp níét verwarrend geweest?


  


  Toen hij weer in zijn pick-up zat, het geavanceerde, zilverkleurige geval met de extra achterbank dat hij een jaar eerder in een vlaag van heimwee had gekocht, startte Tripp de motor met een druk op een knop en hij gaf een keer gas, gewoon om dat bevredigende gebrul te horen.


  Het was eindelijk minder hard gaan regenen, de slagregen had plaatsgemaakt voor een motregen, en de zon deed al zijn best om gaten in de wolken te branden. Ondanks zijn nog doorzeurende ergernis monterde de opklarende lucht Tripp op.


  Ridley zat op de passagiersstoel alert naar Tripp te kijken, zijn kop schuin, alsof hij op nieuwe input wachtte.


  Na een lange blik opzij naar Hadleighs huis zette Tripp de wagen in versnelling en zei: ‘Het zal even duren voordat ik weer in de gratie ben bij die dame.’ Hij grinnikte. ‘Ik hou wel van een uitdaging.’


  Ridley keek hem alleen maar met een komisch verwarde blik aan.


  Met een grijns keek Tripp in de spiegels. Omdat er niemand aankwam, reed hij weg, waarbij de achterwielen fonteinen modderwater opwierpen toen ze slipten en daarna met een luidruchtige duik voorwaarts grip op het wegdek kregen.


  Tegen de tijd dat ze de stad uit reden, was het helemaal droog. Alles glom met een pasgewassen glans. De wolken waren verdwenen. Verblindende banen zonlicht vielen tussen het scharlakenrood en goud van de loofbomen door op de brede groenstroken, wat een bijna gewijde sfeer opriep. Zelfs Ridley leek verbluft door het tafereel.


  Intussen floot Tripp zachtjes onder het rijden, opnieuw hun omgeving bewonderend, ook al had hij duizenden keren over diezelfde weg gereden.


  Aan weerszijden deed het vee, voornamelijk Black Angus en Hereford, en paarden van zo’n beetje elk denkbaar ras, zich tegoed aan het in de wind doorbuigend gras, waarop diamanten van regenwater glinsterden. Verderop kwamen ze langs een kudde massieve bizons die bedrieglijk sloom achter stevige hekken stonden. De hemel die dit alles overspande, aan de horizon doorbroken door de ruige toppen van de Grand Tetons, was hartverscheurend blauw.


  Thuis. Hij had zo zijn twijfels gehad om permanent terug te komen – en Hadleighs ontvangst kon nou niet echt als bemoedigend worden omschreven – maar nu hij de lucht hier zijn longen in zoog en het ruige landschap diep op zich in liet werken, wist hij dat hij de juiste beslissing had genomen. Of het nou makkelijk of moeilijk zou worden, hier hoorde hij thuis. Hier, en niet in de grote stad, was hij het meest zichzelf, hier was hij werkelijk vrij. Hoe dichter bij de ranch hij kwam, hoe zekerder hij dat wist.


  Zijn huis en haard, niet zo origineel de Galloway Ranch genoemd, bestond uit vier hectare land en lag verscholen in een van de dalen in het verder ruige landschap van de hooglanden. Een vreemdeling kon erdoor verrast worden, door deze groene vlakten van weiland die vanuit het niets leken te komen als je een bocht om kwam of een heuvel over reed. Aan het begin van de oprijlaan stond nog steeds die nostalgische brievenbus. Daar stond hij al zolang Tripp zich kon herinneren, roestig maar stevig, met de naam van de familie er in verbleekte letters op gedrukt en iets naar links overhellend. ‘Riemen vast,’ zei hij tegen Ridley toen ze over het wildrooster reden. ‘Het is nog even hobbelen naar het huis.’


  De oprijlaan, een te chique naam voor een weg die net iets meer was dan een veespoor, werd geflankeerd door hoge populieren die er vroeger als windbreker waren geplant. De zandweg was even uitgesleten als altijd, en liep anderhalve kilometer lang tussen rotsblokken en oeroude dennenbomen door, stak twee keer dezelfde beek over en leidde de wagen in ondiepe stroombeddingen en weer omhoog.


  Ridley liet zich niet van wijs brengen door het gehobbel. Gretig keek hij naar het boerenland om hen heen, trillend van opwinding als er een konijn of een groep kwartels voor de auto weg schoot.


  De grote, rode schuur, die hard aan een verfbeurt toe was, kwam het eerst in zicht, en daarna het houten huis met zijn veranda voor en achter en een grijs shingledak.


  De voordeur ging open en Jim kwam naar buiten. Hij was niet zo lang als de vorige keer dat Tripp hem had gezien, beduidend dunner, en zijn schouders waren licht gebogen. Zijn haar was nog dik maar nu bijna helemaal wit. Desondanks brak er een glimlach door op Jims verweerde gezicht. In tegenstelling tot vroeger bleef hij waar hij was en beende niet het erf op om Tripp te verwelkomen. Hij leunde tegen een van de staanders waarop het dak van de veranda rustte, een hand opstekend ter begroeting.


  Tripp voelde zijn hart samentrekken bij het zien van de enige vader die hij had gekend. De man die niet alleen andermans zoon had opgevoed alsof het zijn eigen zoon was, maar die ook van de moeder van die jongen had gehouden met een rustige, standvastige toewijding waarover de meeste vrouwen alleen in boeken lazen of die ze in films zagen.


  Jim was nooit rijk geweest, maar je kon hem ook niet arm noemen. Hij maakte lange dagen, werkte hard en had de mooiste koeien en paarden van Bliss County. Daarmee had hij goed voor zijn vrouw en zoon kunnen zorgen. Bij goed weer had hij altijd tijd gevonden om met Tripp te gaan vissen en kamperen, hem te leren paardrijden, met lasso’s te gooien, te schieten en op de tractor te rijden. In de strenge winters van Wyoming, als het land letterlijk werd blootgesteld aan de felle wind en de sneeuw zo hoog lag opgewaaid dat de hekken slechts vage grijze lijnen in het glinsterende wit waren, was het altijd Jim geweest die zonder klagen uit zijn warme bed was gerold, sokken en schoenen had aangedaan en over de ijzige vloeren naar de kelder was gelopen om de grillige oude ketel op te stoken. Daarna was hij weer naar de keuken gekomen om koffie te zetten en een vuur in het buikige fornuis te maken. Het was hem altijd gelukt de pick-up aan de praat te krijgen, hoe diep het kwik ’s nachts ook was gezakt. En altijd was hij opgewekt gebleven, ook al had de rand van zijn hoed soms doorgebogen onder de sneeuw en waren er klonten sneeuw onder de kraag van zijn met lamsvacht gevoerde jas gegleden, zo koud dat het tegen zijn warme huid had gebrand.


  Sommige mannen práátten over normen en waarden wat betreft liefde, integriteit, volharding, fatsoen en moed als het leven tegenzat. Jim Galloway was geen man van dure woorden, zoals hij het uitdrukte. Hij leefde in stilte volgens die gouden normen en waarden.


  Nu Tripp zijn vader van achter de voorruit van die hippe wagen bekeek, slikte hij moeizaam en bedacht dat hij zich tot de orde moest roepen, wilde hij er geen dramatische scène van maken. Vastberaden zette hij de motor uit, schoof het portier aan zijn kant open en stapte uit.


  Ridley deed niet aan goede manieren; hij klom over het zachte leer van de voorbank over de versnellingspook heen en sprong op de grond, waar hij uitgelaten in het rond bleef springen.


  Jim grinnikte om de gekke sprongen van de hond en keek toen met een ernstige blik naar Tripps gezicht. Afgezien van een kleine verschuiving van zijn evenwicht bewoog hij niet maar bleef op zijn plaats staan, een schouder tegen die paal op de veranda. Daar leek hij steun aan te ontlenen, alsof hij niet zeker wist dat hij zelf rechtop kon blijven staan.


  In Tripps maag groeide een akelige zekerheid, terwijl hij het hek opendeed en naar Jim toe liep. Aan de telefoon had Jim toegegeven dat hij hulp nodig had, maar meer had hij niet gezegd. Nu wist Tripp dat hij zich terecht zorgen had gemaakt. Er was iets mis. Heel erg mis.


  Ridley was achter Tripp aan het hek door gekomen en begon weer rondjes te rennen om zijn herwonnen vrijheid te vieren.


  Op weg naar de veranda hield Tripp zijn grijns stevig op zijn gezicht. Hij klom het trapje op en maakte aanstalten om Jim zoals gebruikelijk de hand te schudden.


  Jim legde echter een arm om Tripp heen en hield hem even tegen zich aan, tot hij weer de kracht had een glimlach tevoorschijn te toveren, waarschijnlijk even onoprecht als die van Tripp, en zijn keel te schrapen. Zijn lichtblauwe ogen waren vochtig toen hij Tripps schouder greep, hem iets van zich af hield en mompelde: ‘Laat me je eens bekijken, jongen.’


  Tripp hield de gemaakte grijns, die zich had verhard tot een grimas, niet meer vol. Hij liet hem los, alsof het een handvol kiezels was die kletterend langs een rotswand omlaag viel. ‘Wat is er loos, pa?’ vroeg hij zacht. ‘En kom niet aanzetten met stoere cowboyzinnen van één of twee woorden. Vertel me wat er aan de hand is.’


  Jim slaakte een zucht en duwde zich tegen de paal af om rechtop te kunnen staan. Hij zwaaide licht op zijn benen en zijn hand greep Tripps schouder beter vast. ‘Je zult het recht wel hebben het te weten,’ gaf hij na een lange overweging toe. Hij gebaarde naar de openstaande voordeur. ‘Maar als we hier blijven staan, komen de vliegen binnen. Bovendien voer ik dit gesprek liever binnen, met een kop koffie voor mijn neus, als het jou niet uitmaakt.’


  Tripp knikte kort, bereid die vertraging nog wel te accepteren, maar meer ook niet. Hij was zo wijs niet Jims arm te pakken om hem over de drempel te helpen. Toen hij binnen stond floot hij Ridley, die hem volledig negeerde, druk snuffelend in een van de bloembedden.


  ‘Laat dat beest toch,’ zei Jim met vriendelijke bromstem. ‘Hij heeft behoefte aan frisse lucht en moet zijn energie eruit gooien.’


  Tripp aarzelde en liep vlak achter zijn stiefvader, klaar om hem op te vangen, mocht hij struikelen. ‘Maar misschien loopt hij weg of zo.’


  Jim, die over de versleten houten vloer schuifelde, keek niet om. ‘Hij redt zich wel,’ antwoordde hij. Hij grinnikte nog eens schor. ‘We zijn niet in de grote stad, jongen. Als hij wegloopt, komt hij wel weer terug. Bovendien is er niet veel verkeer op de lokale wegen. En daar buiten al helemaal niet, dus die hond wordt echt niet overreden door een vuilniswagen of een taxi.’


  Ondanks zijn vermoedens en zijn angst voor hetgeen hij nog niet wist, lachte Tripp, een korte, hese blaf. ‘Welnee,’ zei hij ironisch. ‘Het platteland hier is zo veilig als een picknick van de zondagsschool, als je niet op die paar wolven, coyotes, ratelslangen, en grizzlyberen let.’


  Jim schudde zijn hoofd en liep door de doorgang de eetkamer in. ‘Het is te lang geleden dat je voet op deze zanderige grond hebt gezet,’ merkte hij droog op. ‘Al die tijd in Seattle, waar je alleen beton en asfalt om je heen hebt, dat heeft je hersens aangevreten. Het heeft een zorgelijk omaatje van je gemaakt.’


  Tripp glimlachte – deze keer echt. In Jims ogen waren alle woonplaatsen met meer dan tienduizend inwoners ongezond groot. Hij hoefde dus niet te proberen Seattle aan te prijzen. Jim zou alleen maar zuchten en zijn hoofd nog eens schudden. Wat Tripp wel zei, was: ‘Ik wilde zeggen dat ik hier weer kom wonen.’


  Jim bleef in de deuropening naar de keuken staan, greep de deurpost vast om in evenwicht te blijven en nam even rust. ‘Dat werd tijd ook,’ gromde hij goedmoedig, hij rechtte zijn magere schouders en zette zich met iets te veel moeite weer in beweging.


  Tripp was opgelucht toen zijn stiefvader eindelijk in de keuken was, naar de tafel liep en daar een stoel naar achteren trok om te gaan zitten. ‘Ik maak die koffie wel,’ zei hij luchtig. ‘Intussen begin jij met je verhaal.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Jim nam even de tijd om op adem te komen. Onder de eeuwig bruine tint van de buitenmens zag hij bleek, en even deed hij zijn ogen dicht om krachten te verzamelen. Toen hij ze weer opendeed, keek hij Tripp vermoeid in de ogen. ‘Ik ben ziek geweest,’ vertrouwde hij hem uiteindelijk toe. ‘Dat is eigenlijk het hele verhaal.’


  Tripp, die bij het aanrecht het koffiezetapparaat met water vulde, verstarde. Zijn keel werd dichtgeknepen als een singel die een gaatje te strak om een paardenbuik was getrokken. ‘Hoe ziek bedoel je?’ vroeg hij toen hij dacht dat hij weer enigszins normaal zou klinken zonder over elk woord te struikelen. Zijn biologische vader, die na een routineoperatie aan zijn blinde darm was gestorven toen Tripp nog maar een baby’tje was, was een onbekende eenheid, een verhaal dat zijn moeder had verteld, een onbekende op foto’s. Jim Galloway was zijn vader.


  Jim zuchtte nog eens. ‘Niet het fatale soort ziek, dus maak je nog maar niet druk om mijn grafschrift of een plekje om mijn as te verspreiden,’ zei hij op zijn trage en bedachtzame manier. ‘Ik ben er waarschijnlijk nog wel een poosje.’


  Tripps kaken verstrakten. ‘Waarschijnlijk? Wat heeft dat nou weer te betekenen?’


  Met een mengeling van medelijden en humor in zijn ogen keek Jim naar Tripp en lachte een schorre lach die klonk alsof hij op weg naar buiten ergens pijn gedaan moest hebben. ‘Iedereen gaat een keer dood, jongen,’ zei hij. ‘Het heeft weinig zin om moeilijk te doen over iets waar je geen invloed op hebt.’


  De koffie liep door, en Tripp leunde met de armen over elkaar geslagen tegen de rand van het aanrecht. Waarschijnlijk zag hij er rustig uit, maar zo voelde hij zich niet. ‘Hoelang is dit al aan de gang?’ Zijn stem en manier van doen waren bedrieglijk beheerst.


  Jim liet zich waarschijnlijk niet voor de gek houden, maar dat was bij hem moeilijk te zeggen. Meestal hield hij zijn gevoelens voor zich; dat ging niemand wat aan, vond hij. Met andere woorden, hij vertelde wat noodzakelijk was, en er was genoeg waarvan hij vond dat niemand het hoefde te weten. Na een korte stilte glimlachte hij weer, maar gaf toch pas na een paar seconden antwoord. ‘Ik weet het iets minder dan een jaar,’ gaf hij uiteindelijk toe.


  Zo kort als dat antwoord was, het was Tripp duidelijk dat hij zelfs dat liever niet had gezegd. Zelfs voor Jim was het ongewoon dat hij iets dat zo belangrijk was zo lang voor zich had gehouden. Verbijsterd deed Tripp zijn mond open om de oude man een lesje te leren, maar toen legde deze hem het een achteloos gebaar het zwijgen op.


  ‘Sommige dingen zijn… nou ja, privé,’ zei hij.


  Achter Tripp stootte het koffiezetapparaat, dat sinds diep in het vorige millennium zijn werk deed, een gorgelend geluid en stoomwolken uit, als een kleine vulkaan die op het punt van uitbarsten stond. ‘Privé?’ herhaalde Tripp ongelovig.


  Jim hield zijn blik afgewend. Er kroop een rode kleur in zijn hals omhoog. ‘Ik red me wel,’ hield hij vol, zo zacht dat Tripp zijn best moest doen om hem te horen. ‘En ik zou het echt waarderen als je niet bijna alles herhaalde wat ik zeg.’


  Tripp duwde zich af tegen het aanrecht, schoof een stoel tegenover Jim naar achteren en liet zich op de harde houten zitting zakken. ‘Prima,’ zei hij kortaf en met een flinke dosis ironie. ‘Wat voor ziekte het ook is waar je verdorie bijna aan bent gestorven, en die waarschijnlijk nog steeds gevaarlijk is, hij is privé. Zeg dat dan meteen.’


  Met tegenzin keek Jim Tripp aan. ‘Een beetje minder brutaal zou prettig zijn, als je het niet erg vindt,’ gromde hij. Er werkte een spier bij zijn kaak, alsof hij op een stuk koeienhuid zat te kauwen, en vertelde toen verder. ‘Het ergste is nu voorbij, jongen. Ik heb alles gedaan wat de artsen hebben gezegd, en nu ben ik weer aan de beterende hand. Er zit alleen wat minder fut in, meer niet.’


  Tripp staarde zijn vader aan en haalde zich wat dingen voor de geest die de man alleen had moeten verduren, steun ontlenend aan zijn eigen kalmte en die verrekte trots van hem. Op dit soort momenten wist Tripp niet of hij zijn vuist door de muur wilde rammen of het als een kind op een huilen wilde zetten. Uiteindelijk deed hij geen van beiden. Hij wachtte gewoon op de rest van het verhaal.


  Intussen was het rood in Jims hals in paars veranderd. ‘Het bleek mijn prostaat te zijn waar al die problemen door kwamen,’ zei hij uiteindelijk. Zoals hij het zei, klonk het alsof de woorden uit hem gesleept moesten worden, en het een grief was die al generaties lang onderhuids speelde.


  Tripp overdacht dit met moeite verkregen antwoord even, uitgeput door de inspanning het boven tafel te krijgen. ‘Krijg nou wat,’ bromde bij toen de informatie tot hem doordrong. ‘Een stel ezels uit kniehoge modder trekken was makkelijker geweest dan dit antwoord uit jou trekken.’ Toen raakten zijn stembanden weer verstrikt in emoties. Het benam hem de adem alsof hij van een paard was gegooid, hard op zijn rug in het door de zon gebakken zand terecht was gekomen en het paard ook nog op zijn keel was gaan staan. Aan de ene kant wist hij dat zijn vader niet met opzet ziek was geworden, maar aan de andere kant voelde hij zich overvallen, was hij bezorgd en niet op de hoogte. Al die emoties bij elkaar kropen als gif door zijn bloed.


  Dit had Tripp al twee keer meegemaakt. De eerste keer toen zijn moeder plotseling was gestorven, en de tweede keer had hem een merkwaardig ijskoud gevoel gegeven terwijl het bloedheet was geweest in het veldhospitaal, waar hij hulpeloos had moeten toezien hoe de beste vriend die hij ooit had gehad en ooit verwachtte te krijgen, zijn laatste adem uitblies.


  Nu was het Jim een keer die het gesprek weer op gang bracht. ‘De koffie is klaar,’ zei hij vriendelijk. Als je hem hoorde praten, zou je denken dat ze het over iets alledaags hadden als de hooioogst of plaatselijke politiek.


  ‘De koffie kan me wat,’ zei Tripp die met een schok tot zichzelf kwam. Hij zoog adem in en leunde naar voren. ‘Jezus, pa,’ zei hij streng. ‘Ineens ben je zo zwak als een oud dametje, en zo preuts, of wat dan ook, dat je het woord prostaat niet durft uit te spreken.’


  Jim zei niets, de koppige oude knar.


  Net zo koppig hield Tripp vol. ‘Dacht je soms dat ik niet wist dat je er een had? En weet je, ik heb er ook een.’


  Omdat het een retorische vraag was en hij nu eenmaal Jim was, reageerde Tripps vader niet meteen. Er lag wel nog steeds een blik van een sombere ergernis op zijn gezicht. Hij haalde een hand door zijn bos grijs-witte haren en deed eindelijk moeite om het uit te leggen. ‘Ik had gewoon niet gedacht dat het zo lang zou duren voor ik weer op krachten was,’ gaf hij toe. ‘Als ik het in mijn eentje op de ranch had kunnen redden, had ik er geen woord over gezegd. Over ziek zijn, bedoel ik.’ Zijn ogen glansden vochtig en zijn adamsappel ging op en neer toen hij slikte. ‘Maar het bleek dat ik het niet redde. Er gingen te veel dingen te snel de verkeerde kant op.’ Weer zweeg Jim even, kleurde weer, deze keer vergezeld van een uitdagende blik. ‘Maar goed, ik wist dat ik niet doodging, dat wist ik vanaf het begin. Ik zal niet zeggen dat ik geen zware dagen heb gehad, of zware nachten, want die heb ik wel gehad. Maar ik heb erger gekend. Veel erger.’ Weer zweeg hij even om zich te vermannen. ‘Zoals toen ik je moeder kwijtraakte. Ellie was mijn licht in de duisternis. Dat weet je.’


  Tripp voelde die bekende steek van verdriet, want Ellie Galloway, zijn moeder, was ook zijn innerlijke kompas geweest. Zelfs na al die jaren waren er nog momenten dat hij niet kon geloven dat ze er niet meer was. Hij vertrouwde zijn stem niet, dus fronste hij maar eens. Hij verwachtte nog meer van Jim, en dat wilde hij hem laten weten.


  Jim maakte een ongeduldig geluid achter in zijn keel. ‘Wat had ik dan moeten doen, Tripp? Zeg het maar. Had ik je meteen toen dit begon moeten vragen naar huis te komen zodat we ons samen ellendig konden voelen?’


  Niet in het minst gesust, ook al wist hij dat hij in Jims plaats waarschijnlijk hetzelfde had gedaan, gaf Tripp geen antwoord. Hij liep naar het koffiezetapparaat, schonk wat koffie in een verweerde mok en zette het spul met een stevige klap van aardewerk op hout voor zijn vader neer. Hij ging niet weer zitten.


  Jim nam een slok koffie, genoot er even van en zei: ‘Dank je.’ Er volgde nog een slok, en nog een. Maar uiteindelijk hernam hij: ‘Misschien had ik het iets eerder kunnen melden.’


  Tripp stond nu bij de lange rij ramen met zijn rug naar Jim toe en keek naar Ridley die op het erf in het rond sprong, kennelijk achter een vlieg aan. ‘Denk je?’ snauwde hij.


  De koffie, sterk en zwart zoals hij hem lekker vond, had Jim vast nieuwe kracht gegeven. Hij klonk bijna als zijn oude zelf toen hij luchtig zei: ‘Maar uiteindelijk heb ik misschien toch gelijk gehad om het niet te zeggen. Ik dacht dat jij, zodra je het wist, moeilijk zou gaan doen, ongeacht wanneer je het zou horen, of hoe je het zou horen.’


  Hoofdschuddend keerde Tripp de ramen de rug toe. ‘Je bent de enige vader die ik heb,’ zei hij, nu rustiger, of misschien alleen maar vermoeid. Het was tenslotte een lange dag geweest. De ontmoeting met Hadleigh was al enerverend geweest, en nu… dit. ‘Dus, ja, ik was me in elk geval rot geschrokken. Dan was ik komen doen wat nodig was op deze ranch, zodat jij je kon concentreren op beter worden.’


  Jim wendde zijn blik af, waarschijnlijk omdat zijn ogen weer omfloerst waren, en in ernstige stilte overdacht hij Tripps woorden voordat hij iets, min of meer, toegaf. ‘We zullen allebei wel gelijk hebben.’ Hij knipperde een paar keer met zijn ogen en keek zijn zoon aan. ‘Je had het recht het te weten, en ik had het recht om te doen wat ik goed vond. Ik denk dat we er gewoon vanuit verschillende standpunten tegenaan kijken.’ Even zweeg hij. ‘Wat denk je, kun je daarmee leven?’


  Tripp knikte, slikte eens en perste er een schor ‘Oké’ uit.


  ‘Goed, dan,’ stelde Jim duidelijk opgelucht, ‘dat is dan geregeld.’ Hij hees zich overeind. ‘Als jij er nu voor kunt zorgen dat de paarden te eten krijgen, dan kijk ik wat ik te eten heb.’


  Weer knikte Tripp. Het had geen zin er verder op door te gaan, niet die avond, in elk geval. In somber stilzwijgen leende hij Jims spijkerjack, dat hij op de gebruikelijke plek aan een van de haakjes naast de achterdeur vond.


  Vader en zoon hadden nog het een en ander te bespreken, maar mettertijd zouden ze er wel uit komen, een soort wederzijds begrip kweken. Maar tijd was geen vast gegeven, dat was gebleken. Het ene moment was iemand er nog, levend en wel, en het andere was hij of zij voorgoed verdwenen. Tijd. Laat er genoeg tijd zijn.


  Gelaten liep Tripp naar buiten en de gammele treden van het verandatrapje af, het erf op. Ridley staakte zijn inspectie van de bloembedden en de onderkant van het hek en kwam naar Tripp toe rennen. Samen liepen ze naar de schuur.


  Het was het bekende werk; Tripp kon het met zijn ogen dicht doen. Met Ridley achter zich aan, duidelijk nieuwsgierig naar de enorme, hinnikende wezens in de boxen, vulde Tripp de ruiven met vers hooi, zorgde ervoor dat de verouderde aluminium watertroggen gevuld werden en stond bij elk van de zes paarden stil om ze te begroeten met een klopje op de hals en een vriendelijk woord.


  Toen hij later met de hond naar het huis liep, staarde Tripp naar de donkere hemel en zag de eerste sterren verschijnen. Misschien, dacht hij, komt het allemaal nog wel goed. Eigenlijk was hij van plan daarvoor te gaan zorgen. Jim zou genezen, stelde hij zichzelf gerust. Met meer rust en minder zorgen zou hij binnen de kortste keren zijn eigen, norse zelf weer zijn.


  Wat betreft vrienden worden met Hadleigh… Nou, dat zou een uitdaging worden, dat stond vast. En Tripp Galloway hield wel van een uitdaging.


  


  Melody was de eerste die die avond bij Hadleigh voor de deur stond. Ze zag er gehaast en verwaaid uit, ook al was ze niet te laat. Ze had haar getailleerde, zwarte jas tot onder haar kin dichtgeknoopt en niet de moeite genomen haar schouderlange blonde haar onder de kraag uit te halen. De riem van haar schoudertas hing schuin over haar borst, en de schaal met kaas en andere hartige hapjes trilde licht toen ze hem met handen zonder handschoenen uitstak naar haar gastvrouw. ‘Je hebt het gehoord,’ concludeerde ze toen ze naar Hadleighs gezicht had gekeken.


  Hadleigh nam de schaal van haar vriendin aan en knikte somber, want er was geen enkele reden om te doen alsof ze niet wist wat Melody bedoelde. ‘Tripp is terug,’ zei ze. Was hij nog getrouwd? Had hij kinderen? Ze had niet de moed gehad het te vragen.


  Melody slaakte een opgeluchte zucht, zette haar tas neer, deed haar jas open en mikte hem over de rugleuning van een stoel, waarna ze haar platgedrukte haar met een snelle haal van gespreide vingers en een keer schudden met haar hoofd in model bracht. ‘En?’ zei ze nieuwsgierig, nog steeds naar Hadleighs gezicht kijkend.


  ‘En hij is hier geweest,’ zei Hadleigh. In haar ogen was dat geen goed nieuws, maar ze wist dat Melody verrast zou zijn en vond het leuk het haar zo plompverloren te melden.


  De reactie kwam onmiddellijk. ‘Hier?’ Melody’s blauwgroene ogen glinsterden aangenaam geschrokken. ‘Is Tripp Galloway híér, in dit huis geweest? Wanneer?’


  ‘Vandaag,’ antwoordde Hadleigh. Ze pakte Melody’s neergegooide jas van de stoel en bracht hem naar de hal, waar ze hem zorgvuldig over een kleerhanger aan haar grootmoeders antieke koperen jassenboom hing.


  Melody liep achter haar aan en bestookte Hadleigh met vragen maar liet haar vriendin geen tijd om er tussendoor antwoord op te geven. ‘Wat wilde hij? Wat heeft hij gezegd? Wat heb jij gezegd? Was je blij hem te zien, of was je kwaad? Of verdrietig of wat? Ben je geschrokken – je was vast geschrokken – heb je gehuild? Je hebt toch niet gehuild, hè? O god, zeg alsjeblieft dat je niet hebt gehuild.’


  Hadleigh kwam terug van de jassenboom en zette haar handen in haar zij, grijnzend ondanks de verontwaardiging die ze heel even voelde opvlammen. ‘Natúúrlijk heb ik niet gehuild,’ zei ze. ‘Ik, tranen vergieten om Tripp Galloway? Mooi niet.’


  Alsof ze niet allebei wisten dat ze nog weken na de bruiloft tranen met tuiten had gehuild, en dat, zoals maar weinig mensen wisten, die tranen niets te maken hadden gehad met Oakley en alles met Tripps melding dat hij was getrouwd. Hoe kon het dat ze dat niet had geweten? Tripp zou het tegen zijn vader hebben gezegd, toch? Dat was moeilijk te zeggen. Zoals zoveel mannen van zijn generatie hield Jim kwesties van persoonlijke aard voor zich. Bovendien was hij meer een luisteraar dan een prater.


  Melody zei als goede vriendin niet het meest voor de hand liggende. In plaats daarvan vroeg ze: ‘Wat ga je doen?’ Ze begroette Muggles met een vluchtige maar hartelijke aai over de kop toen de retriever met hen meeliep naar de keuken. Omdat de hond altijd al veel tussen Earls huis en dat van Hadleigh heen en weer had gelopen, was haar aanwezigheid niets bijzonders. Melody vond haar bij dit huishouden horen.


  ‘Doen?’ herhaalde Hadleigh. Toen liet ze een vreemd gegiechel horen en ging verder: ‘Eens kijken, wat zal ik doen, wat zal ik doen?’ Ze zweeg even en knipte toen met haar vingers. ‘Ik weet het. Ik ga het klooster in. Of ik meld me aan bij het vreemdelingenlegioen, als ze tegenwoordig vrouwen aannemen. Zo niet, dan kan ik aanmonsteren op een schip, op de grote vaart. Gevaarlijk werk, maar ik heb gehoord dat het goed betaalt.’


  Melody lachte, maar de uitdrukking in haar ogen bleef nadenkend. ‘Hou op,’ zei ze. ‘Dit zijn serieuze zaken. Misschien moeten we het hele huwelijkspact schrappen en weer helemaal opnieuw beginnen.’


  Ze stonden nu in de keuken, en voordat Hadleigh antwoord had kunnen geven, tuurde Bex Stuart door het ovale raampje in de achterdeur, klopte en stapte naar binnen.


  De manier waarop Bex zich bewoog had iets vaag muzikaals; Hadleigh kon bijna zacht klokgeklingel horen.


  ‘Heb je het gehoord?’ barstte Bex uit zodra ze ademloos van opwinding een stap over de drempel had gezet.


  ‘Tripp Galloway is weer in de stad,’ antwoordden Melody en Hadleigh in koor.


  Dat bericht gaf aanleiding tot wat zenuwachtig gegiechel.


  Teleurgesteld dat het grote nieuws al bekend was, zette Bex haar tas en een doos van de bakker op de grond en wurmde zich uit haar dikke nylon jas, die Hadleigh van haar aannam.


  Ze maakte weer de korte wandeling naar de jassenboom, deze keer met Bex en Muggles in haar kielzog. Melody liep voor de gezelligheid mee. Bex vuurde talloze vragen op haar af. Wat een déjà vu. ‘Kan iedereen nu even ademhalen?’ vroeg Hadleigh terwijl de twee vrouwen en de hond haar in de hal nieuwsgierig stonden aan te kijken.


  ‘Ik kon geen zinnig woord uit haar krijgen,’ vertrouwde Melody Bex toe, alsof Hadleigh er even niet bij was.


  Bex’ kameleonogen, die soms lichtbruin als tijgerogen waren en soms groen, werden groot van belangstelling.


  ‘En het mooiste komt nog: hij is hier geweest,’ zei Melody.


  ‘Wauw,’ zei Bex opgetogen. Ze keek omhoog. ‘En de wereld is niet vergaan.’


  ‘Jullie ademen nog steeds niet,’ zei Hadleigh tegen haar vriendinnen.


  Natuurlijk deden ze dat wel, alleen niet op de rustige manier die ze bedoelde. Melody en Bex namen Hadleigh tussen hen in en duwden haar vastberaden naar de keuken. Ze drukten haar zelfs in een stoel, alsof ze uit de klauwen van de dood was gered en misschien nog in shocktoestand verkeerde.


  Muggles liep met zwiepende staart mee, gefascineerd door al dat heen en weer geloop. Vreemde wezens, die mensen, dacht ze waarschijnlijk. Waar ze ook zijn, ze willen altijd ergens anders zijn.


  Er werd niets gezegd, maar Hadleighs twee beste vriendinnen kwamen in actie alsof ze de choreografie van de scène van tevoren hadden ingestudeerd.


  Bex schoof een krukje naar de koelkast om bij het kastje erboven te kunnen en pakte er een koektrommel uit met I LOVE LUCY erop. Ze zocht naar een eenzame en heel stoffige fles whisky, het laatst met kerst gebruikt voor een tic in de eierpunch. Hij was nog voor driekwart vol.


  Melody haalde intussen drie whiskyglazen uit een ander kastje, zette ze op het aanrecht, spoelde ze zorgvuldig om en droogde ze af met een geborduurde theedoek.


  Hadleigh keek beteuterd toe, net als Muggles. Het hele gebeuren deed haar denken aan de stomme zwartwitfilms waar haar oma graag naar had gekeken, met glinsterende zwembaden en schoonheden in badpak en met rubberen badmuts.


  Met een zwierig gebaar schonk Melody een dubbele hoeveelheid in elk glas, gaf Bex en Hadleigh er een en hief haar eigen glas voor een toost.


  In het tumult in Hadleighs hoofd kwam ineens een herinnering boven drijven. Die glazen waren een aanbieding geweest in de supermarkt, herinnerde ze zich met een steek van gemis, en oma had ze gretig verzameld tot ze een setje van acht glazen had. Dat was helemaal niets voor haar oma geweest, die niet dronk en niet aan bezit hechtte. Hadleigh had in die tijd net op de middelbare school gezeten en ze had aan oma gevraagd waarom ze die glazen wilde hebben, omdat ze toch niet zouden worden gebruikt. Haar oma had glimlachend gezegd dat ze de manier waarop een verdwaalde zonnestraal het glas onverwacht kon doen sprankelen en daarmee veel saaie dagen glans gaf, zo mooi vond. Jij gaf de saaie dagen glans, oma, dacht Hadleigh nu. Jij met je liefde, je levenslust en die heerlijke glimlach van je.


  Melody vroeg met een luid ‘hm’ om Hadleighs aandacht. ‘Op het huwelijkspact,’ zei ze.


  ‘Op het huwelijkspact,’ herhaalde Bex minder overtuigd.


  Hadleigh knikte slechts en nipte voorzichtig aan haar glas. De whisky brandde achter in haar keel en gleed gloeiend door haar slokdarm omlaag.


  Niet de kinderachtigste zette Bex haar aarzeling opzij, goot de inhoud van haar glas in één keer naar binnen en begon onmiddellijk te hoesten, kuchen en sputteren.


  Grijnzend liep Melody naar haar toe en gaf haar een stuk of tien ferme klappen op de rug.


  Bex keek Melody fronsend aan alsof ze zich aangevallen voelde en zei: ‘Jee, Mel, je hoeft me niet tegen de grond te slaan.’


  ‘Sorry,’ zei Melody luchtig.


  ‘En,’ ging Bex verder, ‘het is vast niet zo slim om op een lege maag te drinken. Als we een uitvoerbaar plan willen verzinnen, moeten we op z’n minst nuchter zijn.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei Hadleigh resoluut, en ze zette haar glas neer. Ze stond op van haar stoel en liep naar de koelkast, waar ze de pastasalade had staan die ze eerder die dag had klaargemaakt. Voordat Earl met de ambulance was weggebracht, voordat ze een fulltime hond had geërfd en voordat Tripp was komen opdagen en ineens midden op de dag voor haar deur had gestaan. Dat ze er niet aan toe was gekomen de taart te bakken die ze had willen serveren, sprak voor zich. ‘Kom, neem een hapje.’


  Het was een eenvoudig en heerlijk maal dat veel te snel voorbij was. Er was bijna geen vaat – alleen de borden van de salade en het bestek. Melody stopte alles in de afwasmachine terwijl Bex de tafel afnam en Hadleigh Muggles naar buiten liet, haar voerbak met brokken vulde en hem op de grond zette. Na een poosje kwam Muggles weer binnen, en de drie vriendinnen gingen net als vroeger om de tafel zitten.


  ‘Als je je er niet toe kon zetten te vragen of hij nog getrouwd was, heb je dan in elk geval gekeken of hij een trouwring om had?’ vroeg Melody langs haar neus weg.


  Eerlijk gezegd was Hadleigh te zeer van haar stuk geweest om daar aan te denken, waar dan ook aan.


  Melody zuchtte toen Hadleigh niets zei en gaf zelf maar antwoord. ‘Daar heb je niet naar gekeken,’ zei ze. ‘Nou, zit daar maar niet over in. Niemand in de stad weet het volgens mij.’


  Tripps komst naar Mustang Creek had iedereen had verrast, net als zijn huwelijk tien jaar geleden. Dat soort nieuws ging meestal als een lopend vuurtje door Bliss County, ook als het geheime informatie was. Voorál als het geheime informatie was, eigenlijk, maar kennelijk had hij het klaargespeeld dat nieuwtje verborgen te houden. Tot hij Hadleigh in Bad Billy’s Burger Palace ermee had verrast.


  ‘Ik… kon niet nadenken,’ gaf Hadleigh toe. Het maakte haar weer onrustig, hoewel ze zich vast had voorgenomen om zich niet meer van de wijs te laten brengen door Tripp Galloway. Ze hoefde alleen maar haar geheugen uit te schakelen. Maar dat kon ze wel vergeten, natuurlijk.


  ‘Heb je Tripp niet eens gevraagd waarom hij terug is?’ wilde Bex weten. Dat was typisch Bex: als het antwoord haar niet aanstond, bleef ze gewoon doorvragen in de hoop door volharding een beter antwoord te krijgen.


  ‘Hij is in Mustang Creek opgegroeid, net als wij,’ wees Hadleigh haar terecht. ‘Hij hoeft geen verantwoording af te leggen. Niet aan mij, tenminste.’


  Nadenkend leunde Melody achterover en keek Hadleigh aan. ‘Bespaar ons je toneelspel, Hadleigh,’ zei ze. ‘Je hebt het tegen ons, je beste vriendinnen. We zien alles, we weten alles. Je bent al eeuwen verliefd op die man.’


  ‘Niet waar,’ protesteerde Hadleigh, minder overtuigend dan haar bedoeling was. Oké, ja, ze was ooit weg van Tripp geweest. En ja, vanaf de eerste dag dat hij met Will na school mee naar huis was gekomen, was ze Tripp als een puppy achternagelopen, en ze had zelfs wat tranen om hem vergoten. Maar, kom op zeg, dat hoefde allemaal niet te betekenen dat ze verliefd op die man was, of ooit was geweest.


  Tripp was een link naar Will, meer niet, een lijntje naar de verloren broer die ze had aanbeden. Op oma na, herinnerde Tripp zich het meest van Will, en aanvankelijk was hij bereid geweest die herinneringen met haar te delen.


  Ze hadden Hadleigh verwarmd, die herinneringen, als een vuurtje op een koude avond. Ze beschouwde Tripp als een vriend, bijna een surrogaatbroer. Dat hij van de mooiste dag van haar leven een circusact had gemaakt, kon ze hem misschien nog wel vergeven, maar het feit dat hij niet de moeite had genomen om haar, of wie dan ook in Mustang Creek, te vertellen dat hij nog ergens een vrouw had zitten – nou, dat was gewoon verraad geweest. En daar was ze nog niet overheen.


  ‘Het punt is,’ zei Melody, die hun informele bijeenkomst doeltreffend in goede banen leidde, ‘dat Bex en ik willen weten wat jouw standpunt is ten aanzien van het pact.’


  O, ja. Het huwelijkspact. Op een zomeravond, een jaar nadat Hadleigh letterlijk de kerk waar ze met Oakley Smyth had willen trouwen uit was gedragen, hadden de meiden zich elk een persoonlijk doel gesteld. Dat was bij Billy’s geweest, onder het genot van zijn zalige nacho’s met pittige kip en kaas.


  Een paar jaar later waren er nog geen acceptabele huwelijkskandidaten in zicht en was het duidelijk geworden dat het hun lot was om eeuwig bruidsmeisje te blijven in plaats van zelf de bruid te zijn. Ze waren het zat geweest de tweede viool te spelen en te blijven wachten tot hun leven zou beginnen. Het was steeds hetzelfde liedje: ondersteunde rollen in de fantastische, romantische bruiloften van andere mensen, vrijgezellenavonden van iedereen behalve die van elkaar – en altijd weer doen alsof ze het niet erg vonden.


  Niet dat ze geen moderne vrouwen waren; dat waren ze wel. Ze waren hoog opgeleid en hadden carrièredoelen, die ze grotendeels al hadden bereikt. Maar diep vanbinnen voelden ze dat er iets ontbrak. Ze wilden een man, een huis en een gezin. Was dat nou zo verkeerd? Bovendien hadden ze er genoeg van uit te gaan met jochies die deden alsof ze volwassen waren. Ze wilden mánnen, verdorie. Het echte werk, met testosteron en al.


  Daarom hadden ze een pact gesloten. Ze hadden de uitgangspunten van de overeenkomst opgeschreven op een papieren servetje met Bad Billy’s logo erop: ze zouden elkaar steunen in hun zoektocht naar hun eigen ideale man. Zolang ze binnen een straal van tachtig kilometer van elkaar woonden, zouden ze minstens één keer per maand bij elkaar komen. Als dat niet kon, zouden ze videogesprekken houden. Op die manier bleven ze zich concentreren op hun doel: een compleet leven, zonder compromissen. Het was ware liefde of anders niet. Dat was de afspraak.


  Tot dusverre was er niets van het eerste geweest en meer dan genoeg van het laatste. Maar een cowgirl geeft nooit op.


  Hadleigh, Melody en Bex hadden zich zeker aan de afspraak gehouden. Sommige bijeenkomsten waren uitgedraaid op een middag winkelen, in een of andere cowboybar bij de jukebox dansen of bij een van hen een filmpje kijken, maar wat gaf dat? Geen enkel plan is volmaakt.


  Bij andere gelegenheden, vooral als ze wel heel vaak naar het Oprah Winfrey-kanaal hadden gekeken, hadden ze er nieuwe energie in gestopt. Er waren kaarsen gebrand en bevestigingen geformuleerd, hun intenties bijgesteld. Allemaal volgens de newagebenadering. Ze hadden zelfs collages gemaakt. Daarvoor hadden ze knipsels uit tijdschriften op een vel papier van posterformaat geplakt: foto’s van grote huizen, met bloemen versierde kerken, bestemmingen voor huwelijksreizen over de hele wereld, knappe mannen in smoking, talrijke gezonde en stralende kinderen – van wie iedereen kon zien dat ze een bovengemiddelde intelligentie hadden – en als laatste nog een paar huisdieren. Die creaties hadden ze aan de binnenkant van hun kast gehangen en er regelmatig naar gekeken.


  Hun vriendinnen bleven maar trouwen. En zij bleven de bruidsmeisjes. De collages waren aan de randen gaan rafelen, en uiteindelijk hadden ze uit schaamte het hele handeltje in een lege ton in Hadleighs achtertuin verbrand.


  Ontmoedigd maar nog steeds vastbesloten hadden ze zich aangemeld bij de online datingservice die met de meeste huwelijken adverteerde. Hoewel ze in het begin goede hoop hadden gehad, liep ook dit idee op niets uit. Als ze eens werden gematcht met een man, bleek het een oude bekende uit Mustang Creek te zijn en was het maar al te duidelijk waarom ze nooit met hem hadden willen uitgaan. De kanshebbers van buiten hun woonplaats gedroegen zich verdacht getrouwd, vroegen of ze geld konden lenen of wilden zonder omhaal overgaan tot de seks. Sukkels.


  Maar de drie musketiers hadden volgehouden. Tijdens hun studie waren ze naar alle feesten gegaan, of ze er nu zin in hadden gehad of niet. Ze hadden blind dates gehad met broers, neven en exen van diverse vrienden, van vrienden van vrienden en ook van vage kennissen. Dat was precies zoals in de zelfhulpboeken stond die ze allemaal verslonden en tot vervelens toe bespraken. De resultaten van deze inspanningen waren niet best, maar ze hadden er op zijn minst verhalen aan overgehouden waar ze smakelijk om konden lachen.


  Minder koppige vrouwen hadden eieren voor hun geld gekozen en zouden zich hebben verzoend met een leven als single, maar Hadleigh, Melody en Bex waren doorbijters.


  Daar zaten ze nu dus, nog maar twee jaar voor hun dertigste verjaardag, alle drie succesvol in hun werk. Melody was een getalenteerde sieradenontwerpster, Bex had een goedlopende sportschool waarvan ze nieuwe vestigingen wilde openen en Hadleigh was in het hele land bekend om haar bedrevenheid als quilter. Geen van drieën waren ze echter dichter bij het vinden van en trouwen met de man van hun dromen dan die eerste avond bij Billy’s toen ze hun plan hadden bedacht.


  Hadleigh was hevig door deze gedachten afgeleid geweest en keerde abrupt terug naar het gesprek.


  ‘Misschien zijn we te kieskeurig geweest,’ zei Bex. ‘Als we de mannen die we al kennen niet als potentiële huwelijkskandidaten willen beschouwen…’


  Met een denkrimpel in haar voorhoofd knikte Melody. ‘Het kan een teken zijn.’ Ze liet een bodempje whisky in haar supermarktglas ronddraaien. ‘Dat Tripp weer in Mustang Creek komt wonen, bedoel ik, en dat hij nog voordat hij op de ranch was geweest bij Hadleigh langsging.’


  Hadleigh knipperde met haar ogen. ‘Wacht eens even,’ zei ze. ‘Ten eerste, wie zei dat hij hier voorgoed komt wonen? Zijn vader is behoorlijk ziek geweest en het werd tijd dat hij langskwam, maar hij heeft ook nog een bedrijf dat hij moet leiden. Misschien heeft hij nog een vrouw en een stel kinderen ook.’


  Zowel Melody als Bex glimlachte verrast.


  ‘Je hebt niet geluisterd,’ zei Bex beschuldigend, maar niet onvriendelijk.


  Melody grijnsde. ‘Kennelijk niet,’ voegde ze eraan toe. Met haar wijsvinger tikte ze op het schermpje van haar smartphone, die voor haar op tafel lag. ‘Het mirakel van de zoekmachine,’ declameerde ze. ‘Tripp heeft nog maar kort geleden zijn bedrijf voor een berg geld verkocht, zijn appartement in Seattle voor lange tijd verhuurd en het grootste deel van zijn spullen van de hand gedaan. Er wordt niet gerept van een huidige echtgenote, alleen van een ex. Ze heet Danielle en is nu met een architect in Los Angeles getrouwd, met wie ze twee kinderen heeft en een poedel die Axel heet.’


  Hadleigh deed haar mond open en weer dicht. De woorden wilden niet komen.


  ‘Axel,’ zei Bex peinzend, bijna treurig. ‘Arm beest.’


  ‘Meen je dat nou, Hadleigh?’ zei Melody. Voordat ze sieraden was gaan ontwerpen was ze van plan geweest advocaat te worden. Soms kwam dat even terug. ‘Heb je in al die jaren geen enkele keer gekeken hoe het Tripp verging?’


  Hadleigh voelde een blos opstijgen.


  Muggles, die voor zover zij wist net nog onder de tafel lag te slapen, stond op en legde een meelevende snoet op haar rechterbovenbeen.


  ‘Nee,’ zei ze, en ze probeerde niet verdedigend te klinken. ‘Ik zat in de ontkenningsfase, oké? Ik ben ook maar een mens.’


  Melody en Bex keken elkaar aan maar gaven geen van beiden antwoord.


  ‘Kennelijk hebben jullie hem ook niet gegoogeld.’


  ‘Wij waren niet al ons hele leven verliefd op de man,’ zei Melody.


  ‘Hij had je gekwetst,’ voegde Bex eraan toe terwijl ze naar Hadleigh keek. ‘Ik wilde helemaal niets over hem weten. Voor mijn part had hij aangemonsterd op een enkele ruimtereis naar Mars of wat voor planeet dan ook. Hoe verder weg, hoe beter.’


  ‘Ik ben nooit verliefd geweest op Tripp Galloway,’ herhaalde Hadleigh, ‘en ben dat nu ook niet. Hij was de beste vriend van mijn grote broer. Ik keek tegen hem op. Misschien was er zelfs wat heldenverering in het spel… Maar toen droeg ik ook nog een beugel. Ik ben nooit, maar dan ook nooit verliefd geweest.’


  Melody en Bex wierpen elkaar veelbetekenende blikken toe.


  ‘Goed, hoor,’ zei Melody liefjes.


  ‘Als jij het zegt, Hadleigh,’ vulde Bex instemmend aan.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Tripp besteedde het grootste deel van de volgende week aan ritten langs de omheiningen, het tellen van het vee met het Galloway-brandmerk en het terugbrengen van afgedwaald vee naar de naburige ranches. Hij inspecteerde het dak van het huis en de schuur, die allebei gerepareerd moesten worden, zorgde voor de paarden en bekeek de staat van onderhoud waarin de hooischuur verkeerde.


  De kleine schuur was eigenlijk slechts een dak op palen, die in muren van afbrokkelend beton waren gegoten. Hij was leeg, op een stel nesten en veel vogelpoep na. Het hele handeltje helde naar één kant en zou bij de eerste sneeuwval zeker bezwijken.


  Naar de loodgrijze lucht kijkend, die een voorbode van de volgende kenmerkende Wyoming-winter toonde, nam hij zich voor een nieuwe schuur te bouwen en een paar ton hooi te bestellen. Hij zette de kraag van zijn schapenleren jas, waarvan hij was vergeten dat hij hem had, op tegen de wind. Het moest snel gebeuren. Als de sneeuwstormen eenmaal begonnen, was het praktisch onmogelijk met de pick-up voer bij de paarden te krijgen. Er moest een voorraad op de ranch klaarliggen. Als de sneeuw te diep was, zouden de paarden er niet doorheen kunnen komen, en daarom hadden de meeste ranchers tenminste één sneeuwmobiel.


  Water was in elk geval geen probleem; het terrein werd doorsneden door een beek die te snel stroomde om dicht te vriezen, hoewel dat hij hoge uitzondering wel ooit was gebeurd. Wanneer het ijs zo dik was dat het vee er niet doorheen kon breken, moest het met de hand gebroken worden, met een grondboor of mokers. In extreme gevallen werd het gesmolten door een paar strategische geplaatste vuren. Sneeuw zou de dorst van de koeien kunnen lessen, maar die beesten waren te dom om dat te begrijpen. Ze zouden nog uitdrogen als ze tot hun kin in het goedje zouden staan.


  Alles bij elkaar was het veel koud, zwaar werk voor één veeboer, en eventuele knechten die hij hopelijk zou kunnen vinden.


  Na jaren in een driedelig kostuum in plaats van in een spijkerbroek te hebben doorgebracht, achter een bureau te hebben gezeten in plaats van achter de stuurknuppel en bureaustoelen te hebben bereden in plaats van paarden, verheugde Tripp zich erop alle spieren in zijn lichaam weer te gebruiken. Het zou de onvermijdelijke spierpijn – en niet alleen, om maar met Jim te spreken, die tussen zijn oren – waard zijn.


  ‘Het mag een wonder heten dat deze tent niet van de aardbodem is verdwenen,’ meldde hij aan Jim toen hij op een avond de keuken van de ranch binnen liep nadat de klussen van die dag geklaard waren.


  Jim zat aan tafel met een dampende kop verse koffie voor zijn neus, terwijl hij in een stapel kleurige folders neusde. Een week niet werken had hem goed gedaan. Hij begon weer wat vlees op de botten te krijgen en die ziekelijke bleekheid trok geleidelijk weg.


  Mooi zo, vond Tripp.


  Jim reageerde op die opmerking, of misschien alleen op Tripps aanwezigheid, met een afwezige knik. Ridley, de verrader, had besloten bij Jim te blijven nadat hij slechts één dag met Tripp was mee geweest op de ranch. Mooi hulpje was dat beest. Blijkbaar nam hij het er liever van in het huis, waar het warm was en er altijd een bak brokken voor hem klaarstond. Toen Ridley hem zo in de steek had gelaten, had Tripp zowel gelaten als geamuseerd zijn paard gezadeld en was hij in zijn eentje weggereden.


  ‘Ik denk dat ik het wel leuk zou vinden om zo’n singlescruise te maken,’ zei Jim, terwijl Tripp bij de gootsteen de warme kraan opendraaide en het eeuwig smoezelige stuk zeep pakte om zijn handen en onderarmen af te schrobben. ‘Zo te zien zijn er heel mooie.’


  Dus dat was de reden voor al die glanzende brochures. Jim had waarschijnlijk een informatienummer gebeld – hij had computervrees – en ze vandaag in de bus gekregen, want dit was de eerste keer dat Tripp ze had gezien. Een singlescruise?


  Onwillekeurig glimlachte Tripp bij het beeld van zijn vader in een polyester trainingsbroek, een kleurig hawaïhemd en een stel gouden kettingen. Voor zover hij zich kon herinneren, had Jim nooit iets anders gedragen dan een spijkerbroek, een ruitbloes en laarzen. Hoewel, hij had een ouderwets pak dat hij voor bruiloften en begrafenissen uit de mottenballen haalde. ‘Je zit vol verrassingen, dat moet ik je nageven, ouwe,’ reageerde hij grijnzend.


  Jim wiebelde met zijn borstelige wenkbrauwen. ‘Kuddes naar mannen snakkende vrouwen aan boord,’ zei hij. ‘Ik mag dan wat aan charme hebben ingeboet, maar ik kan ook inzetten op de medelijdenfactor.’


  Nu lachte Tripp hardop. ‘Je meent het, hè?’ zei hij.


  ‘Natuurlijk meen ik het,’ zei Jim. ‘Ellie is er al een hele poos niet meer, en je wordt net een kluizenaar, zo in je eentje op de boerderij.’


  Tripp droogde zijn handen af, nog steeds proberend zich zijn vader voor te stellen die op zo’n schip omringd door vrouwen de bloemetjes buiten zette. Het wilde maar niet lukken. ‘Ik zeur je nu al jaren aan je hoofd dat je je sociale leven nieuw leven in moet blazen,’ zei hij met gespeelde ergernis. Jim en hij hadden sinds de dag dat Tripp was thuisgekomen niet meer uitgebreid gepraat. Tot nu toe had de wapenstilstand standgehouden. ‘Heb je geen zin om bij de singlesgroep van de kerk te gaan of iets anders te doen waar je vrouwelijk gezelschap door krijgt? Wat is er veranderd?’ Hij kende het antwoord natuurlijk, maar een poging meer dan twee hele zinnen uit Jim los te peuteren stond gelijk aan de nagels willen knippen van een bende wilde katten. Omdat ze nu aan de praat waren geraakt, wilde hij het gesprek gaande houden.


  ‘Gek eigenlijk, als je over doodgaan gaat nadenken,’ antwoordde Jim, die opstond en zijn brochures in de steek liet om naar het fornuis te lopen en het deksel van de zware braadpan op te tillen, waarin een elandstoofpot gaar pruttelde.


  De geur deed Tripp watertanden; kennelijk was de oude man, doordat hij alleen woonde, een behoorlijk goede kok geworden.


  ‘Dan heb je iets om naar uit te kijken. Het leven is kort, dat is de boodschap. En nog verdraaid onvoorspelbaar ook,’ zei Jim.


  Tripp leunde tegen het aanrecht en sloeg zijn armen over elkaar, terwijl Ridley even wakker werd en aan de knieën van zijn spijkerbroek snuffelde. Hij knikte naar de kleurige stapel glanspapier die op tafel lag. ‘Oké. Wat is de eerste pleisterplaats?’ vroeg hij.


  Jim fronste en keerde de braadpan de rug toe. ‘De eerste wat?’


  ‘Waar wil je heen?’ vertaalde Tripp geduldig, aangemoedigd door het voor Jim gewaagde plan.


  Grijnzend liet Jim zich weer op de stoel zakken. ‘Alaska lijkt mij wel wat,’ antwoordde hij. ‘Heb altijd al de gletsjers en een paar ijsberen willen zien.’


  ‘Om ijsberen te zien moet je iets verder naar het noorden gaan,’ zei Tripp. Even vroeg hij zich af of de oude man pijn had, al wist hij wel beter dan dat te vragen. Hij wilde Jims pret niet bederven maar wilde ook niet dat hij die hele reis zou maken en dan teleurgesteld zou worden.


  Jim haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Het gaat me toch meer om de dames,’ gaf hij toe. ‘En om totempalen. Daar wil ik er ook wel een paar van zien.’


  Toen hij langs de pruttelende pan met stoofpot liep om bij zijn vader aan tafel te gaan zitten, rammelde Tripps maag opnieuw. ‘Wanneer vertrek je?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘Je hoeft niet zo’n haast te hebben om me weg te werken,’ zei Jim met glinsterende ogen. Even later doofde de glinstering. ‘Eerst moet ik met mijn arts overleggen en dan hebben we de reissom nog.’ Hij tikte met zijn eeltige wijsvinger op een van de brochures. ‘Er komt nog eens de helft bij als je een hut voor jezelf wilt, en ik ben niet van plan met een volslagen vreemdeling op de kamer te slapen om maar minder te betalen.’


  Tripp had moeite zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Ik wist niet dat jij zo’n luxepaardje was,’ zei hij. ‘Wilde je ook nog eersteklas vliegen als je naar het vertrekpunt gaat? Een paar dagen in een vijfsterrenhotel?’


  Jim lachte. ‘Ik niet,’ zei hij. ‘Volgens mij ben je net zo snel waar je wezen wilt als je achterin zit.’


  ‘Dus een privéjet als vervoermiddel zit er niet in?’


  ‘Wat?’ kaatste Jim goedmoedig terug. ‘Geen ruimteschip?’


  Tripp glimlachte. ‘Vakantie zal je goeddoen. Het wordt hier de komende maand toch een gekkenhuis. Als je blijft, krijg je waarschijnlijk niet veel rust.’


  De uitdrukking in Jims ogen werd weer ernstig. ‘Ik vraag je nog eens: probeer je me weg te werken, jongen?’


  Tripp schudde zijn hoofd, heel even geërgerd. ‘Ik laat nieuwe daken op de schuur en het huis zetten en de hooischuur moet worden vervangen. Er zijn meer plekken waar het hek kapot is dan waar het overeind staat en het zal hier krioelen van de bouwvakkers. De rust zal hier ver te zoeken zijn.’


  De projecten die hij had genoemd, waren slechts een vluchtige weergave van wat hij had gepland. Hij zou vee kopen, een paar knechten in dienst nemen – een uitgave die Jim altijd uit de weg was gegaan als hij kon – en caravans plaatsen om ze te huisvesten. Hij moest elektrische voorzieningen regelen en minstens één waterput graven, waar hij een vrachtwagen of een paar paarden voor nodig had. De huidige populatie van de paardenstal was alleen goed om een ritje op te maken. Hij vermoedde dat Jim zou vinden dat hij erbij hoorde te zijn en zou willen helpen wanneer hij precies wist wat het moderniseren van de ranch zou inhouden, om nog maar te zwijgen over wat hij zou zeggen van de kosten. Daarom was Tripp niet van plan om verder uit te weiden.


  ‘Ik heb deze ranch altijd aan jou willen nalaten, ‘zei Jim heel zacht. Op zijn jukbeenderen verscheen een flauwe blos. ‘Ik heb nooit zeker geweten of je hem wel wilde hebben, met dat interessantere leven dat je daar leidde, al die snelle jets en de grote bazen met wie je omging.’ Hij zuchtte. ‘Ik hoopte wel dat je op een dag tot inkeer zou komen, dat geef ik toe. Dat je thuis zou komen en met een lieve vrouw zou trouwen – iemand als Hadleigh Stevens, bijvoorbeeld – en een stelletje kinderen zou krijgen.’ Weer een zucht; deze keer dieper dan de vorige. ‘Maar eigenlijk had ik verwacht dat de boel er hier beter bij zou staan wanneer ik jou het roer in handen zou geven.’


  Achter Tripps ogen prikte even iets vreselijks, en zijn stem klonk rauw. Wat de opmerking over trouwen met Hadleigh en het krijgen van kinderen betrof, daar kon hij zich nu nog niet mee bezighouden. ‘Waar ik ook ter wereld kwam,’ zei hij, ‘deze ranch is altijd mijn thuis geweest, en ik ben blij dat je het mij toevertrouwt om hem te leiden. Ik wilde alleen dat ik eerder was teruggekomen, meer niet.’ De woorden schuurden in zijn keel, alsof het stukken grof schuurpapier waren. ‘Pa, je wist dat ik geld had. Waarom heb je niet gezégd dat je hulp nodig had?’


  ‘Omdat ik ook mijn trots heb, daarom,’ grauwde Jim bijna. Zijn ogen flitsten onder zijn fronsende wenkbrauwen. ‘Maar ik ben moe, jongen. Roestig. Ik kan deze ranch niet meer runnen. De gedachte alleen al die paar magere koetjes nog een bikkelharde winter in Wyoming in te sturen, of het feit dat de pomp kan bevriezen of de ketel kan stukgaan, daar krijg ik kippenvel van. Maar dat ben ik. Als jij niet opgezadeld wilt worden met dit armoedige zootje, dan begrijp ik dat, en ik zal het je geen moment kwalijk nemen. Jij bent gewend aan de grote stad en alles wat erbij hoort.’ Hij zweeg even, en ging zo zacht verder dat Tripp hem nauwelijks kon verstaan. ‘Als je liever ergens anders woont, is dat goed. Ik vraag je alleen maar me dat recht voor z’n raap te zeggen en gewoon te gaan. Niet eromheen draaien. Dan zetten we de boel te koop, beuren er een goede prijs voor en dan zien we wel verder.’


  Tripp was een hele poos stil. De ranch was van Jim; hij was al ruim een eeuw in de Galloway-familie. De oude begraafplaats aan de andere kant van het populierenbosje, anderhalve kilometer ten westen van het huis, was de laatste rustplaats voor veel van hun taaie voorgangers, waarvan de meeste bloedverwanten van Jim waren geweest. Ellie, de moeder van Tripp, was er ook begraven. ‘Ik zal de ranch voor je onderhouden, pa,’ zei hij rustig. ‘Je weet dat ik daar de middelen toe heb. Maar je hoeft hem nog niet aan me over te doen. Het is jouw rechtmatig eigendom.’


  ‘Deze ranch,’ zei Jim ferm, ‘is altijd van vader op zoon overgegaan. En jij bent míjn zoon, in alle opzichten die ertoe doen. En ik droom wel eens over de dag dat deze grond jóúw zoon zal toebehoren, en daarna zíjn zoon, maar het leven is veranderd. Dat besef ik wel. Alles gaat tegenwoordig anders, jammer genoeg, maar je mag altijd blijven hopen.’


  ‘Ja,’ wist Tripp eruit te krijgen. ‘Je mag altijd blijven hopen.’


  ‘Ik hield meer van je moeder dan ik voor mogelijk had gehouden,’ vertelde Jim verder. Hij duwde de woorden eruit alsof hij vastbesloten was om ze uit te spreken voordat zijn trots er een stokje voor stak. ‘En toen ze in mijn leven kwam, nam ze een lief jochie mee. Ik was er trots op je mijn zoon te noemen, en dat ben ik nu nog steeds.’


  Een poosje waren ze allebei stil. Tripp was van zijn stuk gebracht door de diepte van zijn gevoelens voor deze man die hem had opgenomen, opgevoed en onvoorwaardelijk liefhad. Jim was zijn eigen gedachten verzonken.


  Uiteindelijk verbrak Tripp de stilte. ‘Stel dat je die cruise gaat doen en je de perfecte vrouw tegenkomt, die je meeneemt naar Mustang Creek. Wat dan? Dan moet je ergens kunnen wonen – een drempel hebben om haar overheen te dragen.’


  Met één opgetrokken wenkbrauw en glinsterende ogen antwoordde Jim: ‘Daar verzin ik wel iets op. En de vrouw die ik op die cruise leer kennen, heeft waarschijnlijk zo haar eigen ideeën over hoe ze wil wonen.’


  Tripp schudde zijn hoofd. Hij was er altijd van overtuigd geweest dat tien ton dynamiet nog niet genoeg zou zijn om Jim van deze ranch te krijgen. En nu zat hij hier te praten over singlescruises, van de ranch weggaan en een vrouw meebrengen die eigen ideeën had. Niet dat Tripps moeder geen eigen ideeën had gehad, want die had ze beslist gehad, maar ze was ook een tikje ouderwets geweest. Ze had gewild dat Jim het gezinshoofd zou zijn en hem meestal de leiding gegeven. ‘Nu weet ik het,’ zei hij, alsof hij in eens een verhelderend inzicht kreeg. ‘De echte Jim is door aliens ontvoerd en jij bent een bedrieger. Een soort kloon.’


  Jim grinnikte. ‘En ik maar denken dat ik je beethad,’ zei hij.


  Op dat moment piepte Ridley, waardoor Tripp weer aan zijn aanwezigheid werd herinnerd. De hond liep naar de achterdeur, waar hij aan het hout krabbelde.


  Na de hond naar buiten te hebben gelaten, haalde Tripp twee kommen uit een kast. ‘Ga jij maar lekker een cruise maken,’ zei hij tegen zijn vader. ‘Ik zorg dat het hier wordt opgeknapt, en als jij thuiskomt, hebben we het wel over wie waar gaat wonen. Wat de kosten betreft, dat is mijn pakkie-an.’


  Jim deed alsof Tripp helemaal niets had gezegd. Wat nog vreemder was, was dat hij helemaal niet moeilijk deed over wie wat zou gaan betalen. ‘Over bruiden gesproken,’ zei hij sluw, ‘in mijn ogen ben je Hadleigh nog een bruiloft verschuldigd.’


  ‘Hádden we het dan over bruiden?’ wierp Tripp luchtig tegen. Bij de gedachte aan trouwen met Hadleigh smolt zijn binnenste, om pijnlijk in zijn kruis te blijven hangen.


  Jim grinnikte alleen maar.


  Het was dus aan Tripp om het gesprek voor te zetten. ‘Misschien heb je zelf een huwelijk in gedachten,’ zei hij. ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat ík aan trouwen denk.’ Hij tilde het deksel van de braadpan, schepte in een van de kommen een gezonde portie stoofpot en zette die voor Jim neer.


  ‘Mm,’ zei Jim.


  Buiten blafte Ridley vriendelijk, waarop Tripp hem weer binnenliet. Hij gaf hem zijn portie voer en een bak vers water.


  ‘Ook mm,’ zei Tripp tegen zijn vader, zichzelf eten opscheppend. Dat was het resultaat van boerenarbeid en de frisse septemberlucht: honger als een paard.


  ‘Daar zouden wel mooie baby’s van komen, van jullie twee,’ mijmerde Jim tussen twee happen door.


  Tripp stelde zich Hadleigh in zijn bed voor. Nieuw was dat niet, ook al was hij daar niet trots op. De afgelopen tien jaar had hij altijd wel op een of andere manier over haar gefantaseerd. In zijn gedachten was ze warm, sensueel en bereidwillig. Hij stelde zich voor een kind bij haar te verwekken, dat ze samen een zoon of dochter zouden opvoeden, of, nog beter, een paar van elk, en dat ze die kinderen samen zouden laten opgroeien tot fijne mensen, hier in dit dierbare, oude huis waar hij zelf was opgegroeid. Zijn behoefte aan haar kwam aan als een mokerslag, en het scheelde weinig of hij klapte dubbel. ‘Ze is nou niet echt mijn grootste fan,’ zei hij op redelijke toon. Het was bedoeld om zowel Jim als zichzelf met beide benen op de grond te zetten.


  Glimlachend liet Jim zijn lepel halverwege zijn mond in de lucht hangen. ‘Ach, ik wil wedden dat je haar voor je kunt winnen, als je je best maar doet,’ zei hij. ‘Waarom denk je denk je anders dat een schoonheid als Hadleigh Stevens na al die jaren nog steeds niet getrouwd is? Denk je nu echt dat ze zich door jou als een zak aardappelen de kerk uit liet slepen, terwijl het huwelijk van het jaar daar plaatsvond, als ze je niet leuk vond? Als je dat denkt, ben je niet zo slim als ik altijd trots tegen iedereen heb geweerd.’


  Ongelovig besefte Tripp dat hij het incident nooit vanuit die hoek had bekeken. Toen besloot hij dat dat te mooi was om waar te zijn. ‘Omdat ze geen wapen bij zich had, anders had ze mijn knieschijven toen wel kapot geschoten,’ probeerde hij.


  Deze keer lachte Jim hardop. ‘Omdat ze eigenlijk helemaal niet met Oakley Smyth wilde trouwen, ongelooflijke sufkop. Ze dacht toen vast dat je haar voor jezelf kwam opeisen.’ De oude man nam een hap stoofpot, kauwde er nadenkend op en slikte hem door. ‘Vrouwen zijn romantische wezens, jongen, voor het geval je dat niet had opgepikt. Het moet een nare schok voor Hadleigh zijn geweest toen jij vertelde dat je al door die Danielle was gestrikt.’


  Dat kon toch niet de reden zijn dat ze niet alles op alles had gezet om in de kerk te blijven, toch? Ja, ze had wel om zich heen gemept en de hele weg naar buiten en in de auto een drukte van jewelste gemaakt, maar als ze écht had willen wegkomen, dan was het haar wel gelukt. Of niet? En waarom had ze het dan in godsnaam zo ver laten komen – de jurk, de bloemen, al die gasten en de ceremonie zelf – als ze níét Mrs. Smyth had willen worden?


  Al die vragen spookten door Tripps hoofd terwijl hij terugdacht aan de pijn in die goudbruine ogen toen hij Hadleigh de ijskoude waarheid had verteld over Oakley en de relatie die hij nog steeds onderhield met de moeder van twee kinderen. Daar had ze niet van geweten. Hij wist nog dat ze hem had gevraagd haar mee te nemen wanneer hij uit Mustang Creek zou weggaan en herinnerde zich haar gekwetste en verraste blik toen hij had gezegd dat hij getrouwd was.


  Zelfs nu nog, jaren later, voelde hij zich schuldig. Niet omdat hij met Danielle was getrouwd, maar omdat hij Hadleigh daar niet eerder over had verteld. Jemig, hij had er niemand in Mustang Creek iets over verteld, ook Jim niet. Tegen hem had hij het pas weken na het huwelijk gezegd. Waarom toch?


  Als hij het over had kunnen doen, zou hij haar het nieuws niet zo plompverloren hebben verteld. Maar wat had hij haar anders kunnen zeggen? Dat hij had gedacht dat hij van Danielle had gehouden, de gedistingeerde jet-setter die hij op een feestje van een vriend had leren kennen? Dat hij was begonnen eer hij had bezonnen, terwijl je het volgens het oude gezegde andersom moest doen? Dat het huwelijk in essentie al voorbij was geweest voordat het was begonnen, al was het maar omdat, toen de eerste passie eenmaal was gedoofd, was gebleken dat ze niets gemeen hadden? Welja, dan had hij echt geklonken als zo’n hufterige, getrouwde vent die op zoek was naar een scharreltje. Als hij had uitgelegd dat Danielle al bijna bij hem weg was, zou dat de situatie er niet beter op hebben gemaakt. Zeiden mannen niet altijd zulke dingen om te kunnen rechtvaardigen dat ze iemand bedrogen die er alle recht op had hen te vertrouwen? Tripp haalde een hand door zijn haar.


  Hadleigh was als meisje intelligent geweest en was nu een intelligente vrouw. Het weinige respect dat ze na de bruiloft voor hem had gehad, zou na zo’n opmerking beslist verdampt zijn. Een man en een vrouw konden zonder geld, zonder huis en zelfs zonder liefde heel goed iets van een relatie maken, maar zonder respect had geen enkel huwelijk een schijn van kans.


  ‘We zien wel,’ zei hij ontwijkend, omdat hij wist dat Jim het onderwerp niet zou laten rusten als hij het idee om werk te maken van Hadleigh ronduit verwierp.


  Jims ogen twinkelden weer. ‘Ja,’ zei hij instemmend, ‘dat vind ik ook.’


  


  Hadleigh belde een week lang elke dag met het ziekenhuis om te vragen hoe het met Earl ging, en elke keer kreeg ze te horen dat hij het volhield maar nog op de intensive care lag. Bezoek was uitgesloten. De rest van de tijd was ze in de winkel bezig aan een quilt of met brainstormen voor ideeën voor een nieuwe online cursus. Door de groei van het internetgebruik waren online lessen een belangrijke bron van inkomsten geworden en kon ze haar unieke ontwerpen aan klanten over de hele wereld verkopen. Daaruit had ze veel meer opbrengsten dan uit de verkoop van stof, garen en patronen in de winkel.


  Gelukkig was Muggles steeds haar trouwe metgezel. Zonder de hond was ze misschien eenzaam geweest, nu Bex en Melody het druk hadden met hun eigen projecten. Bex had in Cheyenne besprekingen met juristen omdat ze in de eindfase zat van haar franchiseplannen voor haar sportschool, en Melody maakte lange dagen om een flinke order aan sieraden voor een grote winkelketen af te krijgen. Desondanks hielden de vrouwen contact door middel van sms en e-mail. Het huwelijkspact bleef hoofdonderwerp, hoewel Hadleigh het graag ergens anders over had gehad – het weer, misschien, of zelfs politiek.


  Als het maar iets anders was dan huwelijken, want als ze aan dat soort dingen dacht, dan moest ze aan Tripp Galloway denken en, verdorie, ze wilde helemaal niet aan hem denken. Hij was een tere plek, en dat was zachtjes uitgedrukt. Daarom zorgde ze ervoor dat ze het zo druk mogelijk had.


  Toen Earl eindelijk van de intensive care naar een gewone ziekenhuiskamer mocht, ging ze op bezoek, bracht bloemen mee en liet hem op haar telefoon foto’s van Muggles zien, die geduldig in de stationwagen zat te wachten.


  Earl glimlachte om de foto’s, maar hij leek kleiner, dunner en op een of andere manier minder solide dan voor zijn hartaanval. Hij zou na zijn ontslag niet meer thuis komen wonen, vertrouwde hij haar treurig toe. Het zou Shady Pines voor hem worden. Hoe eerder hij de pijp aan Maarten gaf, zoals hij het zei, hoe beter.


  Hoewel ze stug bleef glimlachen was Hadleigh, tegen de tijd dat ze een afscheidskus op Earls gerimpelde voorhoofd drukte en beloofde dat ze snel terug zou komen, zwaar gedeprimeerd. Net na de lunchpauze deed ze de winkel weer open, met als altijd de mooie Muggles aan haar zijde, toen er een bekende pick-up voor de winkel stopte.


  De bestuurder was Tripp, wel de laatste persoon die ze nu zou willen zien. Daar had je de wet van Murphy weer. ‘O, shit,’ zei ze zacht tegen Muggles. Haar adem versnelde en ze stond te stuntelen met de sleutel van de winkel om het slot open te krijgen. Intussen bonkte haar hart vanbinnen tegen haar borstbeen.


  Muggles blafte blij, misschien vanwege Tripps hond – ze was vergeten hoe die heette – die mee was gekomen en achter het grondig bezoedelde raampje van de auto te zien was.


  Grijnzend stapte Tripp uit en kwam naar Hadleigh toe lopen. ‘Ten minste één van jullie is blij me te zien,’ zei hij, terwijl hij zich bukte om Muggles over haar kop te aaien.


  Hadleigh voelde haar wangen branden, en dat was echt irritant omdat Tripp dat ook zou zien en ten onrechte zou denken dat ze van de kook was door zijn onverwachte bezoek en hem niet uit haar hoofd kon zetten. Weer stond hij onverwacht voor haar neus. ‘Maak je maar geen illusies,’ antwoordde ze koel. ‘Muggles is blij een andere hond te zien, niet jou.’ Jij ijdele, oneerlijk aantrekkelijke rotzak.


  In een spijkerbroek, een wit overhemd, een spijkerjack en met al dat vanzelfsprekende sexappeal zag Tripp eruit als Mister Western. ‘Foutje,’ zei hij met een lichte buiging.


  Toen de deur openging, viel Hadleigh praktisch naar binnen. Dat maakte haar nog heviger aan het blozen, want ze was even vergeten waar ze was en wat ze aan het doen was. Terwijl ze een poging deed haar waardigheid te herstellen, zei ze niets.


  Hij liep achter haar aan de winkel in en vond het kennelijk grappig dat ze zo uit haar doen was. De ellendeling.


  ‘Ben je van plan te gaan quilten?’ vroeg ze, terwijl ze plaatsnam achter de toonbank, haar tas neerzette en haar jas van haar schouders liet glijden.


  Nog steeds grijnzend schudde Tripp zijn hoofd. ‘Da’s niets voor mij,’ zei hij droog. Vanaf de andere kant van de toonbank – wat veel te dichtbij was, zelfs met die barrière tussen hen in – bleef hij zwijgend naar haar kijken. Haar zenuwen trilden op plekken waar zijn blik toevallig op viel – haar mond, het kuiltje in haar hals, gevolgd door een snelle duik naar haar borsten en uiteindelijk weer naar haar gezicht en haar ogen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze stuurs, boos omdat ze haar blik maar niet scheen te kunnen afwenden, hoe hard ze dat ook probeerde. Was de man soms hypnotiseur?


  ‘Wil je met me uit eten?’ vroeg Tripp alsof het de gewoonste zaak van de wereld was om dat te vragen en niet te denken aan al die oude koeien in de sloot. Die kudde oude koeien.


  ‘Waarom zou ik dat doen?’ was haar wedervraag, woedend omdat ze ontdekte dat ze zijn uitnodiging wilde accepteren, hoe gedurfd en aanmatigend het ook van hem was. Ze moest zich laten nakijken.


  Tripps reactie kwam onmiddellijk en kenmerkend soepel. ‘Omdat je moet eten, net als iedereen?’ stelde hij voor.


  En wat werd zij verondersteld nu te zeggen? Er kwam niets anders in haar op dan ‘Ja, natuurlijk wil ik met je uit eten’ en dat zou ze zeker niet zeggen.


  De uitdrukking in Tripps ogen werd ernstig. Waarschijnlijk was dat een afleidingsmanoeuvre. ‘Of misschien omdat je broer de beste vriend was die ik ooit heb gehad, en het verkeerd voelt dat jij en ik niet op z’n minst beleefd tegen elkaar kunnen doen?’


  Hadleigh wist haar blik los te weken van de zijne, om hem meteen weer aan te kijken, en ze slikte. Bij het horen van Wills naam brandden haar ogen, want bij haar werkte dat zo met verdriet. Het lag op de loer, ondanks alle jaren die voorbij waren gegaan, en sloeg toe wanneer ze er niet op bedacht was.


  ‘Hadleigh,’ drong Tripp vriendelijk aan. ‘Kom op. Het is maar een burger met frietjes bij Billy’s, meer niet. Gewoon een hapje eten – geen verplichtingen, voor geen van ons.’


  Ze slikte een zucht in en sloeg haar armen over elkaar, klassieke lichaamstaal voor ‘Blijf op afstand, vriend’ maar de woorden waren eruit voordat ze hen kon tegenhouden. Voordat ze ze überhaupt verwachtte. ‘Waarom dring je zo aan, Tripp?’


  Hij zette zijn handen op de toonbank en leunde iets naar voren. ‘Gedeeltelijk omdat ik denk dat Will het zou willen,’ zei hij, rustig, oprecht en verdraaid overtuigend. ‘En gedeeltelijk omdat ik eindelijk doorheb dat je geen knokige tiener meer bent, maar een vrouw. En nog een mooie vrouw ook.’


  Lag er nu een heel subtiele streling in de manier waarop hij ‘mooie vrouw’ zei? Het ‘mooie’ was waarschijnlijk geslijm. Waarom raakte het haar dan zo diep? ‘Toen jij mijn bruiloft kwam verpesten, was ik ook een vrouw.’ Ze had kippenvel in haar nek en hoopte maar dat Tripp niet zou raden hoe ontsteld ze was.


  De slijmfactor verloor iets van zijn magie toen hij zijn hoofd schudde. ‘Nee,’ zei hij. ‘Jij was nog maar een meisje van achttien dat was betoverd door de romantiek en haar naïeve fantasieën over het huwelijk.’


  Hij zweeg even, en Hadleigh worstelde om weer adem te krijgen. Ze wist alleen niet zeker wat ze eigenlijk voelde.


  Toen vervolgde hij: ‘Maar de belofte is er altijd geweest. Ik heb af en toe een glimp opgevangen van de vrouw die je op een dag zou zijn – de vrouw die je nu bent.’


  Hadleigh deed haar mond open, merkte dat ze sprakeloos was en deed hem weer dicht, terwijl er nog meer hitte opsteeg naar haar gezicht.


  Tripp glimlachte. Toen hief hij zijn rechterhand en legde hem onder haar kin, waar hij met een verrassend eeltige duim over haar mond streelde. ‘Eén keertje,’ zei hij. ‘Meer vraag ik niet, Hadleigh.’


  Haar lippen tintelden onder zijn aanraking, en onwillekeurig dacht ze eraan wat er binnen in haar zou gebeuren als hij haar echt zou kussen. Ze stribbelde tegen. Ze wilde graag. Ze was op haar hoede, en ze was nieuwsgierig. ‘Eén keertje,’ stemde ze bijna fluisterend in.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Omdat bij Hadleigh zelden dingen gebeurden zonder dat ze gevolgen hadden, kwam Melody als een lentebries binnenzeilen toen Tripp de winkel net uit wilde lopen.


  ‘Hoi,’ begroette Melody hem, na een snelle blik met Hadleigh te hebben uitgewisseld. ‘Leuk je weer eens te zien.’


  ‘Melody,’ zei hij ter begroeting, en hij knikte vriendelijk. Daarop liep hij om Melody heen en trok de deur achter zich dicht. De bel boven de deur klingelde vrolijk.


  Na zijn vertrek betrok Muggles’ snoet in hondse mismoedigheid en liet ze zich hartgrondig zuchtend onder een tafel met quiltgeschenken op de grond ploffen.


  Hadleigh had de reactie van de retriever misschien deprimerend gevonden als ze het niet te druk had gehad met doen alsof ze niet uit een ooghoek keek hoe Tripp het portier van zijn pick-up opentrok. De heldere septemberzon vonkte in het goud van zijn strokleurige haar. Hij schoof achter het stuur en stak een hand uit om zijn hond achter de oren te krabbelen, voordat hij de motor startte.


  ‘Wat was dat nou?’ vroeg Melody. Alsof zij, die Hadleigh bijna net zo goed kende als zichzelf, niet allang had geraden wat dat was.


  ‘Ik kan het je net zo goed meteen vertellen,’ zei Hadleigh weinig enthousiast.


  ‘Yep,’ stemde Melody grijnzend in. ‘Inderdaad. Dan hoef ik je arm in elk geval niet uit de kom te draaien.’


  ‘Hij heeft me mee uitgevraagd,’ biechtte Hadleigh op.


  Intussen reed Tripp achteruit de straat op, gaf gas en verdween uit het zicht.


  Geërgerd vroeg Hadleigh zich af of hij nu in zijn vuistje lachte. Of hij erg met zichzelf ingenomen was omdat hij zijn zin had gekregen. Kreeg hij niet altíjd zijn zin?


  Melody floot schel tussen haar tanden door. Op school waren alle meisjes op het schoolplein jaloers op haar geweest, toen iedereen nog dacht dat alleen jongens dat snerpende geluid konden maken. Maar nu was ze gewoon irritant. ‘En je hebt ja gezegd,’ raadde ze, hoewel het duidelijk was dat ze dat al wist.


  Hadleigh voelde haar schouders zakken toen ze knikte. ‘Stom, hè?’


  Melody straalde. ‘Welnee,’ zei ze opgewekt tegen haar vriendin. ‘Als je stom was, zou je nee hebben gezegd. Je hebt toch zeker wel gezien dat die man een bijzonder goed gebouwde cowboy is?’


  Hadleighs wangen kleurden weer, voornamelijk omdat ze het daar heimelijk mee eens was en dat walgelijk vond van zichzelf. ‘Als jij Tripp zo geweldig vindt,’ snauwde ze, ‘waarom ga jíj dan niet met hem uit?’


  ‘Dat zou ik zeker doen,’ zei Melody grijnzend, ‘maar er zijn twee kleine puntjes. Eén, hij heeft me niet gevraagd, en ook al had hij me wel gevraagd, dan zou ik me verplicht voelen om te weigeren omdat ik toevallig een heel loyale vriendin ben.’


  Er sprongen onverhoedse en vreselijk gênante tranen in Hadleighs ogen. Ze kwam achter de toonbank vandaan en ging voor Melody staan. ‘Wat is er toch met me?’ vroeg ze. ‘Ben ik een masochist of zo?’


  Melody sloeg meteen haar armen om Hadleigh heen voor een stevige knuffel, waarna ze haar vriendin bij de schouders pakte en haar op een afstandje hield zodat ze haar goed kon aankijken. ‘O, schatje,’ zei ze, terwijl ze zelf ook tranen in de ogen kreeg, ‘er is niets met je aan de hand. Tripp is een stuk, je hebt altijd een zwakke plek voor hem gehad, of je dat nu wilt toegeven of niet. Hoelang heb je nou al geen echte date gehad? Twee jaar?’


  ‘Langer,’ gaf Hadleigh toe. Melody en Bex hadden ook al bijna een jaar geen echte date meer gehad – eentje die meer inhield dan een kopje koffie drinken met een of andere vent. Maar het zou onnodig en onvriendelijk zijn om dat te zeggen.


  ‘Waar gaan jullie heen?’ vroeg Melody, die weer stond te glimlachen en er zo stralend uitzag als Disneyland in de kerstvakantie.


  Met haar knokkels veegde Hadleigh haar tranen weg en rechtte haar rug. ‘We gaan naar Billy’s,’ zei ze. ‘Het is gewoon een hapje eten, dat zei Tripp zelf, niets bijzonders. Geen verplichtingen.’


  Melody keek zowel sceptisch als verheugd. Met een schuin hoofd bekeek ze Hadleighs gezicht. ‘Het is een begin,’ hield ze vol.


  ‘Het is een afsluiting,’ zei Hadleigh voor de duidelijkheid. ‘Tripp en ik hebben het afgesproken. Eén dinertje. Verder niets.’


  ‘Waarom stribbel je zo tegen?’ vroeg Melody nu zacht en een beetje treurig. ‘Vertel eens. Ben je bang voor hem – of voor jezelf? Want ik weet zeker dat je ergens bang voor bent, dat druipt er vanaf, dus beledig me nou niet door te zeggen dat dat niet zo is.’


  Tuurlijk, ze was bang, bedacht Hadleigh in stilte. Ze stond zelfs doodsangsten uit. Waarom? Omdat Tripp eigenhandig haar hart had gebroken, een hart dat tien jaar lang had kunnen genezen, zonder zelfs maar te weten wat hij had gedaan. En hij had het vermogen het haar weer aan te doen.


  Als kind had ze zich erg met hem verbonden gevoeld en had ze hem ook als háár vriend beschouwd, niet alleen die van Will, omdat hij haar als zodanig had behandeld. Samen met Tripp had ze om Wills dood gerouwd, ze had op zijn schouder uitgehuild, geluisterd naar de leuke herinneringen die hij had verteld en de wijze en zelfs lieve adviezen die hij haar had gegeven. Hij had haar tranen gedroogd en erop aangedrongen dat ze niet alleen aan de tragische, zinloze manier waarop Will om het leven was gekomen, zou denken wanneer ze zich hem herinnerde. Wills tijd op aarde, hoe kort ook, was het waard om met vreugde aan te denken.


  En na dat alles was Tripp getróúwd, zonder er haar ook maar iets over te vertellen, háár, Wills zusje, het ouderloze kind dat hij in zijn ban had gehad, dat hij had geplaagd en beschermd. Als Tripp ooit medelijden met haar had gehad, had hij dat nooit laten blijken. Nee, hij had haar gesteund terwijl ze opgroeide, gewoon door haar te accepteren zoals ze was. Hij had geintjes met haar uitgehaald, haar bij dingen betrokken, ook al had Will soms liever gezien dat ze even was opgekrast.


  Als Will nog had geleefd, dan had hij geweten dat zijn boezemvriend verliefd was geworden in een stad ver weg, geweten dat Tripp een of andere onbekende vrouw ten huwelijk had gevraagd. Will zou getuige op de bruiloft zijn geweest. Hadleigh zou er absoluut een poosje hartzeer van hebben gehad, maar ze zou er niet zo door zijn overrompeld, niet zo zijn gekwetst. Ze zou er niet zo kapot van zijn geweest toen ze het ontdekte.


  Melody, die nog steeds haar handen om Hadleighs schouder had, schudde haar zacht door elkaar. ‘Je overweegt toch niet om af te bellen, hè?’ vroeg ze. ‘Geef Tripp een kans, Hadleigh. Dat verdient hij wel.’


  Hadleigh knikte, met pijn in het hart waarvan de scherven weer aan elkaar waren gelijmd. Ze was bang dat het weer zou breken. Als dat zou gebeuren, zou het niet meer te genezen zijn. Wat voor goede en betrouwbare mannen ze daarna ook zou ontmoeten, mannen die ze misschien had kunnen liefhebben, met wie ze kinderen had kunnen krijgen. Haar vermogen om te vertrouwen, laat staan liefhebben, zou verdwenen zijn. Als echtgenote en moeder zou ze niets meer te bieden hebben. ‘Ik zou zo veel op het spel zetten als ik het mezelf toesta iets voor hem te voelen,’ bracht ze er uiteindelijk verstikt uit. Dat had ze eigenlijk niet willen zeggen, ook niet tegen haar twee beste vriendinnen, maar nu was het eruit en kon ze de woorden niet meer terugnemen.


  Melody trok een meelevend gezicht, kneep nogmaals in Hadleighs schouders en liet haar los, waarna haar handen neervielen. ‘Het is altíjd een risico veel om een ander geven. Voor iederéén is het een risico – zo is het spel nu eenmaal, meisje. Sorry, maar daar zijn geen uitzonderingen op. Ook jij krijgt geen contract met een gegarandeerd “nog lang en gelukkig” leven. Dat krijgt niemand.’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde Hadleigh, die op haar onderlip had staan bijten. ‘Maar even zonder gekheid: ik wilde dat er wel garanties waren.’


  Melody lachte terwijl de tranen van medeleven nog in haar ogen glinsterden. ‘Als je garantie wilt, koop dan een huishoudelijk apparaat.’


  Hadleigh giechelde nattig. ‘Jee, bedankt, zeg,’ zei ze.


  Melody’s gezicht kreeg weer een zachtere uitdrukking. ‘Weet je wat erger is dan een gebroken hart? Het op zeker spelen, voor veiligheid kiezen, je voor het leven verstoppen. Kom op, Hadleigh, je bent mooi, je bent slim en je bent een verdomd fijn mens.’ Ze haalde diep adem en blies die toen uit, zodat haar pony een beetje opwaaide. ‘Als Tripp werk van je maakt, wil dat zeggen dat hij een slimme jongen is.’


  Hadleigh was geraakt door wat Melody had gezegd, en er ook een beetje verdrietig door geworden. Ondanks alle positieve ondersteuning had er toch een verlangende ondertoon in de woorden van haar vriendin gezeten. Was Melody, die het huwelijkspact er altijd weer bij sleepte, ook wanneer Hadleigh en Bex er hun twijfels over uitten, stiekem opgehouden te geloven dat ze ooit de ware liefde zou vinden?


  ‘We blazen dit veel te veel op,’ zei Hadleigh in een poging tot luchtigheid. ‘Tripp neemt me mee voor een burger en een frietje, niet op een droomreis naar Parijs waar we op bruggen kunnen staan kussen en elkaars hand vasthouden op een terrasje. Billy’s is nou niet bepaald het toppunt van romantiek, weet je.’ Maar door Melody’s antwoord vroeg Hadleigh zich af of haar vriendin wel iets had opgevangen van wat ze had gezegd.


  ‘Wanneer?’ vroeg de andere vrouw zonder aanleiding.


  ‘Wanneer wat?’


  ‘Wanneer zal deze niet-date plaatsvinden?’


  In een ommezien was Hadleigh weer een hoopje zenuwen. ‘Vanavond,’ zei ze met een lichte trilling in haar stem.


  ‘Doe de winkel dicht,’ beval Melody, een arm door die van Hadleigh stekend en haar naar de toonbank duwend. ‘Nu meteen. We hebben tijd nodig om te beslissen wat je aantrekt, meisje, want zo mag je niet mee.’


  Hadleigh wierp een blik omlaag naar haar spijkerbroek en roestkleurige trui. ‘Wat is er mis met…’


  ‘Nee, echt,’ zei Melody hoofdschuddend.


  ‘Ik was van plan een spijkerbroek en een blouse met lange mouwen aan te trekken als ik thuiskwam,’ zei Hadleigh zwakjes. Per slot van rekening was Billy’s geen chic restaurant. Ze had er wel een keer in een trouwjurk gezeten, maar daar kon ze maar beter niet aan denken – vooral omdat ze tegenover dezelfde man als toen zou zitten.


  Bovendien had ze het een en ander in Patches te doen, en het duurde nog uren voor het sluitingstijd was. Maar goed, ze wist wanneer ze verslagen was. Ze pakte haar tas van zijn plekje onder de toonbank, zocht haar sleutelbos en griste haar jas van de glazen vitrinekast waar ze hem overheen had gegooid toen Tripp achter haar aan de winkel in was gekomen.


  ‘Natuurlijk een spijkerbroek,’ zong Melody bijna, nu helemaal op dreef. ‘Ik ben niet helemaal van modegevoel verstoken. De vraag is, wat voor spijkerbroek? Welke kleur? Hoe strak? Met of zonder leuke stiksels of glinstersteentjes?’ Al pratend duwde ze Hadleigh naar de deur.


  Natuurlijk kwam Muggles erachteraan.


  ‘Glinstersteentjes?’ herhaalde Hadleigh met enige vertraging.


  ‘Wil je indruk op Tripp maken of niet?’ Melody deed de deur open. Toen ze allebei met de hond op de stoep stonden, onder het verbleekte zonnescherm met de tekst PATCHES op de geschulpte rand gedrukt, hield ze een hand op voor de sleutels.


  ‘Eigenlijk niet,’ zei Hadleigh. ‘Nee, ik wil géén indruk op hem maken.’


  Hij had gezegd dat ze mooi was. Vond hij dat echt, of speelde hij een spelletje met haar?


  Op de middelbare school, toen ze één en al armen, benen, knieën en ellebogen was, had Tripp vaak zacht aan een van haar vlechten getrokken en tegen haar gezegd dat ze op een dag echt een schoonheid zou zijn. Maar hij zei ook dat groot worden niet zo snel hoefde, dus dat ze kind mocht blijven zolang dat nog kon.


  ‘Nou, daarom kun je wel wat advies van een vriendin gebruiken,’ knorde Melody.


  En daar kon ze het mee doen. Voordat Hadleigh het wist, was de winkel afgesloten, en waren Muggles en zij in de stationwagen op weg naar huis. Normaal gesproken liep ze naar haar werk, want ze woonde maar een paar straten verderop. Maar die dag had ze eindelijk toestemming gekregen om bij Earl op bezoek te gaan, dus had ze haar auto meegenomen.


  Melody’s hippe BMW’tje reed dicht op haar achterbumper alsof ze haar een bemoedigend zetje wilde geven. Als Hadleigh ook maar even het gas losliet, drukte Melody op haar claxon.


  Twee tot drie minuten nadat ze de hoofdstraat van Mustang Creek uit reden, die op Patches en een paar andere kleine bedrijfjes na behoorlijk toeristisch was, draaide Hadleigh haar oprit op, keek naar Muggles en zuchtte. ‘Ik denk dat ik er niet onderuit kom,’ zei ze tegen de oplettende hond. ‘Maar één ding weet ik zeker: ik ga niets met glinstersteentjes aantrekken.’


  Als antwoord jankte Muggles zacht.


  Melody parkeerde haar wagen met een snelle soepele beweging achter die van Hadleigh. Daardoor blokkeerde ze de oprit, voor het geval dat er een ontsnappingspoging zou komen.


  Vijf minuten later stonden ze alle drie, twee vrouwen en een golden retriever, in Hadleighs slaapkamer, waar alle kastdeuren en lades openstonden.


  Melody nam Hadleighs beperkte verzameling shirts door, op zoek naar iets met ‘een beetje pit’ zoals zij het noemde. ‘Heb je niets anders dan alleen maar colletjes, mannensweaters en lieve twinsetjes?’ vroeg Melody op een gegeven moment streng. Ze raakte steeds gefrustreerder.


  ‘Ik vind colletjes leuk,’ wiep Hadleigh tegen. Ze voelde zich een speelbal van sterke stromingen, net als die keer op Snake River, toen ze uit een rubberboot was gevallen en Will en Tripp haar achterna moesten springen en bijna zelf waren verdronken voor ze haar op de kant hadden gekregen. De rubberboot was total loss geweest.


  ‘Aha,’ zei Melody tobberig, en ze bleef Hadleighs laden plunderen. ‘Echt, Hadleigh… Colletjes? Als dat niet symbolisch is, dan weet ik het niet meer. Ik moet zeggen dat ik niet wist dat dit zo’n ontwikkelingsgebied zou zijn. Kijk, dit ding kan ik me nog van school herinneren. Ga jij nooit winkelen?’


  Hadleigh staarde haar gestreste vriendin aan en voelde zich hulpeloos en niet zo’n klein beetje verontwaardigd. ‘Ja, hoor,’ zei ze korzelig. Tenslotte zat haar kast vol met kleren. ‘Ik winkel wel eens.’


  Meewarig schudde Melody schudde haar hoofd. ‘Ook ergens anders dan in het Western Wear Palace en in winkels met uitverkoop?’ vroeg ze. Toen gaf ze antwoord op haar eigen vraag. ‘Volgens mij niet.’


  ‘Melody,’ zei Hadleigh. ‘Ik ben dol op je, maar wordt het geen tijd dat je naar huis gaat of misschien anders in het dichtstbijzijnde meer springt?’


  ‘Op een dag zul je me hier dankbaar voor zijn,’ antwoordde Melody, die uiteindelijk koos voor een strak, roze T-shirt met lange mouwen en een V-hals.


  ‘Die dag is nog ver weg,’ antwoordde Hadleigh.


  Melody wierp Hadleigh het T-shirt toe en begon te rommelen in de stapels spijkerbroeken die netjes op de plank in de kast lagen. Hadleigh had het T-shirt al eeuwen geleden willen weggooien – het was een overblijfsel uit een meisjesachtige, roze fase, ongeveer toen ze eindexamen deed. Gelukkig had ze de roze roes even snel achter zich gelaten als ze was uitgekeken op de jongen die ze ermee had willen plezieren. Joe? Jeff? Joshua? Iets wat met een J begon. Ze wist het niet meer precies.


  ‘Kijk!’ kraaide Melody triomfantelijk, en ze hield een zwarte skinny spijkerbroek omhoog met – jawel – een waterval van glinstersteentjes die over beide pijpen en de billen liep.


  ‘Die heb ik al jaren,’ zei Hadleigh bijna wanhopig. ‘Weet je nog, we hebben alle drie dezelfde gekocht, jij, Bex en ik, om naar een popconcert aan te doen. Misschien krijg ik hem niet eens meer dicht.’


  ‘Onzin,’ antwoordde Melody. ‘Jij zit vast nog op hetzelfde gewicht als toen op de middelbare school. Wat trouwens ook nog eens regelrecht irritant is, als ik het zeggen mag.’


  ‘Ga naar húís, Melody.’


  ‘Pas als jij het setje aandoet,’ zei Melody, die symbolisch haar hakken in het zand groef. ‘Als hij niet past, oké. Dan mag jij lekker in je zwerversoutfit uit met een van de meest sexy kerels van de stad. Je moet het zelf weten.’


  Wetend dat ze al haar kracht nodig had om door haar burgerdate bij Billy’s heen te komen en eigenlijk al moe van het kibbelen met haar vriendin, koos Hadleigh de weg van de minste weerstand: ze nam de skinny spijkerbroek en het shirtje mee naar de badkamer. Binnen een paar minuten zou ze gelijk krijgen, zei ze tegen zichzelf, want wat Melody ook dacht, ze was in de loop der jaren wel aangekomen. Genoeg, hoopte ze, om die spijkerbroek en dat opzichtige roze shirtje voorgoed af te danken. Ze had de badkamerdeur dicht willen slaan als ze niet bang was geweest dat de arme Muggles ervan zou schrikken, en dat was een onschuldige toeschouwer.


  De broek bleek nog te passen. Dat was een irritante ontwikkeling, maar toch ook wel bevredigend. Het shirtje zat een beetje strak, vooral om haar borsten, maar het was veel netter dan Melody waarschijnlijk had gehoopt en toonde in elk geval geen decolleté tot haar navel. Ze paradeerde de slaapkamer weer in en showde haar outfit.


  ‘Kijk, zo mag ik het zien!’ riep Melody opgetogen.


  Hadleigh liet zich niet verleiden tot meejuichen. ‘Ga je nu naar huis?’


  ‘Naar huis?’ herhaalde Melody. ‘Zodat jij je slobberbroek weer aan kunt trekken met zo’n flanellen ruitbloes erop? Ik dacht het niet.’ En inderdaad, Melody bleef en gaf Hadleigh ongewenst make-upadvies en peinsde over de vraag of ze haar haar opgestoken of los moest dragen.


  Uiteindelijk herinnerde ze haar vriendin eraan dat Tripp en zij naar een fastfoodtent zouden gaan, niet een of ander chic restaurant, maar dat maakte helemaal niets uit.


  Toen Tripp volgens afspraak om zes uur kwam, was Melody er nog steeds. Ze zat in kleermakerszit op de bank met haar schoenen uit yoghurt uit een plastic beker te lepelen. Zij ging nergens heen, had ze al gezegd. Eerst zou ze op de hond passen tot Hadleigh terug was, die haar vervolgens alles zou vertellen. ‘Als je terugkomt,’ had Melody er geslepen aan toegevoegd.


  Nu haastte ze zich naar het raam om de straat af te turen. In haar ogen kon het echt niet dat Hadleigh op de uitkijk zou staan tot haar zogenaamde date zou komen. ‘Wauw,’ mompelde ze. ‘De man heeft voor deze gelegenheid zijn wagen gewassen. En hij ziet er zelf ook uit om je vingers bij af te likken, tot aan zijn net gepoetste laarzen.’


  ‘Hou je nou eens op?’ siste Hadleigh.


  ‘Hij doet het tuinhek open,’ vertelde Melody tussen twee happen yoghurt door. ‘Komt nu het pad op. Nu loopt het hij trapje op…’


  Hij klopte.


  Hadleigh rolde haar blik hemelwaarts.


  Melody gebaarde woest en mimede de woorden ‘Doe open’.


  Hadleigh wierp haar een nijdige blik toe.


  ‘Als jij hem niet nu binnen laat, doe ik het,’ zei Melody te luid.


  Tripp klopte weer, een soort nonchalante roffel.


  Hadleigh schoof langs Melody heen en trok de deur bijna uit zijn scharnieren, zo hard rukte ze aan de deurknop.


  Melody had gelijk gehad – Tripp zag er inderdaad beter dan goed uit in een spijkerbroek die hem met nonchalante perfectie omhulde, een nieuw overhemd in dezelfde opvallende kleur als zijn ogen en een paar laarzen dat waarschijnlijk meer had gekost dan de hele inhoud van haar quiltzaak. Hij nam haar met een subtiele maar allesziende blik in zich op. Zijn mondhoeken krulden omhoog.


  Hadleigh maakte het haakje van de hordeur los en probeerde er ongeïnteresseerd bij te kijken. ‘Je bent er,’ zei ze, en had meteen haar tong wel willen afbijten. Ja, duh, riep haar innerlijke tiener spottend.


  Tripps mondhoeken trokken weer, maar gelukkig maakte hij geen snedige opmerking. Hij zei alleen maar: ‘Klaar?’


  Hadleigh knikte en nam er de tijd voor haar tas te halen, in de hoop dat hij niet had gezien dat ze alweer liep te blozen. Ben ik klaar? O, cowboy, je weet niet hoe klaar ik ben.


  Melody bleef op de achtergrond, als een oplettende ouder die probeert subtiel te zijn met een te brede glimlach en ogen waarin lichtjes dansten.


  Muggles kwam vanuit de huiskamer de hal in kuieren en kwispelde aarzelend terwijl ze vol aanbidding naar Tripp omhoog staarde.


  ‘Hallo, hond,’ zei Tripp hartelijk, zich voorover buigend om zacht aan Muggles gouden flaporen te trekken.


  Kennelijk tevreden met de aandacht likte Muggles aan Tripps hand en liep kwispelend terug naar de huiskamer.


  Hadleigh liep naar de openstaande deur en hees haar tas op een schouder. Ze stond op het punt een ijzige groet aan haar vriendin te richten.


  Toen legde Melody een vinger over haar lippen, zodat ze er het zwijgen toe deed.


  Tripp stak zijn hoofd nog om de hoek van de kamer, grijnsde naar haar en zei vriendelijk: ‘Wacht maar niet op ons, Melody.’


  ‘Maar als je tijd hebt mag je je auto wel ergens anders zetten,’ zei Hadleigh liefjes tegen haar, omdat de BMW de oprit nog steeds blokkeerde.


  Melody grijnsde slechts, salueerde voor de grap en liep achter Muggles aan naar de huiskamer, waar ze het zich ongetwijfeld gemakkelijk zou maken op de bank.


  Tripp kreeg een soort déjà vu toen hij met Hadleigh op de passagiersplaats van zijn pick-up de parkeerplaats van Billy’s op reed.


  Natuurlijk waren er nu veel dingen anders. Zo had ze bijvoorbeeld geen trouwjurk aan, en hij had haar niet hoeven ontvoeren om haar hier te krijgen. Destijds was Hadleigh nog maar een meisje geweest, maar nu was ze uitgegroeid tot een vrouw. En wát voor vrouw. Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden en zijn hart sloeg een tikje sneller. Kleine meisjes worden groot. Tripp zuchtte.


  Hadleigh was uit eigen wil meegekomen, ook al had ze tegengestribbeld – hij zou haar in elk geval nooit hebben gedwongen, dat wist ze – maar dat wilde nog niet zeggen dat ze hier wílde zitten, met hém.


  Ze zat helemaal rechtop, met iets vooruitgestoken kin, en keek strak voor zich uit.


  Tripp parkeerde de wagen, stapte uit, liep naar Hadleighs kant en trok het portier open.


  Ze keek hem niet aan, negeerde zijn uitgestoken hand, stapte op de treeplank en daarna op het grind van de parkeerplaats.


  Ze zouden wel niets bijleggen vanavond, bedacht hij ironisch. Tenminste, niet als het aan Hadleigh Stevens lag. Terwijl ze naar de ingang van Billy’s liepen, vroeg Tripp zich af wat hij kon zeggen of doen om in een beter boekje bij haar te komen. Afgezien van de stad verlaten en wegblijven, kon hij niets bedenken. Geen enkel bruikbaar idee, in elk geval. Hij hield de deur voor haar open.


  Op de versleten rubberen mat waar iedereen al veertig jaar het zand en de mest van zijn schoenen veegde, stond ze stil en keek hem in de ogen.


  Het was geen overwinning. ‘Ik zou je natuurlijk over mijn schouder kunnen gooien en naar binnen kunnen dragen,’ zei hij mild en met enig bravoure, maar zonder enige overtuiging dat ze hem zijn gang zou laten gaan. ‘Maar dan krijg je natuurlijk wel een scène.’


  Hadleigh keek hem nog even aan, en slaakte toen een zucht van walging, waarna ze het restaurant in beende.


  Tripps verrukking, om over opluchting maar te zwijgen, over het winnen van deze krachtmeting was overdreven, maar alles had zijn positieve kant. Zo kon hij haar bevallige achterkant bewonderen, hoog en compact, met glinstersteentjes. En dat roze stretchshirtje dat ze aanhad? Verdorie. Hadleigh kon er maar op één manier nog beter uitzien dan met dat shirt, en dat was zonder het shirt.


  ‘Kom binnen of ga naar buiten,’ blafte de legendarische Billy van achter de kassa, de betovering verbrekend die Tripp had doen verstarren.


  Hadleigh was alleen binnen, en hij stond nog met de deur in zijn hand.


  ‘Ik stook niet voor de hele stad, hoor!’


  Tripp lachte.


  En gelukkig lachte Hadleigh ook.


  Tripp kwam binnen en deed de deur achter zich dicht. Misschien, heel misschien was er toch nog een kansje voor Hadleigh en hem. Maar een kans waarop? Een nieuw begin? Vriendschap? Een soort wapenstilstand, vriendschappelijk, of meer een gewapende vrede?


  Eens had Tripp gedacht dat hij alle antwoorden had. In elk geval wel op de vraag waar de afstand tussen Hadleigh en hem vandaan kwam. Nu, met een hart dat als een dolle in zijn keel klopte, een brein dat alle werk weigerde en bloed dat heet door zijn aderen richting zijn kruis stroomde, wist hij niet meer zo zeker dat hij überhaupt iets wist.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Hier sta ik dan, dacht Hadleigh, op een afspraakje – gelukkig niet al te chic – met niemand minder dan Tripp ‘Hartenbreker’ Galloway. Datgene wat ze gezworen had nooit te zullen doen. Niet dat ze echt had verwacht de kans te krijgen om te weigeren.


  En nu, na al het geploeter en stressen van eerder die dag, hulpeloos toeziend terwijl Melody haar kasten plunderde op zoek naar precies de juiste kleren, voelde ze zich merkwaardig kalm. Ze snoof de vertrouwde geuren van Bad Billy’s op. Zelfs geblinddoekt zou ze aan de aroma’s ruiken waar ze was: patat en uiringen die in het hete vet lagen te borrelen, hamburgers die op de grillplaat sisten, versgebakken taarten, gebrande koffie en een vleugje van het desinfecterende middel dat de schoonmaker gebruikte. Ze voelde zich heel beheerst en bad dat het zo mocht blijven.


  Toch was Hadleigh zich tot in de kern van al haar cellen en alle ruimte daartussen bewust van Tripp, ook al stond hij nog ergens achter haar. Mannelijk tot op het bot, straalde hij letterlijk hitte en levenskracht uit; daar kon ze niet omheen. O ja, ze ving zeker wat van zijn interessante – oké, sexy – uitstraling op. Onwillekeurig reageerde ze erop, niet alleen lichamelijk maar ook emotioneel, en misschien zelfs wel op een plek die nog meer privé was dan dat.


  Daarentegen was de bijna-paniek die ze net nog had gevoeld, zo subtiel afgenomen dat ze die verschuiving niet bewust had gemerkt. Ze had een blijvende verandering ondergaan die zowel snel als geleidelijk was, net als het bijna ongemerkt oplichten van een nachthemel waarin de dageraad de eerste voorzichtige zweem daglicht verspreidt, en waar even later banen oogverblindend zonlicht stralen.


  Ja, er was echt iets anders. Zíj was anders. Ze was meer zichzelf dan ze ooit was geweest. Die openbaring was heerlijk, mystiek bijna, maar ook onthutsend. Nu wist Hadleigh dat ze de figuurlijke broekspijpen zou moeten oprollen om het water in te lopen, deze zelfverzekerde vreemde tegemoet, deze persoon die ze waarschijnlijk altijd al was geweest zonder dat ze het zich bewust was geweest.


  Maar vonden dergelijke transcendente ervaringen niet altijd tijdens meditatie of in de kerk plaats, boven op een berg of naast een kalme rivier – als ze al plaatsvonden? Privéwonderen gebeurden toch niet op een drukke avond in zaken als Bad Billy’s Burger Palace?


  Oké, deze opwindende aardverschuiving was dan wel een beetje aan de bizarre kant, maar wat kon ze anders doen dan zich met de stroom laten meevoeren? Ze zou stroomafwaarts vast wel ergens als een zielig, modderig hoopje aanspoelen, maar waarom zou ze niet van deze fijne, maffe tocht genieten zolang het duurde?


  Terwijl dat alles in haar hart en hoofd aan de gang was, stonden Hadleighs motorische vaardigheden op de automatische piloot. Ze merkte dat ze gedisciplineerd naast het bordje WIJ BRENGEN U NAAR UW PLAATS stond te wachten, en naar de drukte om zich heen keek.


  Billy stond tegen Tripp uit te varen over het verdorie dichtdoen van de open deur want hij stookte toch niet voor de hele stad.


  Ze glimlachte, genoot op een heel bijzondere manier van het alledaagse en nam de tijd om te observeren. Zo zag ze bijvoorbeeld dat elke kruk aan de bar bezet was en de meeste tafels dat ook waren. Serveersters kwamen haastig de keuken achter in de zaak uit lopen, waar de tweelingkoks Peter en Paul te midden van stoomwolken en rookpluimpjes aan de grillplaten stonden te ploeteren. Overal klonk geroezemoes, wat een gemoedelijke sfeer schiep.


  Daarna nam ze ‘Bad’ Billy zelf in zich op: een man van ergens in de zestig die ze praktisch haar hele leven kende. Billy probeerde zijn ware aard te verbergen – de man leek de warmte en charme te hebben van een das die om zich heen slaat naar een zwerm bijen. Niemand die hem lang genoeg kende, nam dat sikkeneurige gedrag echter serieus. Billy was al jaren weduwnaar en had geen kinderen, maar elk jaar met kerst was hij de Kerstman. Niet alleen bij de ceremonie waarbij de lichtjes in de boom werden aangestoken. Nee, hij bracht hele feestmaaltijden bij mensen die werkloos of ziek waren, of die rouwden om het verlies van een naaste. Hij kocht het hele jaar speelgoed in en sloeg dat op, en op kerstavond lag dat speelgoed ineens voor bepaalde deuren in de stad en ook in de rest van het district.


  Hoewel Billy altijd probeerde zijn filantropie geheim te houden, waarschijnlijk omdat hij gehecht was aan zijn reputatie als mopperkont, wist iedereen wat er gebeurde. Vanaf de vrijdag na Thanksgiving kwamen veel mensen zelfs tassen vol houdbare levensmiddelen en cadeautjes naar het Burger Palace brengen.


  En dat was nog niet alles wat er over Billy te melden was. Samen met een stel van zijn net zo oude maten had hij een band gevormd die minstens één keer in de maand naar het bejaardencentrum ging om daar te spelen. Uit Billy’s accordeon klonken levendige polka’s, begeleid door de banjo, gitaar en drums van de rest van de band.


  Hadleigh werd wakker geschud uit haar prettige gemijmer door Tripps droge antwoord op Billy’s knorrige berisping.


  ‘Zo te merken ben je geen spat veranderd sinds ik hier voor het laatst was, ouwe schurk,’ zei hij goedmoedig. ‘Fijn dat er nog dingen zijn waar een mens op kan rekenen.’


  Billy maakte een blazend geluid, een combinatie van gelach en minachting.


  Geamuseerd door het gesprek keek Hadleigh eindelijk om naar de twee mannen. Het was typisch Mustang Creek-geklets tussen oude vrienden die elkaar heel lang niet hadden gezien. Mannentaal voor ‘Het werd tijd dat je naar huis kwam, ouwe reus’. In deze context was dat een uiting van genegenheid.


  ‘Ik zal je vertellen waar je nog meer op kunt rekenen,’ gromde Billy. ‘Hoe vaak je de stad ook uit gaat en hoelang je ook weg blijft, Galloway, je zult altijd een wijsneus blijven.’


  Tripp lachte. ‘Dat is niet erg origineel, ik hoor niet anders,’ teemde hij.


  ‘Het hoeft niet origineel te zijn,’ knorde Billy. ‘Het is gewoon waar.’


  Die keer gaf Tripp geen antwoord. Misschien herinnerde hij zich dat als je het laatste woord wilde hebben in een woordenwisseling met Billy, je lang kon wachten.


  Ginny, een oudere serveerster die sinds de opening bij Billy’s had gewerkt, kwam haastig aanlopen om Hadleigh te begroeten. Na een por in Hadleighs zijde fluisterde ze op luide toon: ‘Ik had al gehoord dat Tripp en jij elkaar weer zagen. Goede zaak, als je het mij vraagt!’


  Hadleigh bloosde licht. Uit respect voor de oudere vrouw zei ze niet dat ze haar niets had gevraagd. Evenmin nam ze de moeite uit te leggen dat Tripp en zij niet weer ‘met elkaar gingen,’ want zou tijdverspilling zijn. Als de raderen van de plaatselijke roddelmachine eenmaal draaiden, dan waren ze niet te stuiten. Hoe dan ook, Ginny Clooney was een lieve vrouw en ze was een van oma’s beste vriendinnen geweest. Daarom onderdrukte ze een diepe zucht, glimlachte hartelijk en vroeg: ‘Heb je een tafeltje bij het raam?’


  De woorden waren haar mond nog niet uit of ze voelde dat Tripps hand licht maar stevig tegen haar onderrug werd gelegd. Zo bewust als ze zich nu van hem was, had hij haar toch nog weten te verrassen. Ze schrok van zijn aanraking, die een vurige sensatie door haar lichaam zond en zo veel hitte naar haar zenuwuiteinden deed schieten dat kortsluiting niet uitgesloten leek. Het voelde alsof ze te midden van de bliksemschichten op een onder stroom staand hek was geklommen, of anders voortgejaagd werd door een veeprikker. Maar dat zou dan pijnlijk zijn geweest, en dat was dit niet. Het voelde juist gevaarlijk, verraderlijk weldadig. Snel riep Hadleigh haar op hol geslagen fantasie tot de orde, maar niet voordat ze had bedacht hoe het zou voelen om ergens op een afgezonderd plekje Tripps huid tegen de hare te voelen.


  ‘Ja, hoor, jij mag bij het raam zitten, liefje,’ babbelde Ginny terwijl ze hen door het volgepakte restaurant voorging. Ze nam een zigzagroute tussen de bezette tafeltjes door en bleef staan bij het enige tafeltje waar Hadleigh juist liever niet wilde zitten. ‘Wat dacht je hiervan?’


  Of het nu toeval was of niet, Ginny had precies hetzelfde tafeltje gekozen waar Tripp en zij na haar niet-gesloten huwelijk hadden gezeten. In gedachten zag Hadleigh hen tweeën weer zitten zoals ze er toen waarschijnlijk hadden uitgezien: Tripp vastberaden, koppig en onverzoenlijk en zijzelf, achttien jaar oud, hopeloos romantisch, met het kant van haar trouwjurk dat haar als een nest had omgeven en haar glinsterende sluier die nog met één speld had vastgezeten. Haar make-up was doorgelopen geweest, haar namaakwimpers hadden op halfzeven gehangen en haar kunstig gevlochten, in salonstijl opgestoken haar had treurig bijna op haar rechterschouder gelegen. Getroffen door de herinnering, knipperde ze met haar ogen en verdrong het beeld.


  ‘Dat is prima, Ginny,’ hoorde ze Tripp net zacht zeggen.


  Ginny gaf een of ander luchtig antwoord, en voor Hadleigh het wist, zat ze tegenover Tripp.


  De subtiele grijns om zijn mond werd echter niet helder in zijn ogen weerspiegeld.


  De serveerster gaf hen elk een kaart, beloofde snel terug te komen en haastte zich weg.


  Er kwamen meer hongerige klanten Billy’s binnen, terwijl anderen, die uitgegeten waren, opstonden om weg te gaan. Ze pakten hun tas, jas of rugzak en lieten bij wijze van fooi wat dollarbiljetten tussen de rommel op tafel achter; baby’s werden in een buggy of draagzak gehesen, peuters met plakvingertjes uit de kinderstoel getild en andere kinderen losgeweekt van de kauwgomballenautomaat en de flipperkast.


  Bij het zien van dat ontroerend gewone gedoe om haar heen kneep Hadleighs keel zich samen. Ze hield van het leven in Mustang Creek. Dat was altijd al zo geweest, ondanks de bitterzoete herinneringen aan haar gestorven ouders, oma en natuurlijk Will. Toen ze zich bewust werd van Tripp, besefte ze dat hij waarschijnlijk een paar van die blauwe plekken op haar ziel voorbij had zien komen. Meestal hield ze die verborgen. ‘Heb je dit zo gepland?’ vroeg ze met een zweem ironie in haar stem. ‘Dat we aan dit specifieke tafeltje zouden zitten, bedoel ik?’


  Hij keek haar met vaste blik aan en de uitdrukking erin was ernstig. ‘Nee,’ antwoordde hij met een hese halflach. ‘Dat moet stom toeval zijn.’


  Met een zwierig gebaar pakte Hadleigh de kaart op. ‘Als jij het zegt,’ zei ze op luchtige toon, vervolgens het aanbod, dat ze uit haar hoofd kende, bestuderend.


  Hij grinnikte en schudde zijn hoofd. ‘Waarom zou ik dat doen, Hadleigh? Ik probeer een goede indruk bij je te maken, als dat nog niet duidelijk was.’


  Tijdens de gespannen rit had ze al besloten wat ze wilde hebben, dus sloeg ze de kaart dicht. Het werd haar favoriete gerecht: een rauwkostsalade met gegrilde kip en Thousand Island-dressing. Omdat Hadleigh 3.0 het nu voor het zeggen had en haar conflictmijdende zelf gedag had gezegd, hopelijk voorgoed, stelde ze de vraag die ze een week eerder ook al had gesteld. Toen had hij die ontweken. Ze dacht dat ze het antwoord wel kende, maar wist het niet zeker; ze wilde Tripps kijk op de situatie horen. ‘Wat brengt jou na al die jaren terug in Mustang Creek?’


  Tripp had zijn eigen kaart nog niet opengeslagen; misschien had hij ook al in gedachten gehad wat hij wilde bestellen. Hij liet zijn handen in elkaar gevouwen op de met vinyl overtrokken menukaart rusten, nu ontspannen maar nog steeds alert. ‘Ik ben hier voornamelijk voor mijn vader,’ zei hij, zoals verwacht.


  Iedereen wist dat Jim Galloway al een poosje te kampen had met prostaatkanker, ook al was het een man van het sterke, zwijgende type.


  ‘Hij zegt dat hij het ergste achter de rug heeft en dat is waarschijnlijk ook zo, want liegen kan hij niet. Heeft hij nooit gekund.’ Tripp zweeg even. ‘Maar de ranch ziet eruit alsof het al een poosje bergafwaarts gaat daar.’


  Precies op dat moment kwam Ginny terug met haar felle lippenstiftglimlach, haar nette, iets verwassen uniform en haar schoenen met spekzolen, gewapend met een blocnote en een stompje potlood.


  De onderbreking kwam Hadleigh prima uit, want de Galloway-ranch zag er inderdaad behoorlijk vervallen uit. Hij deed haar denken aan die oude foto’s van eens welvarende boerderijen die in de crisis van de jaren ‘30 failliet waren gegaan. Zich onthoudend van commentaar beet ze op haar lip, niet alleen omdat Ginny daar stond om hun bestelling op te nemen, maar ook omdat ze wist dat de huidige stand van zaken op die ooit bloeiende ranch haar niet aanging.


  In plaats van iets tegen Tripp te zeggen, vroeg ze om de lunchportie van de salade in plaats van de dinerportie, met een glas ongezoete ijsthee.


  Tripp koos de gepaneerde kip en vroeg er een glas gewoon water bij, met extra ijs, als het mocht van de dame.


  Gevleid en neuriënd liep Ginny weer weg en liet hen alleen.


  Omdat Billy’s zo’n beetje de drukste eetgelegenheid in het district was, bleven ze niet lang alleen. Er kwamen mensen langs om Tripp te begroeten. Hadleigh groetten ze ook, maar haar zagen ze natuurlijk altijd al. Ze wilden weten hoe het met Jim ging en of Tripp van plan was een poosje te blijven en de ranch te runnen, dat soort dingen.


  Tripp was tegen iedereen vriendelijk en beantwoordde elke keer geduldig dezelfde vragen. Ja, het ging alweer beter met Jim. Hij overwoog zelfs een cruise te maken. En ja, Tripp zou blijven om zo veel te helpen als hij kon.


  Hield dat in dat hij voorgoed bleef? Hadleigh zat nog te overpeinzen of ze hoopte of het antwoord ja of nee zou zijn, toen Spence Hogan, de plaatselijke politiecommissaris, binnenkwam.


  Meteen liep hij de zaak door liep en bleef bij hun tafeltje staan. Hij glimlachte naar Hadleigh en wendde zich bijna onmiddellijk tot Tripp.


  Spence had met Will en Tripp op de middelbare school gezeten en ze waren vrienden geweest. Met zijn donkere haar, knappe gezicht, indigoblauwe ogen en gulle lach was de vijfendertigjarige Spence, de eeuwige vrijgezel, volgens de regels van het huwelijkspact een potentiële kandidaat – strikt genomen, dan. Omdat niets en niemand volmaakt is, had ook Spence nadelen, nog afgezien de factor ‘bekend en dus saai’.


  Spence vond het heerlijk politieman te zijn, en hij was er ook goed in. Hij was toegewijd aan zijn werk en aan de gemeenschap. Daarnaast was hij eerlijk, betrouwbaar, welgesteld en absoluut een plezier om naar te kijken, dat leed geen twijfel. Allemaal punten in zijn voordeel. Maar als het aankwam op kiezen voor één vrouw, tja, in dat opzicht wilde hij alle opties openhouden. Het was dan ook niet zo gek dat hij genoeg vrouwen had om zijn tijd mee door te komen. Meer dan genoeg.


  Melody was op de middelbare school en tijdens haar studie een paar keer met hem uit geweest. Toen ze studeerde, had het geleken alsof het een serieuze relatie zou worden – tot er iets fout was gegaan, en ze hadden het uitgemaakt. Daarna had Melody er alleen over willen zeggen dat ze bij zinnen waren gekomen en er samen een punt achter hadden gezet.


  ‘Ik vroeg me al af wanneer ik je tegen het lijf zou lopen,’ zei Spence tegen Tripp, toen Hadleigh weer naar het gesprek luisterde. ‘Het bureau staat nog op dezelfde plek als altijd, hoor. Ik zou denken dat je wel even langs was gekomen om hallo te zeggen, nu je al een week terug bent.’ Met die woorden pakte hij een stoel van een tafel in de buurt, sleepte hem naar hun tafel en ging zitten.


  ‘Doe alsof je thuis bent,’ zei Tripp droog tegen zijn vriend. ‘Trouwens, de ranch staat ook nog altijd op dezelfde plek.’


  Uit haar ooghoeken zag Hadleigh Ginny met hun drankjes naar hen toe komen.


  Ginny zette de glazen met een gelijktijdige bons neer en stootte de politieman zacht tegen zijn schouder. ‘Jij lust zeker ook wel een hapje, hè?’ zei ze opgewekt.


  Spence schonk de oudere vrouw een van zijn beroemde grijnzen, op het brutale af: een korte flits van witte tanden, een glinstering in zijn te blauwe ogen en heel even een kuiltje in zijn rechterwang.


  En jawel, zelfs Ginny moest ervan blozen. Ginny, die pal voor de grootste charmeurs kon staan om ze de les te lezen.


  ‘Alleen koffie, graag,’ zei Spence. ‘Zwart, zoals altijd.’


  Ginny, die er prat op ging dat ze een keiharde tante was, gromde, draaide zich om en liep regelrecht naar de grote espressomachine achter de toonbank.


  Spence zuchtte, als om te zeggen dat zoiets erbij hoorde en dat hij er niets aan kon doen dat vrouwen in alle soorten en maten voor hem vielen.


  ‘Wilde je iets specifieks bespreken, Spence?’ vroeg Tripp niet onvriendelijk. ‘Want als je hier gewoon je koffiepauze even komt doorbrengen en zomaar een kletspraatje wilt maken… Nou ja, ik ben toevallig even in gesprek.’


  Spence’ blik gleed naar Hadleighs gezicht, bleef daar even hangen, en na een lichte trek van een mondhoek en een bijna onzichtbaar optrekken van wenkbrauwen, keek hij Tripp weer aan. ‘Aha,’ zei hij, en hij deed alsof hij gekrenkt was. ‘Ik zal je niet lang ophouden.’


  ‘Mooi,’ zei Tripp.


  Ginny kwam bedrijvig met Spences’ koffie aanlopen en zette die voor hem op tafel. De zware aardewerken kop rammelde op de bijpassende schotel. Ze was slim genoeg om niet weer oogcontact met Spence te maken, en keek nu Hadleigh veelbetekenend aan.


  Hadleigh glimlachte geruststellend.


  Een seconde later was Ginny verdwenen.


  Spence nipte van zijn koffie en deed het opzettelijk rustig aan. ‘Hoe is het met Jim?’ vroeg hij langs zijn neus weg.


  Het was een steek onder water, maar wel een milde en subtiele. Hij had helemaal aan Hadleigh voorbij kunnen gaan, ware het niet dat Tripps ogen genoeg vuur spoten om water aan de kook te brengen.


  Hadleigh kende dat soort blikken uit de tijd dat ze in de nabijheid van Will en zijn vrienden was opgegroeid. Ze waren voor elkaar door het vuur gegaan, die drie, maar af en toe waren die krachtmetingen er, alsof ze jonge stieren waren die hun territorium moesten afbakenen.


  Zo dik als ze met elkaar waren geweest, waren Will en Tripp elkaar regelmatig in de haren gevlogen, hun vuisten bloedend, elkaar blauw ogen bezorgend, als idioten door het zand rollend tot een van de volgende dingen was gebeurd: of oma kwam naar buiten en richtte de tuinslang op hen of, omdat ze even sterk waren, ze matten elkaar af en lagen daarna naast elkaar op hun rug uit te hijgen en voor zich uit te lachen. En als Spence in de buurt was, was hij er natuurlijk bij de eerste tekenen van een knokpartij met frisse zin bovenop gesprongen.


  Deze gevechten hadden Hadleigh eerst bang gemaakt – haar broer en zijn vrienden hadden zich er altijd helemaal ingegooid en fel gevochten – maar uiteindelijk had oma haar geleerd dat vechten voor de jongens een soort sport was geweest, een manier om een teveel aan energie kwijt te kunnen en zichzelf en de buitenwereld iets te bewijzen.


  Tripp nam de tijd om de vraag over Jim Galloways welzijn te beantwoorden. Hij leunde met zijn onderarmen op tafel en boog zich iets naar zijn vriend toe, voor hij zei: ‘Met mijn vader gaat het prima, Spence. Dank je.’


  Spence rolde zijn blik hemelwaarts. ‘Graag gedaan,’ zei hij. Toen schoof hij zijn stoel naar achteren, stond op en knikte kort naar Hadleigh bij wijze van afscheid. Zijn koffie bleef half opgedronken staan.


  ‘Dát was vriendelijk van je,’ merkte Hadleigh op toen Spence weg was.


  Omdat Ginny met het eten naar hen toe kwam, wachtte Tripp tot ze Hadleighs salade had opgeschept, zijn bord voor hem had neergezet en Spence’ kopje had gepakt, waarna ze weer wegliep.


  ‘Ik dacht dat Spence een vriend van je was,’ hield Hadleigh vol toen Tripp niet meteen iets zei.


  ‘Dat is hij ook,’ zei Tripp, zijn maaltijd gul met peper en zout bestrooiend.


  Hadleigh ging zachter verder. ‘Nou,’ zei ze berispend, ‘dat zou je niet zeggen als je jou net hoorde.’


  Tripp grinnikte. ‘Niets aan de hand, Hadleigh,’ zei hij geruststellend. ‘We gaan binnenkort zelfs met een stelletje mannen pokeren.’


  Met haar vork prikte ze in een brok van de blauwschimmelkaas waarmee haar salade was gegarneerd. ‘Dan begrijp ik het nog steeds niet,’ gaf ze toe, nu bijna fluisterend. ‘Spence en jij kennen elkaar al jaren, en je deed onbeleefd tegen hem.’


  Tripp grijnsde, pakte zijn eigen vork en keek Hadleigh vanaf de andere kant van de tafel aan. ‘Mannen zijn in tegenstelling tot vrouwen niet gericht op verzoening,’ zei hij met op een irritant opgewekte toon, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. ‘Spence wilde even laten merken dat ik niet op de juiste manier contact met hem had opgenomen, en dat is waar, maar wat er net gebeurde, had niets met hem en mij te maken, maar met jou en mij.’


  Hadleigh deed haar mond open en weer dicht. Het stukje blauwschimmelkaas was nog steeds niet verder dan halverwege tot haar mond gekomen. ‘Wat?’ wist ze uiteindelijk verward uit te brengen.


  Tripps grijns werd breder. Hij nam de tijd om een hap met jus doorweekte puree te proeven en door te slikken, alvorens de moeite te nemen antwoord te geven. ‘Dit is een klein stadje,’ zei hij eindelijk nogal overbodig. ‘Iedereen weet dat we de afgelopen tien jaar ongeveer als kat en hond met elkaar konden opschieten.’ Hij zweeg even, pakte zijn mes en begon het reusachtige stuk gepaneerd kippenvlees, ook doordrenkt met jus en bijna zo groot als zijn bord, klein te snijden.


  Net toen Hadleigh erover begon te fantaseren Tripp met haar vork te steken, ging hij verder.


  ‘Jij en ik hebben een legende gecreëerd. Ik ben de man die jou de trouwplechtigheid uit heeft gedragen voordat je jezelf met de verkeerde man kon opzadelen, en jij bent de heetgebakerde bruid die zich daar met hand en tand tegen verzette. Dus als wij in een openbare gelegenheid vredig een maaltje zitten te eten, dan zal dat de nodige speculatie teweegbrengen.’


  De zinsnede ‘heetgebakerde bruid die zich daar met hand en tand tegen verzette’ bleef in Hadleighs hoofd hangen. Had ze zich écht verzet? Of was ze, ondanks al het schoppen, worstelen en luidkeels protesteren toch wel een klein beetje in de wolken geweest?


  Het was een mogelijkheid waar ze nog nooit serieus over had nagedacht – al was de gedachte natuurlijk wel eens in haar opgekomen. Oma had wel eens geïnsinueerd dat Hadleigh ergens, in een verborgen hoekje van haar hart, had gehoopt dat Tripp haar als een held uit een romantische film zou komen redden. Volgende halte: en ze leefden nog lang en gelukkig. Destijds was ze zich nergens van bewust geweest. Maar wat waren haar onbewuste doelen geweest?


  Ze fronste. Nee, besloot ze. Zelfs op haar achttiende was ze niet zo’n bakvis geweest. Om te beginnen had ze niet kunnen weten hoe Tripp zou reageren op het nieuws dat ze met Oakley zou gaan trouwen. Hij had haar ook gewoon kunnen bestempelen als een halve gare, zonder er verder nog bij stil te staan.


  Maar ze besefte nu met een schok dat ze wél had geweten dat hij naar Mustang Creek terug zou komen en zo nodig de bruiloft zou onderbreken. Hem zou het niets kunnen schelen hoeveel opschudding dat zou veroorzaken. Hoe had ze dat in vredesnaam geweten?


  Dat was eigenlijk niet zo moeilijk. Haar broer was nooit een grote fan van Oakley geweest en zou waarschijnlijk precies hetzelfde hebben gedaan. Will en Tripp hadden altijd ruwweg dezelfde normen gehad, en slechts af en toe echt ruzie gemaakt – meestal over een meisje.


  Langzaam legde Hadleigh haar vork neer, leunde tegen de rugleuning van haar stoel en verwonderde zich erover dat ze zichzelf een rad voor ogen had gedraaid wat betreft haar ware beweegredenen, zowel op het moment destijds als in al die jaren die erop volgden.


  Tripp keek haar aan en stopte met eten. ‘Is er iets met je eten?’ vroeg hij.


  Hadleigh slikte en schudde haar hoofd. ‘Ik had een flashback,’ zei ze.


  Dat leek hij niet erg te vinden, hij keek slechts vragend. ‘Luister Hadleigh, als je het niet leuk vindt hier te zitten, spijt me dat.’


  Snel onderbrak ze hem. ‘Nee,’ zei ze, ‘het ligt niet aan onze plek of aan het eten.’


  ‘Wat is er dan?’ Het was een geduldige vraag, hoewel dat niet betekende dat hij haar eronderuit zou laten komen.


  Hadleigh keek om zich heen om te zien of de andere klanten zaten te kijken. Ze keken, dus dempte ze haar stem tot een gefluister. ‘Ik kan er hier niet over praten. Misschien kan ik er nooit over praten. Waar dan ook.’


  Tripp fronste. Zijn verwarring maakte plaats voor ergernis. ‘Als het over mij gaat,’ zei hij effen, ‘dan praten we erover – wat het ook is.’


  ‘Waarom denk jij dat alles in het hele universum direct of indirect met jou te maken heeft?’ Het was bedoeld om Tripp terug te dringen, maar ze zag meteen dat dat was mislukt.


  ‘Hadleigh.’ Meer zei hij niet, alleen haar naam.


  Ze probeerde het weer. ‘Echt, het is niets…’


  ‘Kijk me eens aan en zeg dan dat ik geen rol speel in wat er ook omgaat in dat mooie hoofdje van je,’ daagde Tripp haar zacht uit – te zacht. ‘Dan neem ik het van je aan.’


  ‘Geloof je me dan?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd,’ antwoordde hij kortaf.


  Ze kon het niet; ze kon Tripp, of wie dan ook, niet in zijn gezicht voorliegen, en dat wist hij net zo goed als zij. De zucht die ze slaakte, klonk alsof er een band leegliep.


  Tripp wachtte. Terwijl hij een hand opstak als teken voor Ginny dat hij wilde afrekenen, liet zijn blik de hare niet los.


  Haastig kwam Ginny met de rekening aan lopen. Haar aanvankelijke vrolijkheid was verdwenen. Tripp had had in elk geval een deel van de maaltijd op. Hadleighs salade stond er echter praktisch onaangeroerd bij. ‘Is er iets mis met…’


  Voordat ze haar zin kon afmaken onderbrak Tripp haar. ‘Alles was prima,’ zei hij met een glimlach naar de vrouw.


  Als hij voor Hadleigh was bestemd, waren de kleren spontaan van haar lijf waren gevallen!


  ‘We herinnerden ons alleen ineens dat we ergens op tijd moeten zijn.’


  Bij die verklaring smolt Ginny weg, en gaf hem stralend de rekening.


  Na een blik op het totaal, haalde hij een biljet uit zijn portefeuille en gaf het samen met het bonnetje aan Ginny.


  ‘Ik haal snel je wisselgeld, omdat jullie haast hebben,’ beloofde Ginny met een blos en de wens hen te helpen.


  Tripp stond al. ‘Hoeft niet,’ zei hij, een hand uitstekend naar Hadleigh, terwijl zij van de bank af schoof en haar tas en jas pakte.


  Hadleigh negeerde zijn uitgestoken hand, gedeeltelijk omdat ze naar Ginny keek en gedeeltelijk omdat opstaan haar echt zelf nog wel lukte.


  Tripp boog zich naar haar toe, en zijn warme adem streelde haar oor. De schurk wist maar al te goed dat zo’n beetje iedereen in de zaak zat te kijken en te speculeren. ‘Jouw huis of het mijne?’ vroeg hij.


  Er steeg hitte naar haar gezicht op, en haar oor en nek tintelden. Toch glimlachte ze stralend, zij het een beetje geforceerd. ‘Geen van beide,’ zei ze lief. Als Tripp toneel kon spelen, kon zij het ook. ‘We zouden gaan eten, meer niet. Nu is het eten voorbij – en daarmee onze avond.’


  Tripps glimlach als reactie was als het zonlicht dat na een regenbui de wolken uit elkaar dreef. ‘Pas als we hebben gepraat,’ zei hij resoluut.


  Mensen die hen zagen, zouden denken dat ze elkaar de kleren van het lijf zouden rukken zodra de deur van hun huis achter hen dichtviel. Alsof zij voor Tripp Galloway meteen op de dichtstbijzijnde matras zou neervallen! Dát zou niet gebeuren, en dat was maar goed ook. Min of meer. ‘We hadden iets afgesproken!’ protesteerde Hadleigh gesmoord.


  Tripp hield Hadleighs jas voor haar op. Nu was het niet alleen zijn glimlach waar ze het zo warm van kreeg; van het blauw van zijn ogen alleen al kreeg ze het zo heet, dat ze bang was dat ze zou gaan zweten of zelfs flauwvallen.


  ‘Onze afspraak,’ zei hij, terwijl hij haar hand pakte en zijn lippen vederlicht over haar knokkels liet glijden, ‘was niet dat jij een gesprek zou ontwijken omdat je met zo veel mensen erbij niet kon zeggen waar je aan dacht.’


  Hadleigh glimlachte haar breedste glimlach. Dat spelletje kende zij ook.


  Maar Tripp bleek haar een stap voor te zijn. Voordat ze hem kon zeggen wat hij met die afspraak kon doen, kuste hij haar, de hufter. Daar, midden in Bad Billy’s Burger Palace en Drive Thru met heel Mustang Creek en omstreken als publiek. Hadleigh kuste hem niet terug, maar duwde hem ook niet weg. Ze was verloren.


  De andere gasten deden niet eens alsof ze niet hadden gezien wat er was gebeurd. Er klonk goedkeurend gemompel, gegrinnik en hier en daar geklap.


  Even zelfverzekerd als op haar bijna-trouwdag legde Tripp een hand onder haar elleboog en leidde haar langs de tafeltjes en de bezette toonbank heen naar de deur, die hij als een echte heer voor haar openhield.


  Het was gaan schemeren, en de halve maan leek enorm en onmogelijk helder – zo helder dat de sterren erbij in het niet vielen. ‘Je mag mijn arm nu loslaten,’ zei Hadleigh. ‘Het optreden is voorbij.’


  Plotseling stond Tripp stil, draaide Hadleigh om zodat ze hem moest aankijken en legde een zachte hand onder haar kin. ‘Ik vraag het je nog eens: jouw huis of het mijne?’
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  Jouw huis of het mijne? Alsof ze een keuze had, dacht Hadleigh gloeiend van verontwaardiging. Tripps hulp weigerend, afgezien van toestaan dat hij het portier voor haar opendeed omdat hij er eerder was dan zij, klom ze op de treeplank en nam plaats op de stoel.


  Hij glimlachte slechts, deed het portier dicht en liep om de wagen heen naar zijn kant.


  Hadleigh, die haar gordel al had vastgemaakt, staarde koppig voor zich uit toen Tripp achter het stuur schoof en de motor startte. Ze voelde zich één brok tweestrijd. Zou ze doorgaan met dit belachelijke spelletje dat ze speelden, ook al hoefde ze het absoluut niet te doen? Moest ze bang zijn hem de waarheid te vertellen, hoewel ze een geweldige drang voelde dat juist te doen – ongeacht de gevolgen? Jeetje, ze was niet eens in staat te liegen door te zwíjgen. Waar was Hadleigh 3.0 nu? Waarom kreeg ze nu verdorie haar montere, emotioneel evenwichtige zelf niet terug?


  ‘Ik dacht dat we wel naar mijn huis konden gaan,’ zei Tripp op tergend redelijke toon terwijl de pick-up de parkeerplaats af en de weg op reed. ‘Want bij jou thuis zit Melody te wachten.’


  Hadleigh voelde zich enigszins gealarmeerd – en nog iets anders. Iets waar ze niet eens over wilde nadenken. ‘En je vader dan?’ vroeg ze, de neiging onderdrukkend om voor Melody op te komen. Dat zou gek zijn, zeker omdat Tripp helemaal niets negatiefs had gezegd.


  Eén ding was zeker, hij was nog niet van plan haar naar huis te brengen. Aan de ene kant wilde Hadleigh dat Tripp haar op de stoep voor haar huis zou afzetten en haar voor altijd met rust zou laten, maar aan de andere was ze vastbesloten hiermee door te gaan, wat er ook gebeurde. Ze zou er voluit in te gaan en maar zien wat ervan kwam.


  ‘Die ligt er nu waarschijnlijk al in,’ antwoordde Tripp vlot. ‘En ook al is dat niet zo, dan heeft hij nog wel het benul om ons de ruimte te geven. Dat kun je van Melody niet zeggen.’


  Meteen sloeg Hadleigh haar armen over elkaar. Oké, nu vroeg hij erom. ‘Melody,’ zei ze scherp, ‘heeft alleen maar mijn belangen voor ogen.’ Dat was zacht uitgedrukt; Melody had erop gestaan dat Hadleigh met Tripp zou uitgaan en had zelfs haar kleren uitgekozen.


  Tripp wierp haar een snelle grijns toe, maar hield vooral zijn blik op de weg. Gezien het alternatief was dat natuurlijk verstandig. ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ gaf hij met een onwillige lach toe. ‘Maar Melody’s goede bedoelingen doen er nu niet toe, Hadleigh. Ik ben niet van plan avances te maken, dus je hebt geen lijfwacht nodig.’


  Om een of andere reden dacht Hadleigh terug aan een dag lang geleden, toen Bex en zij het lumineuze idee hadden gekregen om de betonnen vloer van de garage van Bex’ ouders te schilderen. Het ijverige tweetal had de garage leeggeruimd, aangeveegd en gedweild. Ze hadden zand gemengd met kanariegele verf die ze in de voorraadschuur hadden gevonden en elkaar gecomplimenteerd om hun vindingrijkheid. Wat zou Bex’ moeder blij zijn als ze zag wat ze hadden gedaan. Ze had zich er toch altijd druk over gemaakt dat de garagevloer bij slecht weer zo glad was en dat er iemand nog eens zijn nek zou breken? Zij aan zij hadden ze hun kwast ter hand genomen en het gruizige gele spul vanaf de voorkant van de garage tot achterin gesmeerd, en toen was het te laat. Ze hadden zichzelf in een hoek geschilderd. Omdat ze hun arbeid – of de zolen van hun sportschoenen – niet hadden willen verpesten door over de natte verf te lopen, hadden ze uren zitten wachten tot de vloer droog was.


  Hadleigh glimlachte vol zelfspot bij de herinnering en de link met het heden en alle keuzes die ze die avond had gemaakt. Daar zat ze dan, weer in een hoek gedreven, maar deze keer niet helemaal tegen haar wil. Wat moest ze nu doen?


  Ze was Tripp geen verklaring verschuldigd; dat wist ze, en hij wist het ook. Eigenlijk was hij haar alleen maar aan het plagen, om te proberen een reactie uit haar los te krijgen. Het zou veel te vernederend zijn Tripp te vertellen over het inzicht dat ze daar bij Billy’s aan tafel had gekregen. Dezelfde tafel, verdorie, waar haar eigen onvolwassenheid en magisch denken haar tien jaar geleden parten had gespeeld. Daarbij was ze er zo ondersteboven van dat ze tijd nodig had om tot zichzelf te komen.


  Liegen was ook geen optie; Hadleigh was notoir slecht in liegen. Het zat gewoon niet in haar systeem. En ook al zou het lukken om met een soort verzonnen verklaring te komen en die zonder over haar woorden te struikelen te vertellen, dan nog zou Tripp er dwars doorheen kijken.


  Maar hij had wel gezegd dat hij het onderwerp zou laten rusten als ze hem in de ogen kon kijken, zoals hij het had gezegd, en hem kon vertellen waarom ze van het ene op het andere moment geen eetlust meer had gehad en bijna haar zelfbeheersing was verloren. Alleen haar lef en, oké, een vleugje ondeugd hadden haar door de act heen gesleept die ze hadden opgevoerd voordat ze bij Billy’s weggingen.


  Ze waren nog maar even weg, maar intussen zaten de mensen daar al meningen uit te wisselen, hun vrienden te sms’en en misschien een gedetailleerd verslag op social media te posten. God, misschien zaten er zelfs foto’s bij! Tegenwoordig had bijna iedereen een smartphone bij zich.


  Ze zag het helemaal voor zich. Ze hebben gezoend. Hadleigh Stevens en Tripp Galloway, zo zouden de roddels luiden, hier in Bad Billy’s Burger Palace, waar de hele goegemeente bij was. We hebben het niet over een vriendschappelijk kusje op de wang. Waarschijnlijk is er getongd. En toen liepen ze plotseling weg. Niet zo moeilijk te raden waar ze daarna heen gingen, toch?


  Hadleigh huiverde al bij de gedachte aan de naijlende effecten van die domme kus. De roddelmachine zou waarschijnlijk oververhit raken als die goedbedoelende, overijverige tongen wisten hoe graag ze wilde wat er straks dus niet zou gebeuren. Jawel, peinsde ze, ze had nog een greintje waardigheid gehad als Tripp haar niet had meegesleurd en gekust. Maar bij die kus stilstaan had geen zin; ze vond het nu al moeilijk om stil te zitten.


  Verscheurd tussen haar goede bedoelingen en haar innerlijke duiveltje, slaakte ze een verlangende zucht, drukte haar vingertoppen tegen haar slapen en vroeg zich af of ze gek aan het worden was. Zij, of eigenlijk de persoon die ze altijd was geweest, wilde doen wat juist en verstandig was. Maar dat was wat ze in gedachten had allerminst. Haar innerlijke duiveltje schreeuwde om hete, zweterige worstelseks, en hoe eerder hoe beter. Hadleigh kreunde hardop.


  Tripp, die nooit ook maar iets scheen te missen, grinnikte weer. ‘Gooi het er nou maar uit. Zo ernstig kan het toch niet zijn?’


  ‘Dat kun jij gemakkelijk zeggen,’ kaatste Hadleigh terug. ‘Jij bent niet degene die zich volslagen idioot zal voelen.’ Die waarheidsdrang van haar werd haar ondergang nog eens.


  ‘Je bent veel dingen, Hadleigh,’ zei Tripp ernstig, ‘maar geen volslagen idioot. Helemaal geen idioot zelfs.’


  Dat was weer een gat in haar verdediging. Hij gaf haar een oprecht klinkend compliment, hoe indirect ook, juist wanneer ze dat het minst verwachtte en dus geen verweer klaar had. ‘Je bent van tekst veranderd,’ zei ze op zangerige toon nadat ze een aantal kilometers hadden gereden, ‘sinds de vorige keer dat je me hebt ontvoerd.’ Van Tripp was natuurlijk alleen zijn silhouet te zien, en op de paar dashboardlichtjes na was het donker in de wagen, maar Hadleigh zag zijn snelle grijns.


  ‘In mijn ogen heb ik je de “vorige keer” gered uit een opzet die alleen maar rampzalig had kunnen aflopen. Zo’n situatie waar je jaren voor nodig hebt om er weer uit te komen.’ Hij liet een opzettelijke stilte vallen, en vroeg toen nonchalant: ‘Hoe gaat het tegenwoordig met goeie, ouwe Oakley?’


  ‘Ga je nu doen alsof je daar nog niets over weet?’ vroeg Hadleigh koeltjes. ‘Dit is Los Angeles of Seattle niet, Tripp. We zijn in Bliss County, Wyoming, waar iedereen weet wat de rest doet of van plan is. Oakley loopt de deur bij de ontwenningskliniek plat vanwege problemen met alcohol of pillen of allebei. De executeur van het vermogen van zijn vader heeft hem toegang tot het trustfonds ontzegd, zijn moeder is hertrouwd en naar Quebec verhuisd en zijn broers en zussen hebben hem al eeuwen geleden afgeschreven. O, en hij is net voor de tweede of derde keer gescheiden. Ik ben de tel kwijt.’


  Tripp minderde vaart, gaf richting aan en sloeg rechtsaf, van de donkere landweg de nog donkerder zandweg op. ‘Derde,’ zei hij zonder dat zijn stem een mening verraadde.


  Ze had dus gelijk gehad. Tripp was wel op de hoogte gebleven van het leven hier terwijl hij weg was, rijk werd en trouwde. Jammer dat zij de moed niet had gehad om over hem op de hoogte te blijven. Dat had heel wat kopzorgen bespaard. ‘Maar wat maakt het uit?’


  Ze reden langs de oude brievenbus met GALLOWAY op de zijkant geschilderd, dus ze wist dat ze ieder moment bij hun bestemming zouden aankomen. Hadleigh was maar een paar keer op de Galloway-ranch geweest – een keer of wat toen ze niet had willen achterblijven als Will erheen ging en die keer met de begrafenis van Tripps moeder. Er was een nachtwake gehouden, gevolgd door een dienst bij het graf op de kleine, eeuwenoude begraafplaats achter de boomgaard. Nog van de wereld door het verlies van haar eigen ouders, anderhalf jaar daarvoor, had ze de dienst in sombere stilte bijgewoond en was ze niet van haar oma’s zijde geweken. Will, die toen zestien was, moest toen ook een soort treurige herkenning hebben gevoeld, maar hij had zijn hoofd hooggehouden en zijn schouders recht, al was het maar omdat zijn beste vriend op hem had moeten kunnen steunen.


  Tripp was dat jaar ook zestien geweest en had de hele beproeving uitdrukkingsloos ondergaan, waarschijnlijk naar goed voorbeeld van zijn stiefvader.


  Jim Galloway was kapot geweest van het verlies van zijn vrouw, dat wist iedereen. Als hij echter tranen had gelaten, dan had hij dat gedaan waar niemand bij was. Bij de oude man was vanaf die dag zijn verdriet in zijn ogen en de stand van zijn schouders te lezen geweest – en in het feit dat zijn sterke handen slap langs zijn zij hingen. Jim was ooit een extraverte, goedlachse persoon geweest die druk gebaarde bij het praten. Die Jim was samen met zijn vrouw begraven.


  Daarna had Tripp er alleen voor gestaan, in emotioneel opzicht in elk geval. Sindsdien was hij nog vaker bij oma langsgekomen, en oma had zonder er veel woorden aan vuil te maken ruimte voor hem gemaakt.


  


  Door die waterval van herinneringen had Hadleigh spijt van haar vlotte opmerking van daarnet. Tegelijkertijd leidden ze haar wel af van het gesprek dat Tripp en zij nog zouden voeren – niet dat hij haar ergens toe dwong. Welnee, ze had ervoor gekozen om mee te doen aan zijn holbewonersact. Alweer.


  Ze ging rechtop zitten en zette zich schrap voor ten minste één hobbelig wildrooster, gevolgd door een paar honderd meter karrenspoor. ‘Je vader zal wel heel eenzaam geweest zijn, al die jaren in zijn eentje op de ranch.’


  Tripp wierp een blik opzij, maar ze kon zijn uitdrukking niet lezen omdat zijn gezicht schuilging in de schaduw. ‘Ja,’ zei hij instemmend; zijn stem klonk zacht en een beetje behoedzaam. ‘Als ik langskwam of hem aan de lijn had, hield hij zich groot, maar het zal niet makkelijk voor hem zijn geweest.’


  Impulsief – met het gevaar dat ze er spijt van zou krijgen – stak Hadleigh een hand uit en legde die op Tripps onderarm. Zelfs door de mouw van zijn spijkerjack en zijn overhemd daaronder voelde ze zijn spieren spannen. De warmte van zijn huid trok regelrecht door al die stof heen. Ze trok haar hand terug. ‘Tripp, ik zei niet… Ik bedoelde niet…’


  ‘Dat ik bij hem had moeten zijn?’ Hij klonk niet boos, alleen gelaten en een beetje verdrietig. Voelde hij zich vaak zo? Voelde hij zich schuldig omdat hij, nadat hij uit dienst was getreden, ergens anders een leven had opgebouwd?


  Ze hoopte maar van niet. Wat haar persoonlijke ervaringen met Tripp ook mochten zijn, ze wist dat hij een goed mens was en altijd het juiste probeerde te doen. ‘Jij ging studeren en daarna moest je in dienst…’


  Hadleighs stem stierf weg als een geleidelijk wegvallende telefoonverbinding. De dienstplicht betekende Afghanistan, en dat betekende Will, die veel te vroeg was gestorven. Met brandende ogen wendde ze haar blik af, naar een landschap dat ze niet zag maar zich slechts herinnerde.


  Even later was het Tripp die zijn hand uitstak. Hij pakte Hadleighs hand en kneep er stevig in. ‘Hé,’ zei hij schor. ‘Ik weet dat je Will ontzettend mist, en dat is normaal. Er komen nog steeds dingen in me op die ik hem wil vertellen, maar een seconde later besef ik dat hij er niet meer is. Die seconde is lang genoeg om dat verlies weer in alle hevigheid te voelen.’


  Ze maakte geen aanstalten om haar hand weg te trekken. ‘Ik denk dat ik het me beter ligt als we ruziemaken,’ zei ze met een lach en een snik.


  Tripp lachte, en dat verlichtte de spanning in de wagen. ‘Oké,’ zei hij, inschikkelijk als hij was. ‘Dan maken we ruzie.’ Er volgde een verwachtingsvolle stilte. ‘Begin jij maar,’ voegde hij er uiteindelijk aan toe.


  Om die uitnodiging moest Hadleigh ook lachen. ‘Heb je een momentje,’ zei ze spottend, ‘dan verzin ik wel iets waardoor de vlam weer in de pan slaat.’


  ‘Dat is jouw sterke punt,’ antwoordde Tripp.


  Ze wilde protesteren dat er voor een ruzie twee nodig waren, maar toen reden ze een laatste bocht om. Daar was de houten ranch, een lange, lage schaduw in het licht van de maan. Achter sommige ramen brandde licht, dat een gouden gloed gastvrij over het erf uitstrooide.


  Misschien was Jim voor Tripp opgebleven; Hadleigh stond zichzelf toe te hopen dat het zo was. Het was haar praktische kant gelukt haar innerlijke duiveltje weer te overstemmen, en ineens wist ze niet meer zo zeker dat ze alles wilde vertellen – nog niet.


  Hoe, vroeg ze zich af terwijl ze naar een paar machines tuurde die werkloos tussen het huis en de schuur stonden, was ze trouwens in deze netelige positie verzeild geraakt? En nog belangrijker: waaróm was ze meegegaan? Je kon dan wel een soort discipel van de waarheid zijn, maar dan hoefde je er nog niet mee te koop te lopen.


  ‘Bereid je voor,’ waarschuwde Tripp voordat hij de motor afzette, uitstapte en om de auto liep om Hadleigh uit de wagen te helpen.


  Deze keer aanvaardde ze zijn hulp. ‘Waarop?’ Even was ze bang dat Jim er misschien erger aan toe was dan ze had gedacht, en ze bereidde zich erop voor geen schrik of, erger nog, medelijden te laten blijken als ze hem zou zien.


  ‘De hond,’ zei Tripp. ‘Ridley verwelkomt gasten altijd ongelooflijk enthousiast. Ik heb een luik voor hem gemaakt zodat hij naar binnen en naar buiten kan wanneer hij maar wil, en als hij de auto hoort, schiet hij als een pijl uit de boog door dat gat.’


  Hadleigh glimlachte. Een pijlsnelle hond, die kon ze wel aan. Een weerzien met Jim, een sterke, trotse man, verzwakt door zijn ziekte… Dat zou best zwaar zijn geweest.


  Ze liepen naar de zijingang – de ingang naar de keuken, als Hadleigh het zich goed herinnerde – Tripp met zijn hand weer onder haar elleboog om haar tussen de opgestapelde bouwmaterialen en zware machines door te loodsen.


  ‘Ik heb gehoord dat je de boel hier opknapt,’ zei ze. Ze wilde praten omdat haar zenuwen weer opspeelden. ‘Maar zo te zien ben je van plan de boel af te breken en van de grond af weer op te bouwen.’


  Voordat Tripp antwoord kon geven, kwam Ridley door zijn luik racen. Het luik bleef wild klapperen en de hond schoot op hen af, uit pure vreugde zijn keel schor blaffend. Het was geen waakhond, dat was duidelijk.


  Maar dat was Muggles ook niet.


  Precies op het moment dat de hond zich met zijn achterpoten afzette en praktisch door de lucht vloog, ging Tripp voor Hadleigh staan. Lachend ving hij het dier op en hield hem in zijn armen, waar Ridley verheugd lag te kronkelen en tussen hoge blafjes door het gezicht van zijn baasje likte. ‘Maffe hond,’ zei Tripp vol genegenheid.


  Hadleigh merkte dat ze het dier even benijdde, en stelde zich voor hoe het zou zijn om die sprong te wagen en te weten dat Tripp haar zou opvangen, zijn armen om haar heen zou slaan en haar tegen zich aan zou houden. Zelfs het likken van zijn gezicht zou niet echt vervelend zijn.


  Nu Tripp met de hond bezig was, kreeg ze de kans om zich een houding te geven, en daar was ze dankbaar voor, want wat de man ook beweerde, ze was dan wel geen echte idioot, maar wel een dwaas – vooral als het Tripp betrof.


  Al snel kalmeerde Ridley. Toen merkte hij Hadleigh op, die achter Tripp vandaan was gekomen. Hij spitste zijn oren en wriemelde omdat hij neergezet wilde worden.


  Tripp voldeed aan die wens, maar bij bleef op de hond letten tot hij zeker wist dat het dier zich zou gedragen.


  Hadleigh bukte, streelde de wollige vacht op Ridleys kop en zei dat hij braaf was.


  ‘Kijk maar uit,’ zei Tripp voor de grap. ‘Straks wordt hij nog verwaand.’


  Hadleigh rolde met haar ogen en kwam toen overeind, zowel ontspannen als beducht voor wat er ging komen.


  Op dat moment ging de deur open en liet Jim zich zien, niet zo lang als Hadleigh zich herinnerde en ook dunner en wat onvast op de benen.


  Sinds de laatste keer dat ze hem had gezien, had zijn peper- en zoutkleurige haar een egale witte kleur gekregen. Toen het licht vanaf de veranda op zijn gezicht viel, zag ze echter de bekende glimlach.


  ‘Hadleigh Stevens,’ zei Jim verheugd toen Tripp en zij de twee treden naar de kleine veranda beklommen. ‘Ben je het echt of bedriegen mijn ogen me?’


  Hadleigh glimlachte en ging op haar tenen staan om Jim op zijn ruwe wang te kussen, waarna hij een stap achteruit deed om Tripp, de hond en haar binnen te laten. ‘Ik ben het echt,’ zei ze opgewekt, toen Jim haar aangenaam verrast bekeek.


  Tripp nam haar jas aan, hing hem over de rug van een van de keukenstoelen en legde die van hem eroverheen.


  Het vrolijke behang dat Hadleigh zich vaag herinnerde, was verdwenen. Er was nu kaal stucwerk te zien dat nog nieuw rook. Waar ooit lampen hadden gehangen, hingen nu kale peertjes en de apparaten stonden schots en scheef, wat op haar overkwam als een kudde vee dat verward aan de oever van een snelstromende rivier staat.


  ‘Het is maar goed dat ik net het koffiezetapparaat heb aangezet,’ zei Jim, kennelijk nog steeds opgetogen door het onverwachte bezoek van de beroemde gestolen bruid van Bliss County.


  Zou ze zo de geschiedenis ingaan? Niet aan denken.


  Intussen schoof Tripp een stoel voor haar naar achteren. Hij trok een gezicht naar haar, en Hadleigh glimlachte triomfantelijk terug. Dat Jim in bed zou liggen was een verkeerde inschatting geweest.


  Maar Tripp liet zich niet kennen. Hij keek haar aan en er sprong een sterke vonk tussen hen over, waardoor Hadleigh niet rustig meer zat. Tripp keek haar alleen aan met die schurkengijns die één mondhoek omlaag trok. ‘Als jij nu aan de koffie gaat, lig je de halve nacht wakker,’ zei hij vriendelijk tegen zijn stiefvader.


  Jim lachte maar eens en ging naast Hadleigh aan tafel zitten. ‘Maak jij je over mij maar geen zorgen, jongen,’ zei hij met de diepe, ruwe stem die evenzeer bij hem hoorde als zijn karakter en zijn goede reputatie. Hij keek Tripp niet eens aan en richtte zijn blik op Hadleigh, net als zijn zoon. ‘Bovendien weet ik zeker dat ik nu al slaap en een heel fijne droom heb.’ Zijn ogen glinsterden. ‘Ik zou toch zweren dat hier de mooiste vrouw van het hele continent naast me zit, en dat wil zeggen dat ik wel moet dromen.’


  Hoewel Hadleigh nog steeds glimlachte, voelde ze een milde steek van gewetenswroeging. Ze wist dat de meeste boeren en hun vrouwen vaak bij Jim waren langs geweest toen hij zijn behandeling onderging. De mannen hadden bij het werk op de ranch geholpen en de vrouwen hadden gekookt, schoongemaakt en de was gedaan. Ook de mensen in de stad waren te hulp geschoten en hadden zo veel voor Jim gedaan als hij maar had toegestaan. Ze hadden hem soep, zelfgebakken brood en stoofpotten gebracht en zijn post uit zijn brievenbus meegenomen. In het oogstseizoen, toen de bonen en tomaten rijp aan de planten hadden gehangen, had hij zo veel gekregen dat hij de Voedselbank in Bliss County had gebeld om te zeggen dat ze het teveel maar moesten komen halen.


  Maar waarom was zij dan geen enkele keer langsgekomen? Het eerlijkste antwoord was ook een zelfzuchtig antwoord. Er was maar één reden waarom ze nooit naar de ranch was gereden – omdat Jim Tripps vader was, en ze nog geen minuut wilde zijn waar Tripp had moeten zijn, maar niet was. Zijn afwezigheid was te nadrukkelijk geweest, alsof hij uit het aardse bestaan was weggerukt, net als Will. ‘Het spijt me, Jim,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik had langs moeten komen, of tenminste moeten bellen.’


  Hij gaf een klopje op haar hand en schudde zijn hoofd. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei hij vriendelijk. ‘Mensen doen wat ze kunnen, wanneer ze kunnen, zo zijn de dingen gewoon.’


  Hadleigh slikte een dikke brok in haar keel door en knikte dankbaar.


  Als Tripp dit alles had gevolgd, liet hij daar niets van blijken. Zichtbaar een zucht onderdrukkend, pakte hij drie mokken, vulde ze uit het ouderwetse koffiezetapparaat en bracht ze naar de tafel.


  Omdat Hadleigh even van de emoties moest bekomen, keek ze rond in de keuken. Alle kastjes waren verdwenen, behalve de kast naast het ouderwetse fornuis. De koelkast van geborsteld staal was ongetwijfeld nieuw. Het was een enorm ding met een uitgiftepunt voor ijsklontjes en water, vriesladen onderin en handvatten die oogverblindend glansden. Er stond ook nog een tweetal afwasmachines nog in hun houten kist te wachten tot ze werden geïnstalleerd.


  Jim, die haar blik had gevolgd, glimlachte nog breder, als dat mogelijk was. Hij nipte van zijn koffie, genoot even van de smaak voordat hij hem doorslikte. Toen zei hij: ‘Mijn zoon heeft heel moderne ideeën over keukens. Hij wil ook de badkamers eruit halen en er chique dingen in terug zetten. Ik kan er heel erg naast zitten, maar volgens mij gaat hij de hele tent opnieuw laten bedraden zodat je computers en zo kunt gebruiken zonder dat er om de vijf minuten een stop doorslaat. Ja, zodra ik mijn hielen licht, breekt de storm los.’


  Met een vage glimlach om zijn mond keek Tripp naar zijn koffie, maar hij gaf geen commentaar.


  Hadleigh verstijfde. ‘Je hielen licht?’ herhaalde ze. ‘Ga je ergens heen?’ Jim Galloway stond bekend om zijn hechte band met de grond – deze grond – die al generaties lang in de familie was. Het geslacht Galloway was een van de eerste die zich in Wyoming hadden gevestigd, zelfs nog voordat het een staat werd, en bovendien was de begraafplaats er nog, waar zijn vrouw en tientallen voorouders hun laatste rustplaats hadden. Dat alles maakte het Hadleigh bijna onmogelijk om zich Jim ergens anders voor te stellen. Tenzij…


  Jims lach schalde door de keuken toen hij de blik vol afgrijzen in haar ogen zag. ‘Nee, ik ben nog niet van plan het loodje te leggen, jongedame. Ik ga naar het noorden, naar Alaska, zoals Johnny Horton in dat liedje zingt. Alleen reis ik in stijl, aan boord van zo’n cruiseschip waar je vierentwintig uur per dag van buffetten kunt eten en waar ijsbeeldhouwwerken zo groot als bizons staan.’


  Tripp glimlachte om die beschrijving, maar zei nog steeds niets.


  ‘Wauw,’ zei Hadleigh, verbijsterd door de vakantieplannen van de verstokte rancher. Ze had hem aangezien voor het soort reiziger dat er met een muildier op uit trok, ver smalle bergpaadjes de wildernis in trekkend, waar hij met een paar vrienden van het land zou leven en ’s avonds whisky bij het vuur zou drinken terwijl ze elkaar verhalen vertelden. Maar een cruise? Dat had ze nooit gedacht. ‘Dat is… geweldig!’


  ‘Op die schepen dansen ze tot het weer licht wordt,’ voegde Jim er na een paar slokjes koffie aan toe. ‘Ze hebben bingo met mooie prijzen en elke avond een show. Je snapt niet dat die mensen nog aan hun rust toekomen.’


  ‘Over rust gesproken…’ onderbrak Tripp hem mild.


  Met nog steeds glinsterende ogen, schoof Jim zijn stoel achteruit, gaapte en rekte zich omstandig uit. Toen hij weer sprak, was het met overdreven eerlijkheid. ‘Ik ben inderdaad best een beetje moe, nu ik erbij stilsta. Het is doodvermoeiend om vanuit mijn luie stoel toe te kijken hoe al die timmerlieden, elektriciens en loodgieters hier elke dag, behalve de zondag, komen werken.’ Hij besloot met een enorme gaap.


  ‘Slaap lekker, pa,’ zei Tripp nadrukkelijk. Maar hij stond ook op toen Jim overeind kwam, uit respect voor zijn stiefvader.


  Jim negeerde hem en wendde zich tot Hadleigh, maakte een elegante buiging vanuit zijn middel, meer charmeur dan boer. Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. ‘Als ik dertig jaar jonger was geweest,’ fluisterde hij luid en met een ondeugende twinkeling in zijn ogen, ‘zou ik Tripp het nakijken geven, dat is één ding dat zeker is.’


  Hadleigh lachte zacht en kneep bij wijze van afscheid in Jims eeltige vingers.


  Zijn rug rechtend, knipoogde hij naar haar en liep de kamer uit.


  Hadleigh vond het jammer dat hij wegging, en niet alleen omdat hij als buffer had hij gewerkt tussen Tripp en haar. ‘Volgens mij ben ik verliefd,’ zei de zacht toen ze alleen waren.


  ‘Pa is een charmeur, ja,’ zei Tripp grinnikend.


  ‘Gaat hij echt een cruise naar Alaska maken?’


  ‘Hij gaat echt,’ bevestigde Tripp, die zijn stoel omdraaide en schrijlings weer ging zitten, zijn armen boven op de rugleuning leggend. ‘Gisteren heeft de dokter groen licht gegeven. Het ticket is betaald en hij gaat zelfs nog wat nieuwe kleren voor de reis kopen.’


  ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Hadleigh, en dat meende ze.


  ‘Je bent ook aan het uitstellen,’ merkte Tripp luchtig op.


  Ze giechelde, eerder zenuwachtig dan geamuseerd. ‘Dat ook.’


  Tripp keek haar aan. ‘Vanavond bij Billy’s werd je ergens onrustig van. En dat was wel heel onverwacht.’


  Hadleigh slikte en knikte.


  Hij wachtte en drong niet verder aan. Zijn voorwaarden had hij al gemeld; als zij hem in de ogen kon kijken en zeggen dat wat haar dwarszat niets met hem te maken had, dan zou hij niet verder aandringen op een antwoord.


  Hoe graag ze haar blik ook had afgewend, ze deed het niet. ‘Ik had een flashback. Ik kon er niets aan doen, het kwam doordat we daar aan hetzelfde tafeltje zaten als toen die ene keer en zo.’


  Tripp pakte haar hand. En wachtte.


  Hadleigh was gerustgesteld maar niet minder nerveus. ‘Ik weet niet wat je denkt dat ik zal zeggen, maar… Nou ja, het zal wel een verrassing voor je zijn. Misschien moet je er wel om lachen.’


  Met zijn duim streek hij over haar knokkels, dezelfde die hij ook met zijn lippen had beroerd. Die handkus zat vast in de familie. Met vaste blik en hese stem zei hij: ‘Dat zal niet gebeuren.’ Zijn vrije hand haalde hij door zijn haar, waardoor het aantrekkelijk warrig zat, en hij trok een grimas. ‘Luister, Hadleigh, je hoeft dit niet te doen. Dat weet je toch? Ik had niet zo moeten aandringen, maar als ik heel eerlijk ben word ik soms gek van dingen die ik in mijn hoofd haal.’


  Op dat moment trok een vreemde, zoete warmte door Hadleigh heen, en haar ogen prikten. Haar keel werd dichtgeknepen en ze omklemde Tripps hand toen hij hem waarschijnlijk wilde terugtrekken.


  Als het erop aankwam, zou Tripp nooit aandringen op een antwoord, dat wist ze, zoals ze tien jaar geleden ook had geweten dat hij haar ervan zou weerhouden met Oakley te trouwen. Misschien was het alleen om het te kunnen afsluiten, maar hoe eng ze het ook vond, hoezeer ze zich er ook voor schaamde, Hadleigh moest Tripp laten weten welk besef ze al die jaren had weten te verdringen en waarom. Wat was de reden daarvoor geweest? Van het antwoord was ze ondersteboven, en ze schaamde zich diep. Het was haar gelukt hem de schuld te geven van wat er ontbrak aan haar leven, dat was de echte reden. Ze had zichzelf willen vrijpleiten van de verantwoordelijkheid haar dromen waar te maken.


  Nou, dacht Hadleigh, tot nu toe was ze misschien maar halfhartig deelgenoot geweest van het huwelijkspact, maar van nu af aan zou ze vrij zijn om verder te gaan met haar leven. Ze zou haar verleden loslaten en de zoektocht naar een man die haar oprecht liefhad, en van wie zij kon houden, serieus aanpakken. Samen met die man zou ze een gezin stichten en gelukkig zijn. Oké, misschien werd het dan geen hartstochtelijk, meeslepend liefdesverhaal maar je kon niet alles hebben.


  ‘Je had gelijk,’ zei ze tegen Tripp. ‘Tien jaar geleden, bedoel ik. Ik was inderdaad te jong om te trouwen, en ik hield evenmin van Oakley als hij van mij hield. Wat ik me vanavond realiseerde – wat me zo schokte – was dat ik hem alleen maar gebruikte.’


  Tripp trok een wenkbrauw iets op. ‘Je gebruikte Smyth? Hoe dan?’


  Hadleigh haalde diep adem, blies langzaam uit en waagde de sprong. ‘Ik hoopte dat je zou komen voor het te laat zou zijn,’ zei ze, op haar onderlip bijtend. Toen hij niet reageerde, ging ze verder. ‘Ik was nog maar achttien, Tripp. Mijn ouders waren allebei dood, ik was mijn broer kwijtgeraakt, en oma… Nou ja, ze was een kei van een vrouw, maar na de dood van Will werd ze snel oud. Ik denk dat ik een man, kinderen en een huis wilde – een vorm van emotionele houvast.’


  Tripp zag er vermoeid uit. Maar verrast? Nee, dat was hij niet. Hij was een hele poos stil.


  Hoewel Hadleigh zich een beetje vernederd voelde, viel er toch een oude last van haar af. Ze leefde zelfs weer op toen ze zei: ‘Daarom vroeg ik je of ik met je mee naar Californië mocht, toen je wegging.’


  ‘En ik zei dat ik getrouwd was,’ vulde hij voor haar aan.


  ‘Ja.’ Ze zweeg even. ‘Ik was een bakvis,’ hernam ze, en ze liet haar pijn naar de oppervlakte komen zodat ze hem eindelijk kon loslaten. ‘Maar jij was de beste vriend van mijn broer, Tripp. Je bent in Mustang Creek opgegroeid, en in stadjes als deze zijn bruiloften dingen waar mensen over praten – veel over praten. Daarom dacht ik dat ik wel eerder van je plannen gehoord zou hebben.’


  ‘Het spijt me, Hadleigh. Dat had ik beter moeten aanpakken.’


  Maar ze schudde haar hoofd. ‘Snap je het niet? Je hebt me niet gekwetst. Ik heb mezelf gekwetst door al die maffe verwachtingen te koesteren. Jij was een volwassen man, Tripp, en je had het volste recht te trouwen met wie je maar wilde. Ik was degene die in een droomwereld leefde. Ik was een kind, zoals je zo bot liet weten.’


  ‘Jij was een kind,’ bevestigde Tripp. ‘Een intelligent, beeldschoon kind met een toekomst. Een toekomst die te mooi was om hem aan Oakley Smyth te vergooien.’


  Op dat moment kwam Ridley aan slenteren, legde zijn kop op Hadleighs rechterknie en piepte eens meelevend.


  Ze lachte en streelde de glanzende kop van de hond, ontroerd door zijn poging haar te troosten. Daarna keek ze echter Tripp weer aan. ‘Wist je het? Dat ik hoopte dat je op mijn bruiloft zou komen opdagen, bedoel ik?’


  Tripp aarzelde een fractie van een seconde te lang, en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij, en zijn stem was zo schor dat hij zijn keel moest schrapen. ‘Ik wist het niet – toen nog niet.’


  Maar daarna was hij er kennelijk achter gekomen. Nu echt uitgeput besloot Hadleigh het onderwerp te laten rusten tot ze de tijd had gehad om alles te overpeinzen. ‘Ik denk dat ik even uitgepraat ben. Voor vanavond in elk geval,’ zei ze, met een poging tot een glimlach.


  Tripp knikte en zag er zowel verward als opgelucht uit. ‘Dan zal ik je maar weer naar de stad brengen,’ zei hij, ‘anders denkt Melody dat ik je deze keer echt heb ontvoerd en belt ze de FBI.’


  Terwijl Tripp haar in haar jas hielp, voelde Hadleigh zich ondanks haar vermoeidheid ineens licht, alsof er een zware last van haar schouders was weggenomen – een last waarvan ze niet had beseft dat ze hem had gedragen. Was ze eindelijk klaar om al die versleten, stoffige dromen achter zich te laten en zich niet meer te laten lastigvallen door haar achttienjarige zelf en nu met haar leven verder te gaan? Eén ding wist ze zeker: het was tijd om het roer om te gooien. Radicaal.
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  Tijdens de rit naar de stad zei geen van beiden iets.


  Omdat Tripp niet in de stemming was voor een kletspraatje, vond hij dat prima. Toch zou het een lange, eenzame rit zijn geweest als Ridley niet was meegegaan om hem gezelschap te houden.


  Fysiek zat Hadleigh wel bij hem en de hond in de pick-up. Mentaal leek ze echter met haar gedachten heel ergens anders te zitten, op een plaats waar hij haar niet kon volgen. Of misschien sliep ze gewoon.


  Hij bracht zichzelf in herinnering dat Hadleigh die avond niet meer wilde praten. Daar kon hij haar geen ongelijk in geven. Ze had haar grote bekentenis gedaan en dat had energie gevreten.


  Toch bedoelden vrouwen het meestal niet zo letterlijk als ze zeiden dat ze niet wilden praten, tenminste, hij had anders ervaren. Wat ze negenennegentig procent van de tijd werkelijk wilden, was dat er meelevend en bij voorkeur op poëtische wijze naar hun gevoelens werd gevraagd. Zo ging dat ook als er aan het thuisfront iets broeide; dan werden ze verdacht stil en straalden ze vijandigheid uit. Maar als je dan vroeg wat er was, zeiden ze altijd ‘niets’. Een man die een duidelijk antwoord uit een nijdige vrouw wilde krijgen, kwam altijd bedrogen uit. Toch kon hij het maar beter proberen, hoe hopeloos het ook leek.


  Met al die gedachten die door zijn hoofd tuimelden, wierp Tripp een zijdelingse blik op Hadleigh. Ze was en profil net zo mooi als en face, en het achteraanzicht mocht er ook wezen.


  Het kon ook zijn dat ze hem voor de gek hield, en niet echt sliep. De lieve en ietwat ondeugende glimlach om haar mond intrigeerde en verontrustte hem. Als Hadleigh echt sliep, had ze een heel prettige droom. En als ze wakker was, dan dacht ze behoorlijk goede en zelfs sensuele gedachten. Wat ging er om in dat brein van haar, of het nu wakker was of sliep?


  Op dat moment had Tripp er alles voor overgehad om te weten dat hij ergens in dat verhaal voorkwam, want als die glimlach betekende dat ze aan een man dacht, dan wilde hij verdomd graag die man zijn.


  Terwijl hij Hadleigh observeerde hield Tripp één oog op de weg gericht, maar de volgende keer dat hij een blik in haar richting wierp, was het niet naar haar dromerige uitdrukking die hem opviel, maar waren het haar borsten. Jemig, wat had ze daar een stel mooie borsten, volmaakt gewoon. De manier waarop dat strakke roze shirtje ze omspande, maakte dat Tripps hart begon te steigeren als een wild paard. De drang om die borsten te bevrijden uit het nestje van shirt en beha – moest je dat nou toch zien – en zijn handen eromheen te leggen, trof hem als een bliksemsnelle dolkstoot. Hij reed verdorie bijna de weg af.


  In zichzelf foeterend stuurde hij net op tijd bij en hield zijn blik strak vooruit gericht, maar zelfs vanuit zijn ooghoeken zag hij haar nog duidelijk. Hadleighs borsten, mijmerde hij verlangend, waren niet te groot en niet te klein, maar precies goed. Alles wat groter was dan een handvol, was verspilling, zoals men wel zei.


  Inwendig kreunde Tripp. Waarom had hij gedacht dat het zo’n goed idee was Hadleigh mee uit te nemen op wat voor Mustang Creek-begrippen een date was?


  Het antwoord kwam bijna onmiddellijk en het was niet vlijend. Hij was zo arrogant geweest te geloven dat als ze samen een avond konden doorbrengen, samen iets aten op de minst romantische plek die er was, Billy’s dus, hij Hadleigh voor zich zou kunnen winnen. Dat hij al die hindernissen zou kunnen nemen, al die boobytraps en valkuilen zou kunnen ontwijken die ze de afgelopen tien jaar om zich heen had laten ontstaan.


  Ja, die was goed. Terugdenkend aan het eerste deel van hun avond wist hij dat al die vriendschappelijke onderbrekingen niet handig waren geweest. Maar het waren oude vrienden, buren en wat goedbedoelende kennissen geweest die even gedag waren komen zeggen en naar zijn vader hadden gevraagd. Natuurlijk waren ze nieuwsgierig geweest, maar ze gaven oprecht om Jim en wilden Tripp het gevoel geven dat hij welkom was. Het waren lieve mensen, mensen die hij voor geen goud had willen afpoeieren, tenminste niet als hij met zichzelf wilde kunnen leven.


  De jaren dat hij weg was geweest voor zijn studie, en daarna bij de luchtmacht in Afghanistan, waren gevolgd door een fijne baan als gezagvoerder op Boeings 787 voor een grote luchtvaartmaatschappij en tenslotte uitgemond in het opzetten van zijn eigen bedrijf. Ze hadden niets veranderd aan wie of wat hij was: een cowboy uit Wyoming die liever in de buitenlucht op de ranch was dan ergens anders. Aanvankelijk had hij gedacht dat hij genoeg had van het harde boerenwerk en de problemen die altijd weer op de ranch terugkwamen, jaar in jaar uit. Nu hij terugkeek, vroeg Tripp zich af of hij het niet allemaal had gedaan zodat hij juist voorgoed terug kon komen, op het juiste moment, zodat hij zich niet zijn hele leven zou blijven afvragen of hij het in de grote wereld zou kunnen redden. Als hij op de ranch was gebleven, bedacht hij, was hij best gelukkig geweest. Maar zou hij waarschijnlijk ’s nachts vaak naar de hemel hebben liggen staren zich afvragend wat hij was misgelopen, wat hij had bereikt als hij eens iets had gewaagd.


  Nee, Tripp had niet echt spijt van de keuzes die hij had gemaakt; behalve dan misschien zijn huwelijk met Danielle in plaats van gewoon een poosje met haar naar bed te gaan. Dan hadden ze genoeg allebei van elkaar kunnen proeven en daarna als vrienden uit elkaar kunnen gaan.


  Somber zette hij dat allemaal uit zijn hoofd. Gedane zaken namen geen keer, vond hij, en je had er niets aan om het verleden te ontleden. Bovendien was het niet echt verkeerd om in het heden te vertoeven, gezien al die onverwachte en volslagen nieuwe dingen die er in zijn hart en zijn hoofd omgingen.


  Hij verlangde naar Hadleigh, dat wist hij nu zeker, en hij wilde haar niet alleen in zijn bed maar in zijn hele leven. De kruidige, bloemige geur van haar huid, de zijden glans van haar haar en de rijpe welvingen van haar lichaam, alles aan haar bedwelmde hem.


  Instinctief wist hij dat het niet makkelijk zou worden. Tripp had niet kunnen zeggen hoe hij het wist, maar hij was ervan overtuigd dat Hadleigh die avond een paar grote veranderingen had ondergaan, en voor hetzelfde geld leidde de weg die ze was ingeslagen voorgoed weg van hem. De ironie van die situatie had hij grappig kunnen vinden, maar het besef trof hem als een mokerslag in zijn maag. En dan die kus die hij haar had opgedrongen, daar midden in Billy’s, terwijl praktisch de hele zaak toekeek. Wat had hij daar in vredesnaam mee willen bewijzen?


  Oké, Hadleigh had hem geen klap verkocht, was er niet vandoor gegaan en had al die andere dingen niet gedaan waar ze het volste recht toe had. Ze had hem zelfs teruggekust. Toch was het een stomme zet van hem geweest, dacht Tripp, en nog verdraaid arrogant ook. Net als die holbewonersact daarna, Hadleigh meeslepen naar zijn wagen en haar niet gewoon naar huis brengen maar hierheen, naar de ranch.


  Als ze niet met hem had meegewild, zou hij haar natuurlijk niet gedwongen hebben. Maar dat rechtvaardigde nog niet wat hij had gedaan. Hij was haar op z’n minst een excuus verschuldigd.


  Maar ze had het schijnbaar niet erg gevonden om op de boerderij te komen. Toen Jim naar buiten was gekomen, was ze zo lief geweest, zo innemend dat de oude man een paar seconden lang van binnenuit had gestraald. Hij had wel een halloweenpompoen met een kaarsje erin geleken.


  Toen Jim uiteindelijk naar bed was gegaan en Tripp en Hadleigh de keuken voor zichzelf hadden gehad, had ze haar aanzienlijke trots opzij gezet en gezegd dat ze besefte dat ze nooit met Oakley had willen trouwen, dat ze had gehoopt dat hij, Tripp, als Tarzan aan een liaan de kerk binnen zou komen vliegen, en haar onder haar arm mee zou nemen.


  Een waanzinnig idee, ja, maar Hadleigh was destijds achttien geweest – een heel beschermd achttien. Nadat hun ouders waren gestorven, was Will altijd de buffer geweest tussen zijn kleine zusje en de grote, boze buitenwereld, en ook hun oma had die rol op zich genomen. Toen Alice na Wills dood nog maar één kuiken in haar nest had gehad, had ze waarschijnlijk geconcludeerd dat haar kleindochter genoeg van het echte leven had meegekregen. Ze had haar net zo goed in een wattendoosje kunnen bewaren of kunnen opsluiten in een ivoren toren, waar ze alleen sprookjes mocht lezen en naar films mocht kijken met prinsen, prinsessen en zingende vogeltjes.


  Nu ze Mustang Creek met zijn glinsterende lichten weer naderden, bedacht Tripp treurig dat Hadleigh waarschijnlijk sowieso flink wat tegenstand te verduren had gehad sinds ze het had aangelegd met Oakley Smyth.


  Alice had het huwelijk niet goedgekeurd – geen weldenkend mens had dat gedaan, als hij ook maar iets van de bruidegom had geweten. De vrouw had waarschijnlijk van alles gezegd en gedaan om te voorkomen dat Hadleigh met Oakley omging, laat staan dat ze met hem zou trouwen.


  Het moest niet gemakkelijk zijn geweest. Haar oma was de enige bloedverwant die Hadleigh nog had gehad; haar goedkeuring was ongetwijfeld heel belangrijk voor een meisje dat net van de middelbare school kwam. Toch was Hadleigh dapper genoeg geweest om eruit te breken en het erop te wagen. Ze had een plan gemaakt, hoe ondoordacht ook, en zich eraan gehouden. Alles ingezet op een kans op geluk, op de hoop een eigen gezin te stichten.


  Alsof dat nog niet genoeg was geweest, had Hadleigh vanuit haar wolk van tule in alle onschuld die dag in Billy’s haar hart blootgelegd voor Tripp. Neem me met je mee, had ze gezegd.


  Wat had ze daarvoor teruggekregen? Hoe had hij gereageerd? Hij had Hadleighs kwetsbare hart teruggegeven, na er eerst flink op te hebben getrapt.


  Bij die herinnering stootte Tripp nog een zucht uit. Hij had niet zo bot willen zijn; hij had willen helpen. Hij wist niet wat hij in die situatie anders had moeten doen, maar wenste toch dat hij vriendelijker en zachter was geweest – en een stuk minder bot.


  Bij een rood verkeerslicht remde hij, en hij was bozer op zichzelf dan hij ooit op iemand was geweest. Achteraf wist je het altijd beter, maar toch baalde hij van de situatie. Zelfs nadat hij Hadleigh had afgepoeierd met de galante melding dat hij al een vrouw had, had ze nog steeds van hem gehouden. Dat besefte hij nu, maar daar had hij niets meer aan.


  Oké, wat hij die dag had gedaan, had in zijn voordeel gesproken. Maar als hij er goed over had nagedacht, zou hij vriendelijker zijn geweest en de tijd genomen hebben om ervoor te zorgen dat ze het begreep. Hij zou zelfs zijn gebleven tot de ergste roddels waren overgewaaid.


  In plaats daarvan had hij Hadleigh gewoon thuis afgezet zodra hij had geweten dat Alice thuis was om de scherven van haar jonge hart bijeen te vegen. Hij was regelrecht teruggegaan naar zijn geordende stadsleven. Wanneer hij daarna nog aan Hadleigh had gedacht, was het met een glimlach geweest, omdat hij haar niet als vrouw had gezien, maar als het temperamentvolle zusje van zijn boezemvriend – pijnlijk jong, kwetsbaar en daarom verboden terrein voor hem.


  Natuurlijk was ze in de tussentijd volwassen geworden. Hadleigh was nu niet alleen mooi, maar ook nog slim en sexy. Een of andere geluksvogel zou haar uiteindelijk strikken. Dan zou hij haar niet hoeven redden, en zou ze dat ook niet willen. Nee, Hadleigh zou een goede man vinden, met hem trouwen, zijn kinderen baren en hem elke dag van zijn leven gelukkig maken.


  Tripp wilde echt dat Hadleigh gelukkig werd, maar het idee alleen al dat ze bij iemand anders in bed zou liggen of andermans baby’s zou baren, was bijna onverdraaglijk. Als zijn onderbuikgevoel hem echter niet bedroog en Hadleigh er eindelijk genoeg van had op hem te wachten, eindelijk zover zou zijn dat ze verder kon met haar leven, dan was er niet veel wat hij daaraan kon doen.


  Net toen Tripp die sombere conclusie trok, werd Hadleigh wakker, als ze al had geslapen. Ze ging rechtop zitten, knipperde met haar ogen en keek hem een beetje verrast aan.


  Als om een luchtige, komische draai aan de situatie te geven koos Ridley dat moment om zijn kop met flaporen tussen de twee voorstoelen door te steken en zijn lange, natte tong over Hadleighs linkerwang te halen.


  Geschrokken lachte ze, veegde het hondenspeeksel met een snelle beweging van een in roze gestoken arm weg en stak haar hand uit om zacht aan Ridleys oren te trekken. ‘Mafkees,’ zei ze met zo’n tedere klank in haar stem dat Tripp ook nog eens jaloers werd op zijn trouwe viervoeter.


  ‘We zijn zo bij je huis,’ zei hij tegen Hadleigh, en hij vond het zelf klinken alsof zijn stem van heel ver kwam. Geweldig, dacht hij. Alsof Hadleigh dat zelf niet weet; op die paar jaar studie na woont ze hier al haar hele leven.


  ‘Mooi,’ antwoordde ze afwezig, nog steeds naar Ridley toegekeerd. Ze streelde de kop van het beest en trakteerde hem op de zonnige gloed van haar glimlach.


  Op dat moment kreeg het woord ‘hondenleven’ een heel nieuwe betekenis voor Tripp. Hij kon geen enkele opmerking bedenken die hem in Hadleighs aanzien zou doen stijgen, en reed dus gewoon door. Al snel stopten ze voor haar huis.


  De meeste lichten waren aan, en Melody’s auto stond nog buiten geparkeerd, maar ze was in elk geval zo goed geweest om hem te verplaatsen zodat hij Hadleighs stationwagen niet meer op de oprit blokkeerde.


  Tripp parkeerde de pick-up, zette de motor uit en liet de hond op de achterbank zitten toen hij uitstapte. Hij liep om, greep het handvat net voordat zij het portier met zo veel kracht openduwde dat Tripp bijna achteroversloeg. Als hij niet zo snel was geweest, had ze hem tegen de stoep gemikt, bedacht hij.


  ‘Oeps,’ zei ze met een vermoeide glimlach.


  In een ander universum, bedacht Tripp mismoedig, zou Hadleigh hem en Ridley uitgenodigd hebben om binnen te komen. Op dat punt in de fantasie verdwenen zowel zij als zijn hond naar een andere dimensie – slechts tijdelijk, natuurlijk – en na een fijn gesprek, misschien wel bij een knappend haardvuur en misschien met een paar glazen wijn, zou Hadleigh hem met een verleidelijke glimlach bij de hand hebben genomen om hem naar haar slaapkamer te trekken.


  Tripp riep zijn verbeelding tot de orde. Weinig kans daarop.


  Intussen begon Ridley, die nog op de achterbank zat, te janken en heen en weer te lopen, duidelijk ontevreden met het feit dat hij daar vastzat en Hadleigh niet galant naar de deur kon brengen, waar hij goedkeurend had kunnen toekijken hoe Tripp haar welterusten kuste.


  Doe normaal, prevelde Tripp in zichzelf. Hij zou wel met Hadleigh naar het huis lopen en op de veranda wachten tot ze binnen was en de deur had dichtgedaan. Een kus zou mooi zijn geweest, maar zelfs de hond wist waarschijnlijk wel dat dát er niet in zat, tenminste vanavond niet.


  ‘Dat hoeft niet, hoor,’ protesteerde ze, duidelijk opgelaten toen Tripp het tuinhek opendeed en gebaarde dat Hadleigh hem voor mocht gaan. ‘Echt, je hoeft me niet…’


  Voordat ze haar zin kon afmaken, vloog de deur open en stond Melody in de opening naar hen te turen. De retriever – Muggles heette het dier toch, of een andere Harry Potterachtige naam – stond tegen Melody’s been gedrukt, met haar natglanzende, zwarte neus tegen de hordeur.


  Fijn, we hebben publiek, dacht Tripp. Niet dat het hem echt verbaasde. Hij wierp Melody een veelzeggende blik toe.


  Ze reageerde door haar neus te rimpelen alsof ze wilde zeggen dat ze hem doorhad.


  Hadleigh verkeerde kennelijk in zalige onwetendheid over dit alles, en dat was waarschijnlijk maar goed ook. ‘Zie je?’ zei ze opgewekt tegen Tripp. Ze was zo mooi als een godin in het maanlicht. ‘Ik ben zo veilig als het maar kan, dus je mag naar huis. Bedankt voor het eten en… alles.’


  Alles? Tripp was verbijsterd. Hij had haar salade en een glas ijsthee betaald, die ze nauwelijks had aangeraakt, daarna had hij haar als zo’n gestoorde vent in een crimeserie op tv ontvoerd. Hij had zich voor de rol moeten kleden, dacht hij met zelfspot. Een camouflagepak en misschien een bivakmuts moeten dragen en zijn vingertoppen moeten afschuren om geen vingerafdrukken achter te laten. ‘Eh, geen dank,’ zei hij, iets te laat en met even veel souplesse als een nijlpaard.


  ‘Het was leuk,’ zei Hadleigh ruimhartig. Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op de wang, zoals vrouwen hun overgrootvader kussen als het bezoekuur van het bejaardenhuis voorbij is.


  Melody bleef in de deuropening staan, en de hond ook.


  Hermelien? Hortense? Hij wist haar naam echt niet. Wat moest dit trouwens voorstellen, een toegift of zo? Tripp, die toch in heel wat onzinnige situaties verzeild was geraakt, stond voor het eerst van zijn leven met zijn mond vol tanden.


  Intussen draaide Hadleigh zich om en wandelde naar het trapje van de veranda. Toen ze over een roze, zijden schouder achteromkeek, wapperde ze nog eens met haar vingers als afscheid en liet hem daar midden op haar tuinpad achter, als een teleurstellend vriendje met wie ze naar het schoolbal was geweest.


  Pas toen ze binnen was en de deur achter zich dichtdeed kwam hij in beweging. Hij hoorde het slot niet klikken, wat hij wel had verwacht, maar misschien ging Melody zo meteen weg. Hij zuchtte en liep terug naar de wagen.


  Toen Ridley Tripp zag aankomen, begon hij weer te blaffen, maar deze keer kefte hij als een gecoiffeerde poedel. Hij vond het maar niets dat hij erbuiten werd gehouden, waar dan ook buiten, of misschien vond hij het jammer Hadleigh te zien vertrekken.


  Join the club, jongen. Het enige positieve wat Tripp over de avond kon zeggen was: het was voorbij. Morgen weer een nieuwe dag.


  


  Melody had zich omgekleed en liep nu in Hadleighs rode joggingbroek en versleten bandshirt. Ze stond ongeduldig in de deuropening van de ene voet op de andere te wippen, als een kind dat wacht tot het aan de beurt is met bokjespringen op het schoolplein.


  ‘Ik zie dat je van plan bent te blijven,’ merkte Hadleigh langs haar neus weg op. Ze bukte zich om Muggles aan te halen, die buiten zichzelf van vreugde was bij het weerzien. Dat was het mooie van honden, dacht ze, ze waren zo onvoorwaardelijk blij om hun baasje te zien. Het gaf niet of ze elkaar nu vijf minuten niet hadden gezien, of vijf maanden.


  ‘Je bent tijd aan het rekken,’ zei Melody beschuldigend. Afgezien van de joggingbroek en het shirt had ze ook maar een pak yoghurt gepakt, en nu stond ze met een lepel naar Hadleigh te zwaaien alsof het een dirigeerstokje was. ‘Vertel wat er is gebeurd!’


  Hadleigh glimlachte. ‘Oké,’ zei ze meegaand. ‘Niets. Er is niets gebeurd.’


  Melody vernauwde haar ogen. ‘Hou je me voor de gek? Ik heb de social media bijgehouden en wat zie ik? Het stikt er van de foto’s! Van jou en Tripp, en van de kus!’


  ‘Bij mij kun je altijd doen alsof je thuis bent, dat weet je,’ zei Hadleigh liefjes, intussen haar jas aan de jassenboom ophangend. Met één oor luisterde ze naar de pick-up van Tripp die wegreed, maar dat hoefde Melody niet te weten. ‘Ik bedoel,’ zei ze vrolijk, ‘mijn computer gebruiken, misschien een blik in mijn medicijnkastje werpen en als je je echt verveelt misschien kijken of de spullen in mijn koelkast niet over de datum heen zijn.’


  Melody rechtte haar schouders en probeerde verontwaardigd over te komen. ‘Je weet best,’ zei ze uit de hoogte, ‘dat ik geen computer nodig heb om op internet te kijken wat jij doet. Ik heb mijn mobiel gebruikt. Bovendien heb ik zeer zeker niet in je medicijnkastje gegluurd, maar als ik dat wel had gedaan, had ik me kunnen afvragen wanneer jij je voor het laatst met anticonceptie hebt beziggehouden. Wat je koelkast betreft heb ik waarschijnlijk je leven gered. Er stonden dingen in die je oma waarschijnlijk tijdens de regering Bush I heeft gekocht. Maar geen nood; ik heb alles wat borrelde en groen was, weggemikt zodat je jezelf niet kunt vergiftigen.’


  Hadleigh lachte en schudde haar hoofd. ‘En die kleren dan?’ vroeg ze met een knik naar de ontvreemde joggingbroek en het T-shirt.


  ‘Die zaten in de droger, hoor,’ zei Melody. ‘Ik had niets te doen en er was helemaal niets op tv, dus ik besloot je was op te vouwen. Ik vond dit eruitzien alsof het lekker zou zitten, en het was nog lekker warm, dus ik heb het aangetrokken. Vind je het erg?’


  ‘Je bent onmogelijk,’ zei Hadleigh, nog steeds glimlachend. Tripp zou nu wel weer op weg naar huis zijn en ergens door de stad naar buiten rijden, onder een hemel waaraan de maan en sterren verschenen. Die maan zou zelfs op halve kracht zo helder lijken alsof hij al dat licht niet kon bevatten en elk moment uit elkaar kon barsten.


  Ze voelde een steek – van verlangen? Dat had ze toen ze klein was ook altijd gehad met heimwee, als het ging schemeren en ze ergens was op een pyjamaparty of logeerpartijtje bij een vriendin. Wat ze voelde, was waarschijnlijk aan haar gezicht af te lezen, Daarom liep ze voor Melody uit naar de keuken. Ze wilde Muggles even in de achtertuin laten en een kopje kruidenthee zetten in de hoop dat ze die nacht zou kunnen slapen.


  ‘Is dat alles wat je erover te zeggen hebt? Dat ik onmogelijk ben?’ tierde Melody genietend, onverdraaglijk nieuwsgierig achter Hadleigh aan lopend, net als de hond. ‘De man heeft je midden in een druk restaurant gekúst. Jemig, hij heeft je niet alleen gekust; hij vrat je bijna op, en het zag er niet uit alsof je erg hebt tegengesparteld.’


  Hadleigh zuchtte en liep onder de boog tussen de eetkamer en de keuken door om de lichten aan te doen. Hoewel ze beter wist, koesterde ze de flauwe hoop dat Melody het onderwerp voor ten minste één avond zou laten rusten als ze niet het hele verhaal van hun non-date zou vertellen. Haar vriendin zou gewoon naar huis zou gaan of zou blijven logeren. Maar dat was ijdele hoop.


  Toen Hadleigh de achterdeur opendeed om Muggles naar buiten te laten, begon Melody met haar smartphone te zwaaien en zei uitdagend: ‘Geloof je me niet? Ik kan je foto’s laten zien…’


  Hadleigh liep achter de hond aan over de binnenveranda en deed de buitenste deur open. Ze bleef op het trapje staan, haar armen om zich heen geslagen tegen de kou. ‘Natuurlijk geloof ik je,’ zei ze na een lange stilte. ‘En ik hoef die foto’s niet te zien omdat ik, tja… Ik was er natuurlijk zelf bíj. Ooggetuige. Ik heb geen seconde gemist.’


  Melody stond in de binnenste deur en slaakte een dramatische zucht. ‘Waarom doe je me dit aan?’ vroeg ze klaaglijk. ‘Jemig, Hadleigh, ik ben je vriendín. We hebben een pact gesloten, Bex, jij en ik, dat we met z’n allen meededen in de mannenzoektocht. Nu wordt er ineens naar je hand gedongen en daar wil je dan geen woord over zeggen? Echt, ik ben diep gekwetst.’


  ‘Je bent niet gekwetst, je bent gewoon nieuwsgierig,’ antwoordde Hadleigh met een blik op Melody. Intussen wachtte ze tot Muggles klaar was met haar rondje door de tuin en weer binnenkwam. ‘Maar je bent een boezemvriendin en ik weet dat je het goed bedoelt.’


  ‘Als ik een boezemvriendin ben, verlos me dan maar uit mijn lijden en vertel wat er is gebeurd.’


  ‘Die kus is gebeurd,’ zei Hadleigh zacht en zelfs een tikje treurig. ‘O, en ik heb Tripp iets verteld wat ik beter voor me had kunnen houden.’ Toen ze de meelevende en bezorgde uitdrukking op Melody’s gezicht zag, deed ze haar best op een dun glimlachje en haalde haar schouders op. ‘Verder is er weinig te melden.’


  Melody kneep haar ogen half dicht om iets te zien in het schemerige licht dat door het raam boven de gootsteen op de buitenveranda viel. ‘Gaat het wel met je?’ vroeg ze, bijna fluisterend. De rol van de gekrenkte vriendin was even vergeten.


  ‘Dat komt wel weer,’ zei Hadleigh heel zacht maar met overtuiging. ‘Zullen we hier morgen verder over praten, Mel? Bex komt ergens in de middag terug, hè. Als we wachten tot ze thuis is, hoef ik niet het hele verhaal twee keer te vertellen.’


  Melody knikte, zij het met tegenzin. Ze liep naar Hadleigh toe, daar op het kille plekje op de drempel, en legde een zachte hand op haar schouder. ‘Oké, joh. Maar verder gaat het wel?’ vroeg ze.


  ‘Met mij gaat het best. Ga maar naar huis en ga lekker slapen.’ Hadleigh wist er een rauw lachje uit te persen terwijl Muggles het trapje op sprong. Haar stem klonk vast toen ze plagend zei: ‘De stress van deze hele toestand begint zijn tol bij je te eisen, Melody. Je ziet er niet uit.’


  Uiteindelijk begon Melody te lachen, maar er stonden tranen in haar ogen. ‘Nou, dank je wel,’ zei ze, luid snuivend.


  In de keuken liet Hadleigh bij de gootsteen de ketel vollopen en at Muggles de laatste brokjes uit haar bak.


  Met haar rug tegen het aanrecht keek Melody naar Hadleigh, wachtend op tekenen van Joost mocht weten wat. Ze beet op haar onderlip.


  ‘Blijf nog even een kop thee drinken,’ zei Hadleigh. Tenslotte was Melody een van haar twee beste vriendinnen. Het was lief geweest dat ze de hele avond bij Muggles had willen blijven – wat haar onderliggende beweegredenen ook geweest waren. Ze had het hart op de juiste plaats zitten en verdiende het niet om de deur uit gewerkt te worden.


  Maar Melody schudde haar hoofd en duwde zich af tegen het aanrecht. ‘Ik moest maar eens naar huis gaan,’ antwoordde ze. ‘Katten zijn onafhankelijke dieren, en de mijne hebben voer en water genoeg, maar ze zitten waarschijnlijk op me te wachten. Ze moeten niet gaan denken dat ik dood ben of zo.’


  Hadleigh draaide de gaspit onder de ketel aan, liep de keuken door en sloeg haar armen om haar vriendin. ‘Een halfuurtje later maakt niet uit, toch?’ redeneerde ze. ‘Blijf je nog even voor een kopje thee?’


  Melody had echter besloten naar huis te gaan, en als zij eenmaal had besloten wat er ging gebeuren, dan voerde ze het besluit uit – hoe belangrijk of triviaal het ook was. Ze was al onderweg naar de deur, onderweg haar tas en jas van de koperen boomkapstok in de hal halend.


  Haastig liep Hadleigh achter haar aan. ‘Ik loop met je mee naar je auto,’ zei ze.


  Vermoeid grijnsde Melody. ‘We zijn in Mustang Creek, Wyoming,’ bracht ze haar vriendin in herinnering, ‘en niet in Gotham City. Ik red me wel.’


  Déjà vu, mijmerde Hadleigh. Iets dergelijks had ze ook tegen Tripp gezegd toen hij haar had thuisgebracht en per se had willen wachten tot ze veilig binnen was. Met protesteren was ze ongeveer even ver gekomen als Melody nu. Haar vriendin was kennelijk niet de enige koppige vrouw in de stad. ‘Ik blijf wel op de veranda staan tot jij in je auto zit en wegrijdt,’ hield ze vol.


  ‘Wat je wilt,’ zei Melody in een gebaar van tolerante ergernis haar handen hief. Ze liep het trapje af, draaide zich onderaan om naar Hadleigh en rammelde nadrukkelijk met haar sleutelbos.


  Hadleigh wist dat dat voor haar het teken was om naar binnen te gaan, maar ze bleef waar ze was. Ook al was het beslist kil – het duurde nog een paar maanden voor het winter was, maar hij was wel onderweg – ze was niet van plan weg te gaan, dus ze sloeg haar armen om zich heen om niet te rillen en wachtte.


  Melody liet de sleutels langzaam zakken, en er lag een ernstige uitdrukking op haar gezicht, dat werd verlicht door de lamp op de veranda. ‘Was het erg, Hadleigh?’ vroeg ze zo zacht dat ze nauwelijks hoorbaar was. ‘Wil je er daarom niet over praten?’


  ‘Niet erg,’ haastte Hadleigh om te zeggen, geraakt door de bezorgdheid die ze nu niet alleen op Melody’s gezicht zag, maar in haar hele houding. ‘Het is alleen… ik weet het niet. Alsof ik heel ver in het verleden ergens was, en nu ineens merk dat ik ergens anders ben.’


  Melody trok rimpels in haar voorhoofd. ‘Dát is cryptisch,’ zei ze. ‘Als Tripp je vanavond alleen maar heeft meegenomen om je over zijn volgende vrouw te vertellen, zal ik hem moeten afschieten’. Toen klaarde haar gezicht een beetje op. ‘En Bex zal me maar al te graag helpen het lichaam te verbergen.’


  Hadleigh had gehoord dat de ketel in de keuken was begonnen te fluiten. Die ketel was van oma geweest. Er zat een vogeltje op de tuit dat keihard en snerpend floot als het water kookte. Ze had altijd een hekel aan dat verdraaide ding gehad; haar trommelvliezen zouden het op een goeie dag nog eens begeven. Maar nu negeerde ze het. ‘Als hij een nieuwe vrouw heeft,’ zei ze tegen Melody, ‘dan heeft hij het niet over haar gehad. Nou, stap in de auto of kom binnen voor ik hier dood vries.’


  Even aarzelde Melody, maar toen grijnsde ze weer, draaide zich om en rende het pad bijna af. ‘Ik ga al, ik ga al,’ riep ze over haar schouder toen ze bij het hek was.


  Hadleigh lachte, en deze keer voelde het goed. Niet geforceerd of gemaakt, maar natuurlijk en echt.


  Melody stapte in en hield het portier nog even open zodat het binnenlichtje aan bleef. Ze trok een gezicht met opgetrokken wenkbrauwen en zwaaide overdreven uitbundig. Zie je wel? Geen moordenaar met bijl in mijn auto, leek ze te willen zeggen.


  Hadleigh zwaaide terug, waarbij ze op haar beurt non-verbaal liet weten: als het moet, blijf ik hier de hele nacht staan wachten tot jij die deur dichttrekt en wegrijdt. Toen Melody eindelijk de motor startte, toeterde en wegreed, rekende Hadleigh dat als een kleine overwinning. Ze liep naar binnen om de ketel het zwijgen op te leggen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Als het moest, zou hij de dagen op de kalender aftekenen, beloofde Tripp zichzelf op de koude, grauwe ochtend na zijn grote avond uit met Hadleigh. Eén ding wist hij verdomd zeker: hij zou minstens een week lang niet in de buurt van die vrouw komen. Niet expres, althans.


  Hij wist zeker dat, als hij niet lang genoeg afstand zou houden om zich te herstellen, hij weer iets heel stoms zou zeggen of doen. Bovendien, als Hadleigh er de volgende keer weer zo dodelijk sexy uit zou zien, zoals gisteren in die zwarte spijkerbroek en dat strakke roze shirtje, dan was de kans nog groter dat hij een figuur zou slaan.


  Daar kwam nog bij dat hij zich afvroeg waar deze volslagen onbekende pummel, deze onbeschofte, opgefokte versie van zichzelf vandaan kwam, die hier rondliep in zíjn lichaam, met zíjn gezicht en die zichzelf Tripp noemde. Wil de echte Tripp Galloway nu alstublieft opstaan? Want dit is hem niet, verdorie.


  Hij was godbetert gevechtspiloot geweest en had genoeg beleefd. Toen hij eenmaal uit dienst was gegaan en voor een grote luchtvaartmaatschappij in jumbojets had gevlogen, was hij verantwoordelijk geweest voor duizenden passagiers en bemanningsleden. Toch had dat hem geen druppel zweet extra gekost, ook niet in de spannende situaties waarin alle piloten wel eens verzeild raken. Later, toen hij zijn eigen charterbedrijf had opgezet en verder uitbouwde, had hij veel in kleinere, slankere toestellen gevlogen – vooral in het begin, toen hij nog geen reputatie had opgebouwd en geen budget had gehad om meer piloten aan te nemen. In de loop der jaren had hij te maken gehad met windschering, ijs op de vleugels, storingen in de apparatuur, uitval van motoren tijdens de vlucht, turbulentie die een vlucht meer op een rodeorit had doen lijken, vluchten vogels en niet-geplande duikvluchten. Dat maakte het werk enerverend – maar nooit, echt geen enkele keer, had hij zijn kalmte verloren. Wat er ook gebeurde, hij had de situatie het hoofd geboden, zoals hij was opgeleid. Dat alles leidde tot één duidelijke uitkomst: Tripp had nog nooit reden gehad om zichzelf als een nerveus type te beschouwen. Jeetje, hij had niet eens geweten hoe hij iets anders zou moeten zijn dan zijn eigen, competente, onverstoorbare zelf.


  En nu was hij dankzij één avond met een vrouw een brok zenuwen.


  Zelfs het ranchwerk kalmeerde hem niet. Hij had de kleine groep in feite nutteloze paarden in Jims scheve schuur te eten gegeten, hooi naar de stallen gesleept, de drinkbakken met de tuinslang gevuld en de dieren afgeborsteld.


  En al die tijd, de hele godganse dag, had hij alleen maar aan Hadleigh kunnen denken; hoe ze eruitzag, hoe ze naar zeep en bloemen rook, hoe haar whiskykleurige ogen bijna donkerbruin werden als ze ergens een uitgesproken mening over had. En dat was bijna altijd, want ook als kind was Hadleigh koppig en eigenwijs geweest. Wat dat betreft was ze de afgelopen jaren geen spat veranderd, voor zover Tripp het kon beoordelen. Kortom, hij voelde zich alsof hij elk moment kon ontploffen als het hem niet zou lukken haar even uit zijn hoofd te zetten.


  Hij zuchtte, wat hij de afgelopen twaalf uur vaak had gedaan. De zon was nog niet op toen hij in de uitgeklede keuken stond, op Ridley na alleen.


  Zijn viervoeter had zich verwaardigd met hem mee te lopen naar de schuur in plaats van in huis rond te hangen, zoals hij de laatste tijd veel deed. Op dit moment stond de hond zijn ochtendportie brokken te verslinden alsof hij een zware dag achter de rug had. Had hij afgedwaald vee moeten opdrijven? Nee, hij had ontspannen achter Tripp aan gekuierd, snuffelend aan de zandvloer en lui met zijn staart zwaaiend als een ruitenwisser die werd vertraagd door zware sneeuwval.


  Tripp besloot op te houden met piekeren – makkelijker gezegd dan gedaan – en zette het koffiezetapparaat aan. Terwijl hij wachtte tot de koffie begon te lopen, gaapte hij wijd. Met een beetje geluk zou hij zich iets meer mens voelen als de eerste slok in zijn bloedsomloop opgenomen was.


  Hij had hooguit een uur of twee geslapen, en al die REM-stadia die zo essentieel waren voor de werking van de hersenen overgeslagen. In plaats daarvan was hij dicht onder de oppervlakte van het bewustzijn blijven drijven, zo onrustig dat het had geleken alsof hij in een dichtgevroren meer vastzat onder het ijs en wanhopig zocht naar een wak – terwijl hij nog geen luchtbel had kunnen vinden.


  Het koffiezetapparaat op het aanrecht sputterde en gorgelde, deed zijn best, maar boekte nog geen echte vooruitgang. Tripp was niet materialistisch ingesteld. De nieuwe apparaten, de vloer, de verlichting en de nieuwe kranen en leidingen die waren geïnstalleerd waren zorgvuldig voor een specifiek doel en hun lange levensduur uitgekozen. Alle veranderingen werden uitgevoerd om praktische redenen. Desondanks was hij van plan dit onding voor het einde van de dag in de vuilnisbak te dumpen en het te vervangen door een apparaat uit deze eeuw. Hij had het moderne, stalen eenkops wonderapparaat dat hij in zijn studio in Seattle had gebruikt moeten meebrengen, bedacht hij. Maar omdat hij het ding samen met de andere dingen die hij niet meer nodig had gehad – en dat was zo’n beetje alles gebleken – aan de kringloopwinkel had gegeven, had het geen zin om er nu over in te zitten.


  Hij stond met zijn gezicht naar het aanrecht, met zijn handen aan weerszijden van het koffiezetapparaat, en keek de koffie bijna het filter door, de pot in. Op dat moment hoorde hij zijn vader de keuken in schuifelen.


  Dat was te horen aan Jims nieuwe gewoonte de halve ochtend op zijn pantoffels rond te lopen. Vroeger was de man zijn kamer niet uitgekomen voordat hij volledig gekleed was, met schoenen en al. Zijn lachje klonk zacht en hees, zoals hij altijd had geklonken, en dat stelde Tripp gerust. ‘Dat naar het koffiezetapparaat staren alsof je probeert het te laten ontbranden, doet mij denken aan je moeder die de bollen wel uit de grond kon kijken,’ zei hij met die lijzige uitspraak van hem.


  Tripp wierp een blik over zijn schouder maar glimlachte niet. Zonder koffie was hij niet op zijn best, en al helemaal niet na een slapeloze nacht. Bovendien zat hij met de kwestie Hadleigh. ‘Dat ding is antiek,’ gromde hij met een knik naar het antieke geval. ‘Had jaren geleden al de deur uit gemoeten.’


  Jim stond net over de drempel in de keuken. Hij droeg zijn geruite kamerjas, die waarschijnlijk nog ouder was dan het koffiezetapparaat, en trok de ceintuur wat strakker om zijn magere taille. Zijn dikke, witte haar stond alle kanten op en hij had stoppels op zijn kin, zodat zijn huid zo ruw was dat je er hout mee had kunnen schuren. Daar kwam nog bij dat Jims lelijke, grote voeten uit een paar leren pantoffels puilden die hun beste tijd hadden gehad. Daarbij stond de oude knakker ook nog eens breed te grijnzen. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes alsof hij Tripp uit een rij dubbelgangers moest pikken en niet zeker wist welke het was. ‘Waarom zou ik zoiets doms doen?’ kaatste hij opgewekt terug. ‘Om te beginnen is het een prima koffiezetapparaat. Bovendien hebben je moeder en ik het van jou gekregen met Kerstmis in het jaar dat je veertien werd, en dat betekent dat hij emotionele waarde heeft. Jij hebt heel wat sneeuw geruimd en stallen uitgemest om dat ding te kunnen kopen en je was er apentrots op.’


  Die kerst, lang geleden, stond zo helder op Tripps netvlies gebrand als een flashback in een sentimentele kerstfilm. Zijn moeder was toen natuurlijk nog bij hen geweest, levenslustig en blij, en geen van hen had ook maar kunnen vermoeden hoe snel Ellie er niet meer zou zijn. Ze was heel gelukkig geweest met dat moderne apparaat voor de koffie. Hij zag nog hoe ze daar in haar roze chenille peignoir, haar voeten in bijpassende donzige pantoffels gestoken, op het randje van de bank in de huiskamer had gezeten. Haar gezicht had nog stralender opgelicht dan de gekleurde kerstverlichting in de boom.


  Even deed Tripp zijn ogen dicht om de schok te verwerken van een herinnering die levendig en pijnlijk was. Toen hij ze even later weer opendeed, stond zijn vader vlak naast hem met een troostende hand op zijn schouder.


  ‘Ik mis haar ook, joh,’ zei Jim. ‘Ik mis haar ook.’


  Tripp duwde zich af tegen het aanrecht, rechtte zijn rug en slaakte een zucht. De koffie was nog steeds niet klaar, dus besloot hij genoegen te nemen met het eerste sterke bodempje onder in de kan. Het vocht rook donker en bitter en zag eruit als chemisch afval, waar het waarschijnlijk ook naar smaakte. Hij schonk een beetje in een mok. Zijn stemde vertrouwde hij nog niet, dus nam hij nog wat ontdaan hij een grote slok van het brouwsel. Het smaakte precies zoals hij had verwacht, en hij brandde er ook nog zijn tong aan. Hij trok een grimas.


  Jim lachte zacht en schudde zijn hoofd.


  Ridley, die zijn ontbijt nu op had, slobberde de inhoud van zijn waterbak naar binnen, liep naar de deur en begon te piepen, zijn manier om te laten weten dat hij eruit wilde.


  Zowel Jim als Tripp wachtte tot de hond zich het pas aangebrachte hondenluik herinnerde. Toen kroop het dier naar buiten en het luik bleef als een saloondeur in een cowboyfilm heen en weer zwaaien.


  ‘Je moet niet te veel van dat beest verwachten,’ merkte Jim spottend op. ‘Hij woont hier nog niet zo lang.’


  Zijn vaders blik zo veel mogelijk ontwijkend, en zonder veel zin om wat te keuvelen, lengde Tripp zijn koffie een beetje aan met water en nam een voorzichtig slokje.


  Jim had kennelijk zin in een praatje. ‘Eens raden,’ zei hij droog. ‘Het ging gisteravond niet zo goed met Hadleigh en jou.’


  ‘Met Hadleigh ging het prima,’ erkende Tripp, humeurig en nog steeds zijn vader niet aankijkend. Maar uit zijn ooghoek zag hij Jim naar de tafel lopen, een stoel naar achteren trekken en erop neerploffen alsof de korte afstand van zijn kamer naar de keuken zijn laatste beetje energie had gevergd.


  ‘Als je er niet over wilt vertellen,’ antwoordde Jim zacht en edelmoedig, ‘dan is dat natuurlijk jouw keuze. Maar misschien voel je je, en gedraag je je, minder als een verjaagde kater als je eens wat stoom afblies.’


  Tripp draaide zich om en keek hem aan, al was het maar om te bewijzen dat hij dat wel kon. ‘Het spijt me,’ zei hij schor. ‘Jij kunt er allemaal niets aan doen, en ik had het niet op jou moeten afreageren. Ik denk dat ik er ook te veel aan gewend ben geraakt alleen te wonen.’


  Hoewel Jim oplettend keek en zijn glimlach was verdwenen, leek hij bovenmatig opgewekt. Hij draaide met zijn dunne schouders in een beweging die op een schouderophalen leek, maar het niet was. ‘Wie niet?’ vroeg hij. ‘Maar goed, ik neem het je niet kwalijk, jongen. Bovendien ben jij ’s morgens nooit echt gemakkelijk in de omgang geweest. Jou uit bed en in de kleren krijgen, evenals zorgen dat je me hielp met de taken in huis, dat was een hele klus. Dat weet ik nog. Misschien weet je nog dat, als je moeder je doordeweeks wakker maakte, ze zo ver mogelijk van je bed stond en je met het eind van een bezemsteel wakker porde tot je uit je winterslaap kwam? Als jij je ogen opendeed was je ronduit chagrijnig, en dat duurde dan nog een hele poos.’


  Onwillekeurig grijnsde Tripp, zij het een beetje mat, bij de herinnering aan zijn kleine, vastberaden moeder, die hem wakker porde met die verdraaide bezemsteel van haar.


  Ze had hem altijd gewaarschuwd dat als hij niet meteen opstond, hij niet alleen het ontbijt zou mislopen, maar ook de schoolbus. Bovendien kon hij maar beter niet denken dat hij eronderuit kwam om zijn dagelijkse taakjes te doen. En, had Ellie gezegd op die opmerkelijk levendige toon voor dat onmenselijk vroege tijdstip, het zou een heel eind lopen zijn naar school. Niemand zou zin hebben hem helemaal naar de stad te brengen, alleen maar omdat hij te lui was om op tijd uit bed te komen.


  ‘Dat weet ik nog,’ zei hij, naar het aanrecht lopend. Daar goot hij de afgrijslijke inhoud van zijn mok in de gootsteen. Het koffiezetapparaat had zijn missie eindelijk volbracht. Hij schonk weer in, nam een slok en vond het brouwsel iets, maar ook slechts een fractie, beter te drinken dan de eerste keer. ‘Wil je een kop van dit… spul?’ vroeg hij Jim.


  ‘Ik kan zelf inschenken,’ zei Jim met die koppig vooruitgestoken kaak van hem. ‘Niemand heeft me ooit hoeven bedienen alsof ik een hoge potentaat ben, en daar ga ik nu geen verandering in brengen.’


  Tripp lachte en negeerde zijn vaders antwoord. Hij schonk nog een kop koffie in die hij voor Jims neus zette, terwijl de oude man nog krachten aan het verzamelen was om van zijn stoel overeind te komen.


  Intussen sjeesde Ridley door het luik de keuken weer in, op zijn buik als een soldaat in vijandelijk vuur.


  Jim fronste naar de koffie, gromde een bedankje en nam er een voorzichtig slokje van.


  Tripp sloeg zijn vader op de schouder, maar niet te hard.


  Vroeger hadden ze ruig gestoeid, zij tweeën, maar toen was Jim een heel taaie geweest die gaten in de grond groef voor palen, balen hooi in de schuur opstapelde of ze van een vrachtwagen mikte voor de voorraad. Dat had hij allemaal gedaan, die Jim – net als vee tegen de grond werken voor het brandmerken, stieren castreren, kalveren en veulens halen als de veearts het te druk had om langs te komen. Hij had paarden zadelmak gemaakt en hun hoeven bijgehouden en beslagen. Hout klieven voor het vuur, het weer trotseren om een of andere oude wagen die van ellende bijna uit elkaar viel achter de trekker te hangen of om het oude kreng alleen maar aan de praat te krijgen – hij had het allemaal gedaan. Aan deze nieuwe, kwetsbare Jim met zijn prikkelbare houding, tot op de draad versleten kamerjas en de armoedige pantoffels moest Tripp nog wennen.


  ‘Wilde je zeggen dat mam je niet op je wenken bediende?’ vroeg Trip plagend, in de hoop de stemming te verlichten nu de koffie effect begon te krijgen. ‘Want ik was er ook bij, weet je nog, en je hoefde maar te kikken of ze schonk koffie voor je in of streek je overhemd.’


  Jim maakte een geluid dat het middel hield tussen een lach en een grom, maar zijn mondhoeken trokken bijna onzichtbaar omhoog. Toen Ridley naar hem toe liep en zijn kop op een van zijn magere knieën legde, lachte Jim en kroelde het dier achter de oren.


  Toen zijn vader opkeek en zijn blik die van Tripp kruiste, zag Tripp zowel kracht als zwakte in zijn ogen.


  ‘Zoals jij het zegt, klinkt Ellie als een of andere onderdanige, ondergewaardeerde huissloof,’ zei Jim droog. Hij sprak zacht en kalm, in geen enkel opzicht verdedigend. Zeker van zichzelf. ‘Maar als jij je het nog zo verrekte goed herinnert, zoon, dan weet je misschien ook nog dat je moeder een ijzersterke wil had en dat mensen die haar een kant op wilden duwen waar ze niet heen wilde, toch echt een bulldozer nodig hadden om haar ook maar een millimeter van haar plek te krijgen. Ellie vond het fijn mijn vrouw en jouw moeder te zijn. Het thuis gezellig voor ons maken, was ongelooflijk belangrijk voor haar.’


  ‘Dat weet ik, pap,’ zei Tripp net zo zacht. Hij zweeg even en dronk een paar slokken koffie voordat hij vroeg: ‘Kun je die grote reis aan die je hebt gepland? We kunnen het altijd even uitstellen. Dan ga je bijvoorbeeld in het voorjaar.’


  Jim trok zijn wenkbrauwen op. ‘Krijg nou wat,’ zei hij knorrig. ‘Zodra je hier een voet over de drempel hebt gezet, heb je achter me aan gezeten met de boodschap dat ik er eens uit moest en eens iets anders moest doen. Dat ik op stap moest. En nu piep je opeens anders.’


  ‘Ik ben gewoon bezorgd om je, meer niet,’ zei Tripp. ‘Je hoeft me niet meteen af te schieten.’


  ‘Moet jij nodig zeggen,’ wierp de oude man tegen. ‘Toen ik binnenkwam, zag jij eruit alsof je dat oude koffiezetapparaat uit het stopcontact wilde rukken en het hele geval de achterdeur uit richting schuur wilde gooien.’


  Tripp haalde een hand door zijn haar, klemde zijn kiezen even op elkaar en dwong zijn kaakspieren toen zich te ontspannen. ‘Oké,’ zei hij, het woord tot tweemaal de normale lengte uitrekkend.


  Met zijn rechterwijsvinger hamerde Jim op het tafelblad, zoals hij altijd had gedaan als hij iets stellig wilde benadrukken. ‘Ellie vond het verdorie héérlijk om voor dit huishouden te zorgen. Als ze had gewild, had ze een baan in de stad kunnen nemen. Ze kon secretarieel werk doen, wist je dat? Ze heeft jou en zichzelf onderhouden voordat we elkaar ontmoetten en trouwden. Maar ze vond het fijn hier, met het werk dat ze hier deed, en wie ze hier was.’


  ‘Ik heb ook niet anders beweerd,’ zei Tripp diplomatiek.


  De hond, die een meter van hen vandaan zat, spitste zijn oren en keek van Tripp naar Jim en weer terug, als een geboeide toeschouwer bij een tenniswedstrijd.


  Jims zucht leek wel uit zijn tenen te komen. ‘Dat besef ik ook wel, jongen,’ zei hij even later. ‘Als het om Ellie gaat, lever ik soms een gevecht tegen mijn eigen gedachten. Ik heb altijd gedacht dat ze er heel tevreden mee was moeder en vrouw van een rancher te zijn… Op het feit na dat we niet meer kinderen hebben gekregen. Daar was ze verdrietig om, en ik ook. Als ik iemand iets anders hoor beweren, gaan mijn haren overeind staan. Misschien is dat juist omdat ik me altijd stiekem heb afgevraagd of ze er ooit spijt van heeft gehad dat ze zich met iemand als ik heeft ingelaten.’


  ‘Ze was gelukkig,’ zei Tripp, en hij wist dat dat waar was. Nog kon hij het licht in haar ogen zien als Jim bijna zou thuiskomen na een lange dag werk. Tripp had dan alle klussen die hij na school moest doen, gedaan en had meestal aan de keukentafel gezeten, deze keukentafel, om huiswerk te maken. Ellie was dan bezig geweest met het avondeten en had vaak naar de klok aan de muur gekeken. Ze had staan neuriën, en zodra ze de brullende motor van Jims tractor had gehoord, was ze de bakkamer in gewipt om haar haar goed te doen, lippenstift aan te brengen en er met een schoon schort weer uit te komen.


  Ellie had iets met schorten gehad, ook al waren ze toen niet meer in de mode geweest. Ze had ze zelf op haar trouwe naaimachine genaaid, altijd van felgekleurde stoffen met stippen, strepen of bloemen. Dan had ze er ruches aangezet, en het geheel zigzagband afgewerkt. Ze moest er minstens twintig hebben gehad. Wanneer er een vlek op een van deze creaties had gezeten, of als hij er te afgeleefd had uitzien, had ze hem in de lappenmand gegooid en meteen een nieuwe gemaakt. Ze had ze ook nog gesteven en gestreken; dat was Ellie Galloway, retro toen retro nog niet hip was.


  Destijds, peinsde Tripp, had hij het maar raar gevonden, dat gedoe met de schorten en haar haar en de lippenstift – alleen maar omdat Jim bijna binnen zou komen, zoals hij elke avond deed, van top tot teen onder het zand of de modder. Er had altijd een zweterige rand in zijn haar gezeten waar zijn hoed had geklemd. Hij had Ellie dan eens bekeken en gezegd dan dat hij maar bofte met een vrouw als zij. Daarop had zij gebloosd als een cheerleader na een paar goede radslagen. Aan tafel had Tripp altijd zijn blik hemelwaarts gerold.


  Ellie had een zogenaamd pruilgezicht getrokken wanneer Jim haar had geweigerd te kussen voordat hij onder de douche was geweest. Soms had ze Tripp gevraagd de aardappels, of de erwten met witte saus die in de oven stonden in de gaten te houden, en dan was ze verdwenen. Nietsvermoedend had Tripp dan gedaan wat hem was gevraagd, en had hij ervoor gezorgd dat het eten niet aanbrandde. Na zo’n halfuur was ze dan weer verschenen, met Jim vlak achter zich, haar ogen glinsterend en met een heel andere glimlach dan anders.


  Waarom, vroeg hij zich nu met een steek van spijt af, had hij niet beseft hoe fijn het was dat hij bij ouders was opgegroeid die van elkaar hielden en die van hém hielden? Oké, hij was nog maar een kind geweest. Best onwetend als het niet ging over rodeo, football, paarden of meisjes. Maar op school had hij genoeg vrienden gehad van wie de ouders gescheiden waren geweest en die daarom bij een van de ouders hadden gewoond, of die, net als Will en Hadleigh, geen van beiden meer hadden. Hun oma had hen liefde gegeven en voor hen gezorgd, maar dat was toch anders.


  Tripp wist wel hoe erg Will zijn ouders had gemist, want er was weinig geweest dat de twee vrienden niet bespraken. Als het licht uit was, waren vanuit het stapelbed diepste zielenroerselen uitgewisseld. Hij had wel geweten dat Will hem een beetje benijdde – misschien meer dan een beetje – om het feit dat Tripps moeder achter hem aan zat omdat hij moest leren of zijn kamer moest opruimen en zijn klusjes moest doen.


  Jim had Tripp met geen vinger aangeraakt maar was wel streng geweest, en was hem zelfs komen halen als hij tot na de afgesproken tijd was weggebleven. Tripp had zich dan doodgeschaamd, vooral omdat zijn vrienden erbij waren en Jims stem dan heel zacht had geklonken als hij zei: ‘Stap in.’ Zijn vader had tijdens de rit naar huis nooit veel gezegd, afgezien van een bars: ‘Je moeder heeft zich zorgen gemaakt.’ In Jims ogen was dat een zwaar vergrijp, en Tripp had zich dan zo schuldig gevoeld dat hij wenste dat zijn vader de hele weg tegen hem zou schreeuwen. Dat zou beter zijn geweest dan die zwijgende, gespannen kaken.


  ‘Dank je wel,’ zei hij nu.


  Jim keek verward, zittend aan de tafel met zijn wilde bos grijswit haar, zijn kamerjas aan, die vreselijke pantoffels aan zijn voeten en zijn half opgedronken koffie voor zich. ‘Waarvoor precies?’ vroeg hij.


  ‘Voor het feit dat je mijn moeder een fijn leven hebt gegeven en het kind dat ze meebracht als je eigen zoon hebt behandeld.’


  Jim snufte en wendde zijn blik even af. ‘Jij bént mijn eigen zoon,’ zei hij met een stem die ook na een paar keer keelschrapen nog schor klonk. ‘Je heet toch Galloway van je achternaam?’


  Tripp sloeg zijn armen over elkaar en hield zijn hoofd schuin, terwijl hij het tanige gezicht van zijn vader bekeek. ‘Kom op, mijn moeder was knap, slim en grappig en nog veel meer dingen, maar over mij moet je toch wel wat bedenkingen hebben gehad. In het begin, tenminste,’ zei hij.


  ‘Je moeder was beeldschoon, niet gewoon knap,’ expliciteerde Jim. Er lag een verre blik in zijn ogen en een flauwe glimlach om zijn lippen, zacht als de eerste ochtendzon. ‘Jij was drie en zo koddig als een peuter maar kan zijn. En nog superslim ook: jij kon toen al een beetje lezen en zonder mankeren tot twintig tellen. Het was vanaf het begin duidelijk dat je moeder en jij in één pakketje zaten. Ik vond dat ik dubbel bofte, want ik prees mezelf al gelukkig dat Ellie me zag zitten – mij, een botte, vrijgezelle cowboy met een verlopen ranch die verder weinig te bieden had, en ineens had ik een heel gezin. Toen was deze oude ranch niet alleen een huis, maar ook een thuis.’ Hij zweeg en schraapte zijn keel weer, waarna hij Tripp aankeek. ‘Kom,’ zei hij op vastberaden opgewekte toon, ‘zal ik roerei voor ons maken en een paar boterhammen roosteren, of blijven we hier zitten snotteren over het verleden tot we omkomen van de honger?’


  Tripp lachte hoofdschuddend. ‘Ga je maar eens aankleden,’ zei hij, ‘dan rijden we naar de stad. Dan ontbijten we daar en kopen we wat nieuw goed voor die chique cruise van je.’


  ‘En al die bouwlui dan?’ zei Jim zorgelijk. ‘Die zijn hier straks. En de hond is er ook nog. En het werk op de ranch.’


  ‘Ik heb de paarden eten gegeven, Ridley kan in de pick-up wachten en de bouwlieden redden zich ook wel zonder dat jij in hun nek hijgt en ze duizend keer per uur vraagt of ze wel weten wat ze doen.’ Hij glimlachte om de consternatie die op Jims gezicht lag. ‘Bovendien,’ besloot hij, ‘kan ik daar eindelijk een fatsoenlijke kop koffie bestellen.’


  


  Hadleigh, Bex en Melody verzamelden zich rond een oude tafel die midden in Melody’s ruime studio stond. Aan diezelfde tafel ontwierp ze haar sieraden, soldeerde, boorde en dompelde verschillende metalen onder in een stinkend brouwsel dat de onaantrekkelijke naam zwavellever had – hoewel Melody het augurkensap noemde.


  Haar drie katten, Ralph, Waldo en Emerson, een stel verwilderde lapjeskatten van onduidelijke komaf, zaten op een boekenplank naast elkaar als porseleinen beeldjes. Met een ondoorgrondelijke blik in hun niet-knipperende ogen hielden ze Muggles scherp in de gaten. De hond leek hen echter nog helemaal niet gezien te hebben, laat staan dat ze hen achterna wilde zitten.


  ‘Jij hebt beloofd alles te vertellen,’ bracht Melody Hadleigh in herinnering, met haar ellebogen op de tafel leunend en haar kin in haar handpalmen.


  ‘Ik wist niet hoe snel ik hierheen moest komen,’ voegde Bex er met grote ogen aan toe.


  Hadleigh bedacht dat ze waarschijnlijk behoorlijk teleurgesteld zouden zijn als zij haar spreekwoordelijke kruit eenmaal verschoten had. Toch stak ze van wal, al was het maar om ervan af te zijn. Dan konden ze tenminste over andere dingen praten. ‘Ik ben vrij,’ gooide ze eruit. Misschien was dat overijverig, want ze zag hoe de monden van Bex en Melody tegelijk openvielen. ‘Het is voorbij,’ ging ze verder, ze kwam nu op dreef. ‘Ik kan eindelijk die hele obsessie met Tripp Galloway achter me laten en verdergaan met mijn leven.’


  Melody knipperde met haar ogen en deed eindelijk haar mond dicht.


  Bex staarde Hadleigh met half toegeknepen ogen aan. ‘Wát is voorbij?’ vroeg ze.


  Melody had zich voldoende hersteld om droog op te merken: ‘Als er ooit iets is begónnen tussen jullie twee, keek ik waarschijnlijk net even de andere kant op want ik heb het toch echt gemist.’


  Hadleigh wierp een blik op de slapende Muggles, die haar kop op haar rechtervoet liet rusten, en er trok een warme golf van genegenheid door haar heen, zo intens dat het bijna pijn deed. Líéfde. Veel te spannend.


  Haar wangen brandden toen ze haar vriendinnen aankeek en nu langzaam en weloverwogen verder sprak, in de ijdele hoop misverstanden te voorkomen. ‘Tripp en ik zijn bij Billy’s gaan eten,’ vertelde ze gehoorzaam. ‘En toen we daar zaten, kwam er een gedachte bij me op.’


  Toen ze een stilte inlaste, maakte Melody een rollende beweging met haar handen, Hadleigh aansporend dat toe te lichten.


  Dus Hadleigh vertelde verder, voor het gemak de kus weglatend. Melody had de foto’s ongetwijfeld al aan Bex laten zien. ‘Ik heb een soort… openbaring gehad – zo kun je het wel noemen – over mijn bruiloft.’ Op de plank boven Melody’s fornuis, dat nu niet aan stond, tikte de klok van haar overgrootmoeder zwaar, als om Hadleighs trage, bonzende hartslag te benadrukken. Ze haalde diep adem en vertelde verder. ‘Ik besefte dat ik eigenlijk nooit echt met Oakley heb willen trouwen, maar daarvan was ik me op het moment van de bruiloft niet bewust, snap je? De beschamende waarheid is dat ik bijna zeker weet dat ik erop rekende dat Tripp als de prins op het witte paard ten tonele zou verschijnen, de hele ceremonie zou afgelasten en – dit is echt tenenkrommend – me zijn eeuwige liefde zou verklaren, daar, in het bijzijn van de hele gemeente. Omdat hij en ik bij elkaar hoorden.’ Hadleigh zweeg even en rolde haar ogen vol zelfspot hemelwaarts. ‘Wat ben ik toch een idioot geweest.’


  Bex noch Melody keek erg verrast Hadleigh te horen toegeven dat ze altijd van Tripp had gehouden. Evenmin grepen ze in toen ze zichzelf een idioot noemde. Natuurlijk hadden ze de waarheid wel geraden, waarschijnlijk hadden ze het altijd al geweten. Het wonderlijke was dat toen het niet was gelukt haar een huwelijk met Oakley uit het hoofd te praten, ze er maar in mee waren gegaan.


  ‘Zeg alsjeblieft dat je dat niet tegen Tripp hebt gezegd,’ zei Melody.


  Hadleigh beet op haar lip. ‘Ik wilde dat ik dat kon,’ antwoordde ze zacht. ‘Om een of andere reden kon ik het niet voor me houden. Ik heb het wel geprobeerd. We zijn naar zijn ranch gegaan, en Jim was er ook, dus we hebben even met z’n drieën zitten praten – vooral Jim en ik. Toen Tripp en ik alleen waren, heb ik het hem verteld.’


  ‘Maar waaróm?’ riepen Melody en Bex in koor en allebei even gepijnigd uit.


  ‘Omdat het de waarheid is?’ probeerde Hadleigh met minder overtuiging dan daarvoor. ‘Maar goed, volgens mij wist hij het al, want hij leek niet erg verrast.’


  ‘O, lieve heer,’ zei Bex meelevend, zich tegen het voorhoofd slaand. Toen vroeg ze vlug en met een vonk van woede in haar ogen: ‘Wat gebeurde er toen? Heeft Tripp je afgepoeierd, zoals hij die keer ook deed? Met die speech over dat je nog jong was en je hele leven nog voor je had en dat je de ware nog wel zou vinden?’


  Hadleigh ontspande zich een beetje. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Dat deed hij niet. Maar toen gebeurde er iets anders merkwaardigs. Ik voelde… ik voelde ineens iets verschúíven in mijn binnenste, en op dat moment wist ik het.’


  Melody en Bex hielden zichtbaar hun adem in, en met enorme ogen zaten ze gespannen af te wachten.


  Toch wel genietend van het dramatische aspect, spreidde Hadleigh haar handen om haar woorden te benadrukken. ‘Ik was over Tripp heen – en dat besefte ik met een schok omdat ik me nooit had gerealiseerd dat ik verliefd op hem was geweest.’


  Melody knipperde weer met haar ogen.


  Bex staarde haar alleen maar aan.


  ‘Je bent nu over hem heen?’ bracht Melody bijna fluisterend uit, toen ze was bekomen van de schok. Ze haalde adem en blies langzaam en hoorbaar uit. ‘En jij vindt dat positief?’


  ‘Hoe kon je nou niet hebben geweten wat je voor Tripp voelde?’ vroeg Bex geïrriteerd. ‘Iederéén wist het, behalve Oakley misschien. En als je het op een of ander onbewust niveau toch wist, waarom ging je dan in vredesnaam toch door met de bruiloft? Stel dat Tripp nu eens niet was binnengevallen en je niet naar buiten had gesleept, Hadleigh. Zou je dan toch met Oakley zijn getrouwd?’


  Melody huiverde bij die gedachte, maar hield haar mening voor zich. Tijdelijk.


  ‘Ik weet niet wat ik dan had gedaan,’ gaf Hadleigh toe. Ze voelde zich dom, maar had toch op iets meer begrip en steun van haar beste vriendinnen gehoopt. ‘Kennelijk had ik niet goed naar mijn innerlijke zelf geluisterd.’ Ze gaf het ‘innerlijke zelf’ een subtiel spottende klank, maar wist niet zeker of ze dat überhaupt wel kon.


  ‘Dat je het hem hebt verteld,’ herhaalde Melody.


  ‘Luisterde je wel, Melody, toen ik zei dat het leek alsof Tripp de waarheid min of meer wist?’ kaatste Hadleigh terug, die nu kattig klonk. Zowel Melody als Bex gaven haar het gevoel dat ze als getuige voor de rechtbank stond en tegen zichzelf getuigde.


  ‘Ik wilde echt dat je niets had gezegd,’ jammerde Melody.


  Bex verplaatste haar aandacht van Hadleigh naar Melody. ‘Haal adem,’ beval ze. ‘Het is het einde van de wereld niet.’ Ze nam even de tijd om zelf eens diep adem te halen. ‘Bovendien, wat maakt het nu nog uit? Hadleigh is nu over Tripp heen – dat heeft ze net gezegd. Ze kan nu verder. Dat is toch positief?’


  Melody was rechtop gaan zitten. Haar ogen spoten blauwgroen vuur toen ze haar vriendinnen aankeek. ‘Het zou heel positief zijn,’ zei ze scherp, ‘als onze versmade bruid zichzelf niet net tot koningin van de ontkenning had gekroond.’


  ‘Pardon?’ wierp Hadleigh tegen, door en door verontwaardigd.


  ‘Nou doe je het weer!’ jammerde Melody, onder het praten met haar handen door de lucht zwaaiend.


  Geschrokken schoten de drie katten als donzige kogels van de boekenplank en vluchtten verschillende kanten op. Muggles, die eindelijk uit dromenland terug was, begon ongerust te janken.


  De ontstemde Melody had nu echter het fatsoen om haar stem te dempen. ‘Hadleigh, begríjp je het niet? Je houdt jezelf weer voor de gek. Je bent níét over Tripp heen. Je bent doodsbang, en je hoopt dat als je doet alsof je niet meer om hem geeft, dit allemaal overwaait en je niet gekwetst zult worden.’


  Hadleigh ging staan en beefde licht. ‘Vind je niet dat je een beetje erg veel veronderstelt?’ vroeg ze heel zacht. ‘Denk je echt dat je mij beter kent dan ik mezelf ken?’


  Melody zuchtte en leek voor hun ogen leeg te lopen. ‘Nee,’ zei ze op treurige fluistertoon, en in haar expressieve ogen glansde een diep verdriet. ‘Ik denk niet dat ik te veel veronderstel, Hadleigh. En ja, ik ken je beter dan jij jezelf kent. Op dit moment wel. Jij bent al zo veel kwijtgeraakt in je leven dat het heel logisch is dat je niet nog een persoon van wie je houdt, wilt kwijtraken.’


  ‘Zeg, dames,’ onderbrak Bex haar gealarmeerd, ‘laten we niet…’


  Op verstandelijk niveau wist Hadleigh dat Melody het goed bedoelde en dat ze meer dan ooit een ware vriendin was. Jemig, misschien zat er wel iets in – tot op zekere hoogte. Maar soms uitte de andere vrouw wel erg boude stellingen en stellige overtuigingen die moeilijk, zo niet onmogelijk, te verteren waren. En daar was dit een voorbeeld van. Ze haar pakte schoudertas en stak onhandig haar armen in haar jas in de haast om weg te komen voordat ze zou uitbarsten in tranen van frustratie en verdriet en Joost mocht weten wat voor andere emoties. ‘We hebben allemaal wat ruimte nodig,’ zei ze bij wijze van afscheid.


  Muggles keek nieuwsgierig naar haar.


  ‘Hadleigh, wacht nou,’ protesteerde Bex toen Hadleigh zich op haar hielen omdraaide en door de studio naar de deur marcheerde, met Muggles achter zich aan. ‘Hadleigh, ga alsjeblieft niet…’


  ‘Laat haar maar gaan,’ hoorde Hadleigh Melody verslagen zeggen.


  Omdat ze Muggles – het arme beest – niet erger wilde laten schrikken dan ze waarschijnlijk al had gedaan, ontzegde Hadleigh zich de kick van de pure bevrediging de deur zo hard dicht te slaan dat hij zou rammelen in zijn scharnieren. Ze stormde om het huis heen, het hek door de stoep op, haar handen diep in haar jaszakken tot vuisten gebald.


  Muggles liep merkwaardig aarzelend mee, maar hield haar lange passen toch bij.


  Stomend als een overbelaste boiler liep Hadleigh helemaal naar haar huis, en herinnerde zich toen dat haar auto nog steeds op Melody’s oprit stond. Voorlopig kon hij blijven waar hij was, besloot ze.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De week daarop hield Tripp zich aan zijn voornemen Hadleigh Stevens koste wat kost te ontlopen, maar de drang om haar te zien – en verdorie nog veel meer te doen – werd alleen maar sterker. Het leek wel een oerinstinct.


  Hij deed alles wat hij kon bedenken om afleiding te zoeken, te beginnen met een avond pokeren bij Spence Hogan thuis. Vervolgens ging hij over op marathonsessies van Pawn Stars, die hij op zijn laptop keek, ruzies met Jim over de beste manier om roerei te maken, het bestuderen van de stand van zaken in de politiek en het uitspellen van alle reclameblaadjes die in de bus vielen.


  Het leed geen enkele twijfel, moest Tripp concluderen, dat hij aan het instorten was en dat zijn volgende carrière als stalker waarschijnlijk binnenkort zou beginnen.


  ’s Nachts sliep hij onrustig, als hij al sliep, en de rest van de tijd lag hij maar te woelen. De ochtend erna konden emmers koffie, gemaakt met de moderne roestvrijstalen espressomachine die hij online had gekocht – nadat hij had ontdekt dat er in de stad alleen maar nieuwere versies van Jims oude apparaat te koop waren – er niet in slagen zijn stemming ook maar één streepje te doen stijgen. Het zou een echte vooruitgang zijn geweest van intens gemeen naar redelijk beleefd over te schakelen, maar dat lag buiten zijn vermogens.


  Jim vond hem even goed gezelschap als een door een bij gestoken grizzlybeer met kiespijn en gromde dat er een NASA-techneut voor nodig was om dat zogenaamde koffiegeval te bedienen waar Tripp een vermogen én de verzendkosten voor had betaald.


  Uiteindelijk wisten vader en zoon, allebei zo prikkelbaar als wat, schoorvoetend tot een compromis te komen. Jims koffiezetapparaat werd van de stoffige plank in de kelder gehaald en maakte een comeback in de keuken, maar Tripps ultramoderne machine met chromen buisjes en ingebouwde koffiemolen mocht ook blijven.


  Dat uitstapje naar de stad om te ontbijten was best goed gegaan: ze hadden allebei honger gehad. Maar toen ze het café hadden verlaten en naar de winkel waren gegaan voor wat de oude man spottend een cruise-outfit had genoemd, was het bergafwaarts gegaan. Hij had namelijk besloten dat de gebruikelijke spijkerbroek, zijn geruite overhemden en laarzen prima voldeden en het geldverspilling was om een stel kleren te kopen dat hij nooit meer aan zou trekken.


  Tegen de tijd dat het stof weer was gaan liggen, had de buit bestaan uit wat toiletartikelen, een bescheiden voorraad ondergoed en sokken en wat nette broeken in het zwart, grijs en marineblauw. Een paar nette overhemden met echte knopen in plaats van drukknopen, twee clipstropdassen en één net jasje hadden zijn reisgarderobe gecompleteerd.


  Als klap op de vuurpijl hadden ze een paar veterschoenen gekocht, waarvan Jim beweerde dat hij ze niet nodig had en waarmee hij nog niet dood aangetroffen wilden worden. Stel je voor dat hij iemand tegenkwam die hij kende! Wat was er mis met de laarzen die hij alleen bij bijzondere gelegenheden droeg en nog best kon oppoetsen?.


  Op weg naar de kassa had Tripp voorgesteld een mooie kofferset te kopen.


  Jim had hem een nijdige blik toegeworpen en zijn hoofd geschud. Er was absoluut niets mis met de koffer die hij voor zijn huwelijksreis met Ellie naar Yellowstone had gekocht. Die kon hij nog prima gebruiken.


  Ze hadden de hele weg terug naar huis gekibbeld, twee koppige kerels die elkaar norse blikken hadden toegeworpen. Tijdens de lunch en het diner was weinig gezegd, en allebei hadden ze wat met deuren geslagen.


  Eerlijk gezegd was er een last van Tripps schouders gevallen toen hij de oude man een paar dagen geleden naar het vliegveld in Cheyenne had gebracht


  Daar was Jim op zijn vlucht naar Idaho Falls gestapt. Van daaruit had hij moeten overstappen op zijn vlucht naar Seattle, daar de nacht doorbrengen en de volgende ochtend uiteindelijk aan boord van het cruiseschip gaan, op weg naar Alaska.


  De cruise zou tien dagen duren, en Tripp was wel toe aan tien dagen rust aan zijn hoofd – zo niet langer. Hij zou alleen zijn met de hond, de paarden en het vee, die geen van allen zo veel praatjes hadden of zijn voorkeur in koffiezetapparaten bekritiseerden.


  De altijd aanwezige bouwvakkers was hij in het begin glad vergeten, maar al snel was hij erachter gekomen dat hij hen kon ontlopen als hij een paard zadelde en het land op reed. Het probleem was alleen dat daar nog meer mensen aan het werk waren, die hekken vervingen en een nieuwe hooischuur bouwden.


  Ook in het huis of in de grote schuur was er geen vrede voor de goddelozen, want in beide gebouwen waren overal mensen aan het timmeren, boren en met de kettingzaag bezig, naar elkaar aan het roepen, vragen aan het stellen of moppen aan het tappen. Dat alles was ook nog eens onverstaanbaar omdat iedereen van ’s morgens vroeg tot het einde van de werkdag zijn mond vol spijkers had.


  Toen hij er niet meer tegen kon, zocht hij op internet naar particulieren die vee te koop aanboden en vond er in het buurdistrict een. Hij zette Ridley op de passagiersstoel van de pick-up en reed een dikke honderdzestig kilometer naar een ranch met de naam Double-Sorry.


  Wat een naam, dacht hij toen hij de oprit opdraaide die net zo lang en diep uitgesleten was als die van Jim. Langs de wei die het dichtst bij de schuur lag stonden auto’s, trucks met open laadbak en paardentrailers, maar voor zover Tripp kon zien, stonden er in elk geval geen borden met de aankondiging van de sluiting van het bedrijf. Het huis en de schuur zagen er eigenlijk stevig en prima onderhouden uit, en de hekken leken ook in goede staat te zijn.


  Dat was allemaal bemoedigend. Hoe graag Tripp ook vee – liefst in het groot– en een goed stel paarden wilde aanschaffen, hij vond het niet prettig te profiteren van andermans falen, financieel of anderszins.


  Nadat hij Ridley de kans had gegeven een stukje te rennen, zette Tripp de hond weer in de wagen, deed de raampjes een stukje open zodat de lucht kon circuleren en liep naar de verweerde kraam bij de schuur waar hij zich wilde inschrijven als bieder.


  Hij werd begroet door een vrouw met blozende wangen en glinsterende ogen, die hem een klembord gaf waarop een enkel formulier zat, met een pen waar kauwsporen in zaten.


  Ergens in de schuur was de veilingmeester al goed op dreef, terwijl de toeschouwers tot buiten de grote ingang stonden. Sommigen rekten hun nek uit om de verkoop te kunnen volgen. Anderen stonden gemoedelijk te kletsen, en besteedden niet meer aandacht aan de gang van zaken in de schuur dan wanneer ze bij het postkantoor hadden gestaan.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei de blozende vrouw toen Tripp het klembord en de pen teruggaf.


  Hij had zich ook geen zorgen gemaakt. Hij wilde echter ook geen verklaring afleggen, dus hij corrigeerde haar niet.


  ‘Er zijn vandaag veel mensen komen kijken, maar niet iedereen komt kopen.’ Met die woorden draaide ze zich om op haar kruk en riep: ‘Charlie, Roy, Beanie! Maak eens plaats voor deze jongen!’


  Tripp glimlachte. Kennelijk was hij interessant als potentiële koper; iemand met geld en serieuze belangstelling om een stel paarden en wat vee te kopen. Dat was natuurlijk zo, hoewel hij geen moeite had gedaan om dat kenbaar te maken. ‘Dank je,’ zei hij, maar intussen dacht hij: Beanie?


  ‘Ik ben Chessie,’ zei de vrouw, een hand uitstekend die rood was van jarenlang hard werken.


  Tripp schudde Chessie de hand en merkte dat ze een handdruk had van een dokwerker. ‘Tripp Galloway,’ zei hij, ook al stond dat ook op het formulier dat hij net had ingevuld.


  Chessie bekeek hem aandachtig. ‘Ben jij familie van Jim Galloway, bij Mustang Creek?’


  ‘Dat is mijn vader,’ antwoordde Tripp. De afgelopen weken hadden de oude man en hij elkaar regelmatig op de zenuwen gewerkt, maar hij was geen greintje minder trots op wie Jim was en waarvoor hij stond.


  ‘Een prima kerel.’ Chessie glimlachte weer breed, waardoor haar kunstgebit te zien was. ‘Zeg maar hoi tegen hem van Chessie en Bert Anderson.’


  ‘Zal ik doen,’ beloofde Tripp, die aanstalten maakte om naar de schuur te lopen. Dankzij Chessies kordate maar vriendelijke verzoek was daar een doorgang bij de deuropening ontstaan.


  ‘Je lijkt helemaal niet op hem,’ merkte Chessie op, kennelijk zonder haast er nog een koper bij te laten, ook al had ze ruimte voor hem laten maken.


  Tripp grinnikte. ‘Dat hoor ik vaak,’ zei hij.


  Chessie knikte alsof ze een bevestiging had gehoord van iets wat ze al heel lang had vermoed. ‘Nou,’ zei ze, ‘ik zal maar niet langer tegen je aan kletsen, dan kun je naar binnen en een blik op het vee werpen. Bert en ik hebben besloten dat we hier in Wyoming niet nog een winter ingaan. Bovendien wordt het tijd dat we ermee ophouden. We hebben geen kinderen om de boel aan over te doen, en we kunnen die beesten zeker niet meenemen als we vertrekken.’ Ze zweeg even, haalde hortend adem en blies die weer uit. ‘Je mag best weten dat ik die wandelende hooiverslinders zal missen, en de ranch ook, als we op onze nieuwe plek zitten en de nieuwigheid eraf is.’


  Tripp knikte maar eens. Hij wachtte af, voor het geval Chessie nog meer wilde zeggen. Soms, bedacht hij met een vlaag van medeleven, was het makkelijker een vreemde in vertrouwen te nemen dan een vriend. Blijkbaar was dat nu het geval.


  Maar Chessie was echt uitgepraat. Ze glimlachte en wuifde hem verder. ‘Ga nu maar,’ zei ze, ‘ik heb je al lang genoeg hier gehouden.’


  Tripp deed wat de vrouw had gezegd, glimlachte ten afscheid en liep de drukte in. Het bleek dat de schuur aanzienlijk groter was dan hij van buitenaf leek. Dat was maar goed ook, want hij was stampvol.


  Vooraan was plaatsgemaakt om het vee dat te koop was te laten zien. De veilingmeester, een klein mannetje met groot stemgeluid, stond op een baal stro met een koptelefoon op zijn hoofd en berispte een omstander op humoristische wijze omdat die veel verwachtte voor weinig geld.


  Tripp glimlachte weer. Hij was nog nooit op de ranch van Chessie en Bert geweest, maar toch was het bekend terrein. Als jongen was hij vaak met Jim meegegaan naar zulke boerderijveilingen, en hij had geleerd, vooral door het voorbeeld dat zijn vader hem had gegeven, dat je het beste goed kon luisteren en weinig zeggen. De kalveren, stieren of ponypaarden of wat er ook te zien was moest je heel zorgvuldig beoordelen en bedenken hoeveel je daarvoor bereid was neer te leggen. Daar moest je je dan aan houden, wat er ook gebeurde.


  ‘Kijk de mensen aan, jongen, en toon respect,’ had Jim hem al vroeg geleerd, terwijl ze over net zulke landwegen als Tripp die dag had bereisd, hadden gehobbeld. ‘Het is niet altijd zo dat ze blij zijn hun land, paarden, machines of wat dan ook te verkopen. Soms hebben ze geen keus en laten ze de plek achter waar ze hebben gewerkt en geploeterd, tegen de klippen op, vaak net als hun ouders en grootouders vóór hen. Het knaagt aan de trots van zo iemand om degene te zijn die dat uiteindelijk heeft moeten verkopen. Dat soort verdriet gaat heel diep, dat gaat in je botten zitten.’


  Nu hij in de naar hooi en mest ruikende schuur om zich heen keek, voelde Tripp een steek van verdriet dat Jim niet naast hem stond, de armen over elkaar geslagen, om de gang van zaken gade te slaan van onder de rand van wat voor hoofddeksel hij destijds ook altijd had gedragen.


  Even voelde Tripp zijn keel dichtknijpen en zijn ogen branden, en miste hij zijn vader net zo erg als wanneer Jim zou zijn overleden en in plaats van uitgevaren om anderhalve week lang naar totempalen, gletsjers en uitgestrekte toendra’s te kijken.


  Een man leidde een zwart-witte ruin voor.


  Het dier draaide het hoofd om en keek Tripp in de ogen, die een subtiele schok kreeg, gevolgd door een trekkend gevoel en de stille, instinctieve wetenschap dat dit paard en hij een onverklaarbare en onherroepelijke band hadden gesmeed.


  Hij hield zijn gezicht uitdrukkingsloos. Net als de man die hem had opgevoed wist Tripp dat hij niet meer moest laten blijken dan een vage belangstelling, en zeker niet de gretigheid die hij eigenlijk voelde. Hij wachtte tot het bieden begon, bleef zwijgen toen er een paar voorzichtige, lage biedingen door omstanders werden gedaan. Zijn hart hamerde echter in zijn oren, en hij kon zich amper inhouden om met zijn biederskaart te wuiven.


  ‘Dit is een prima drijfpaard, ‘ bracht de veilingmeester zijn publiek licht verontwaardigd in herinnering, implicerend dat juist deze mensen een uitstekend paard hoorden te herkennen. Met een zucht keek hij op de kaart in zijn linkerhand, alsof hij zijn geheugen moest opfrissen, hoewel Tripp wedde dat hij de tekening, de stamboom en het aantal tanden in de mond van het dier kon dromen. Na een paar seconden keek de man op. ‘Apache…’ Hij legde een subtiele nadruk op de naam, alsof hij net een interessante ontdekking had gedaan, ‘Apache kan praktisch in zijn eentje drijven. Hij is volgens Bert pas vijf jaar en zo gezond als een vis.’ Er volgde een geladen stilte. ‘Nou, wie biedt nog…’


  Op het bedrag dat de man noemde, kwam geen enkele reactie.


  De veilingmeester verlaagde de prijs.


  Er klonk geschuifel van voeten en wat gemompel, maar niemand bood.


  Hoe graag Tripp ook wilde bieden, hij hield zijn mond. De prijs maakte hem niet uit. Hij kon een veelvoud betalen van wat de veilingmeester vroeg, en was daartoe ook bereid, maar in sommige opzichten was kopen op een veiling een soort sport. Er waren onuitgesproken maar oeroude regels, waarvan de allerbelangrijkste was dat je nóóit gretig mocht overkomen. Daarom wachtte hij, enigszins geamuseerd omdat hij besefte hoe moeilijk dat was.


  Nu stond de veilingmeester bijna te smeken om een bod.


  Iemand in het publiek liet zich uiteindelijk verleiden, en daarna kwam het bieden echt op gang.


  Toen hij vond dat het moment gekomen was, tikte Tripp tegen de rand van zijn hoed.


  De veilingmeester zag hem en riep het bod om, met een wijsvinger naar Tripp priemend. Toen vroeg hij natuurlijk om een hoger bod.


  Tripp had geen haast – hij kon dit de hele dag volhouden, als hij tussendoor naar de pick-up ging om Ridley even te laten rennen, maar het was wel verdraaid moeilijk niet een einde aan het bieden te maken door het huidige bod te verdubbelen of verdriedubbelen.


  Er volgde nog meer voetgeschuifel en gemompel, maar niemand overbood hem.


  De veilingmeester probeerde het nog eens, maar het bleef stil. Uiteindelijk riep de man, opgetogen als een reizend predikant die verlossing aan de man bracht: ‘Verkócht aan meneer de cowboy met de op maat gemaakte laarzen!’


  Tripp grijnsde om het plaagstootje van de man. Hij had eraan gedacht om de gebruikelijke spijkerbroek en een geruit overhemd uit Jims kast te halen, maar de laarzen – die inderdaad op maat waren gemaakt – had hij niet kunnen helpen. Hij had alleen dat ene paar uit Seattle bij zich, en geen van zijn vaders ingesleten modderstampers zouden hem hebben gepast.


  Hoe dan ook, het maakte Tripp allemaal niet uit. Wat telde, was dat hij weer een paard had. Dat was veel te lang geleden.


  Als boerderijkind had hij altijd wel een paard gehad om te voeren, verzorgen, de stal van uit te mesten en uiteindelijk te berijden. Toen zijn favoriete ruin Partner tijdens zijn eerste studiejaar onverwacht was overleden, was dat verlies hard aangekomen. In zijn beleving had hij erbij moeten zijn, had hij de kans moeten hebben om het dier te bedanken voor alle mooie dingen die ze samen hadden beleefd en om afscheid te nemen. Maar het was anders gelopen, en Jims zachte verzekering dat het paard niet had geleden was wel geruststellend geweest maar had de pijn van de ervaring niet weggenomen.


  Wanneer hem werd gevraagd waarom hij als geboren en getogen cowboy geen paard had, gaf Tripp makkelijke, praktische redenen op: tijdens zijn studie had hij geen tijd en geld gehad om een paard te verzorgen en huisvesten. Na zijn afstuderen was hij toegelaten tot de pilotenopleiding en ging hij bij de luchtmacht, waar hij wederom een gedegen opleiding had gehad en naar het front was vertrokken. Nadat hij was afgezwaaid, had hij altijd uitgelegd, vloog hij voor de commerciële luchtvaart over de hele wereld en was hij vaak dagenlang niet thuis. Bovendien was het houden van een paard in Los Angeles – of Seattle – niet aan de orde voor een man die op het platteland was opgegroeid.


  Dat had hij allemaal gezegd, en er was niets van gelogen. Maar nu hij een emotionele leemte had gevuld, waarbij hij van zichzelf de afgelopen jaren niet had mogen stilstaan, wist Tripp dat hij nog een reden had gehad. Hij was bang geweest om weer zo veel om een levend wezen te gaan geven als hij om Partner had gegeven.


  Ridley was de eerste deuk in dat harnas geweest. Tripp had hem als pup gekocht, de laatste die over was uit het meest recente nest van een of andere pummel die de hondjes vanuit de laadbak van zijn pick-up te koop aan had geboden. Hij had er niet bij nagedacht dat een huisdier wel het laatste was waar hij op zat te wachten. Voor twintig dollar, volgens het verkooppraatje afgeprijsd van vijftig dollar, had hij hem gekocht, met het voornemen een goed baasje voor hem te zoeken.


  In plaats daarvan had hij het dier een tijdelijke naam gegeven, en daarmee was het beslist. Tripp Galloway had op dat moment een belangrijk feit over zichzelf geleerd: iets een naam geven, vooral als dat iets twee hoopvolle, bruine ogen, vier pootjes en een kloppend hartje had, betekende dat je een band smeedde die niet verbroken kon worden.


  Die gedachten speelden door Tripps hoofd toen hij daar in de schuur van de Andersons stond en keek hoe Apache werd weggeleid om plaats te maken voor het volgende paard. Dat kocht hij ook – een goed gebouwde, kleine izabelkleurige merrie waarvan hij zich voorstelde dat Hadleigh erop kon rijden – en een stevige, kastanjebruine ruin die daarna werd aangeboden.


  Hij wist dat hij meer dan drie paarden nodig had, want die van Jim waren zo’n beetje aan hun pensioen toe. En dan had hij het nog niet eens over vijftig tot honderd stuks vee, als hij zijn thuis weer een echte ranch wilde kunnen noemen. Maar het was een begin.


  Buiten, in de frisse gloed van de middagzon, betaalde hij de paarden en nam het aanbod van een van Chessies buren aan om de ruinen en de merrie voor een bescheiden vergoeding bij Tripp thuis af te leveren. De twee mannen schudden elkaar de hand en nadat hij Ridley nog een keer naar buiten had gelaten, reed Tripp naar huis.


  Bij Bad Billy’s Drive-Thru haalden ze een voor ieder een cheeseburger, en een grote portie patat om te delen. Tripp, die ineens uitgehongerd was, werkte zijn eten met slechts iets meer zelfbeheersing dan Ridley naar binnen.


  Toen ze bij de ranch aankwamen, begon het al donker te worden. Even voelde Tripp zich eenzaam, omdat hij wist dat het huis leeg was. Hij was blij dat Jim nu eens echt met vakantie was gegaan, maar hij miste die ouwe wel.


  Gelukkig was er veel te doen omdat drie van de vier lege boxen in de schuur voorbereid moesten worden op directe bewoning. De huidige paardenbevolking stond aan het hek te wachten tot ze voor de nacht op stal werden gezet, en voer en water kregen.


  Toen de koplampen van een auto met een gedeukte paardentrailer erachter opdoemden, stond Tripp klaar om de nieuwkomers uit te laden en ze bij de anderen in de schuur te zetten.


  Ridley, die voelde dat er grote dingen stonden te gebeuren, rende uitgelaten rond en blafte zich schor. Uiteindelijk moest Tripp de hond in het tuighok opsluiten om te voorkomen dat hij onder de voet werd gelopen.


  Toen alle paarden in hun box stonden en hij de eigenaar van de trailer had betaald en hem zag wegrijden, liet hij Ridley er weer uit. Samen liepen ze naar het huis, klaar voor een ontspannen avond.


  


  ‘Ik kan er niet omheen,’ zei Hadleigh tegen Muggles toen ze ongeveer een kwartier thuis waren. ‘Ik moet Melody mijn excuses aanbieden.’


  Muggles zat op haar lievelingsdeken in een hoek van de keuken, hield haar gouden kop schuin en spitste haar oren. Daardoor zag ze eruit alsof ze niet alleen begreep wat Hadleigh net had gezegd, maar het daar ook hartgrondig mee eens was. Ze jankte zelfs even zacht.


  ‘Je hebt groot gelijk,’ antwoordde Hadleigh hoofdschuddend. De verzameling niet bij elkaar passende pannen en koekenpannen, die ze uit de kast had gehaald en op het aanrecht had gezet zodra Muggles en zij binnen waren, nam ze in zich op. Wanneer ze van streek was moest ze iets doen, bij voorkeur iets met haar handen. Ze had de laatste tijd toch al een groeiende drang gehad haar bezittingen te uit te mesten en opnieuw te beginnen.


  Het was een nuttig doel, en de keukenkasten waren een prima beginpunt, maar de woordenwisseling met Melody drukte zo zwaar op haar gemoed en haar hart dat ze niet verder kon. Dit was alleen maar afleiding. Uitstelgedrag, eigenlijk.


  Alles op z’n tijd. Dat was een van oma’s geliefde uitspraken geweest, en ze had het zo vaak gezegd dat de woorden waarschijnlijk in Hadleighs DNA gegrift stonden. Dat kon je als een voordeel of nadeel beschouwen; dat hing er maar vanaf hoe je het bekeek.


  Beroepsmatig had Hadleigh al veel bereikt. Ze ontwierp quilts, gaf lessen op internet, aan groepen thuis bij mensen door het hele land en ze hield van alle aspecten van haar werk. Aan de andere kant had die goedbedoelde uitspraak van oma ook een ware perfectionist van haar gemaakt. Ze was geneigd alle tegenstand of obstakels die op haar pad kwamen resoluut de kop in te drukken.


  Maar Melody was geen tegenstander of obstakel. Ze was een van Hadleighs dierbaarste twee vriendinnen. Ondanks de vele pieken en dalen die hun vriendschap in de loop der jaren had gekend hadden Bex, Melody en zij een hechtere band dan de meeste zussen. Oké, Melody kon dingen nogal recht voor z’n raap zeggen en was soms gekmakend bot. Ze was ook tot het bittere einde trouw, gul, grappig en had nog veel meer geweldige eigenschappen.


  ‘Ga je mee?’ vroeg Hadleigh met haar hand op de deurkruk.


  Muggles, die waarschijnlijk moe was van alle emoties van die avond, gaapte wijd, liet zich op haar buik vallen en liet haar kop op haar voorpoten rusten, waarna ze haar zachte, bruine blik op Hadleigh vestigde. Bij elkaar opgeteld was het een duidelijk antwoord: alleen als je erop staat.


  ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen,’ zei Hadleigh. ‘Jij mag hier blijven en op het huis passen. Ik moet eerst mijn excuses aanbieden en diep door het stof, dan kom ik weer thuis.’


  Muggles zuchtte diep, deed haar ogen dicht en viel prompt in slaap. Toen Hadleigh de deur uit glipte, glimlachend ondanks zenuwen in haar buik die al flink aan het opwarmen waren, liet de hond een snuffelend geronk horen.


  Vijf minuten later haalde Hadleigh diep adem, rechtte haar rug en klopte toen hard op de buitendeur van Melody’s studio.


  Melody had roodomrande, licht opgezette ogen.


  ‘Het spijt me,’ zeiden de twee vrouwen tegelijk. Het volgende moment lagen ze in elkaars armen terwijl ze tranen wegknipperden.


  ‘Ik ook altijd met mijn grote mond,’ klaagde Melody toen ze uitgeknuffeld waren.


  Hadleighs woorden tuimelden over die van haar vriendin heen. ‘Ik had niet zo opvliegend moeten reageren. Dat was kinderachtig.’


  ‘Jullie hebben allebei gelijk,’ zei Bex, die altijd als scheidsrechter optrad als dat nodig was. ‘Melody, jij hoeft niet alles wat je denkt eruit te gooien, en Hadleigh, jij hoeft jezelf en de hele rest niet altijd zo serieus te nemen.’


  Zowel Hadleigh als Melody lachte.


  Hadleigh deed de deur achter zich dicht en liet haar jas van haar schouders glijden.


  ‘Ik zet een pot thee,’ kondigde Bex vrolijk aan. ‘Kruidenthee, natuurlijk. Jullie hebben geen van beiden behoefte aan cafeïne.’


  Melody knikte, nu glimlachend, en nam Hadleighs jas aan om hem op een haakje bij de deur te hangen.


  ‘Bovendien,’ voegde Bex er onderweg naar de keuken, die naast Melody’s studio lag, aan toe, ‘denk ik dat het een goed moment is om Hadleigh te laten zien wat je aan het maken bent, vind je niet?’


  ‘Ja,’ zei Melody instemmend, met een blik op haar tekentafel, waar een stuk canvas haar nieuwste project bedekte.


  ‘Even wachten tot ik erbij ben!’ riep Bex vanuit de keuken.


  Melody sprak op overdreven fluistertoon die bedoeld was om van ver gehoord te worden. ‘Ik wilde het geheim houden – tot de kerst, in elk geval – maar Bex steekt overal haar neus in; ik kan het niet meer uitstellen.’


  ‘Dát heb ik gehoord,’ zong Bex.


  Hadleigh en Melody keken elkaar geamuseerd aan.


  ‘Het spijt me echt dat ik me als een diva heb gedragen,’ zei Hadleigh zacht.


  ‘En het spijt mij dat ik mijn grote mond niet hield,’ antwoordde Melody, die Hadleigh een kneepje in haar hand gaf.


  Hadleigh trok een wenkbrauw op. ‘Dus je meende wat je zei? Dat ik de hele tijd al verliefd op Tripp was? Zonder dat ik het wist, bedoel ik.’


  Melody kuchte eens en zag er weer wat terneergeslagen en gespannen uit. ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Ik meende wat ik zei, Hadleigh. Dat denk ik nu eenmaal. Ik kan niet doen alsof dat niet zo is. Maar ik had dat niet allemaal hoeven zeggen.’


  Hadleigh deed alsof ze nadacht over Melody’s antwoord, maar de soms wrede eerlijkheid van haar vriendin hoorde zo onlosmakelijk bij haar dat ze hem niet altijd kon onderdrukken. Als Melody ooit een mening voor zich hield, positief, negatief of onverschillig, was dat een regelrecht wonder. ‘Oké,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar dat wil niet zeggen dat ik het met je eens ben.’


  ‘Oké.’ Melody glimlachte stralend en haar ogen glinsterde van plezier.


  ‘Waar hebben jullie twee het over?’ riep Bex boven het snerpende gefluit van de ketel uit.


  Weer lachten Melody en Hadleigh.


  ‘Dat zou je wel willen weten, hè?’ riep Melody terug.


  Bex gaf geen antwoord, maar had een vastberaden en hoopvolle blik in haar ogen toen ze weer binnenkwam met de porseleinen theepot van Melody’s oma, drie bijpassende kopjes met schoteltjes erbij, een suikerpot en een melkkannetje, zoetjes, servetten en zilveren lepeltjes, allemaal netjes gerangschikt op een rieten dienblad. ‘Zijn jullie weer vriendinnen?’ vroeg ze.


  Melody legde een arm om Hadleighs schouders en gaf haar een kneepje, en Hadleigh reageerde met hetzelfde kneepje. ‘Absoluut,’ bevestigden ze.
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  Nadat Melody, Hadleigh en Bex waren gaan zitten en Bex elegant voor iedereen thee had ingeschonken, viel er een verwachtingsvolle stilte.


  ‘Laten we afspreken,’ zei Bex fijnzinnig en behoedzaam, ‘dat we het niet over Tripp Galloway hebben.’


  ‘Goed idee,’ zei Hadleigh snel. Intussen had ze nagedacht over een verontrustend idee. Als ze níét enorm, hopeloos en al eeuwen verliefd op Tripp was, waarom had ze dan zo heftig op Melody’s opmerkingen gereageerd? Het was helemaal niets voor haar om zo van leer te trekken, laat staan om er daarna verontwaardigd vandoor te gaan.


  ‘Voorlopig niet,’ zei Melody vriendelijk, voor ze nog een slokje thee nam.


  Er kwam een ondeugende maar goed bedoelde gedachte in Hadleigh op, een instinct dat ze niet kon duiden, zelfs niet voor zichzelf. ‘We kunnen het natuurlijk ook,’ zei ze liefjes, ‘over een politiecommissaris hebben. Een zekere Spencer Hogan?’


  Melody kreeg een hoofd als een biet.


  ‘Hou op,’ kwam Bex streng tussenbeide. ‘Nu meteen.’


  ‘Sorry,’ prevelde Hadleigh, die in haar dampende theekop glimlachte.


  Melody wierp haar een waarschuwende blik toe.


  ‘Melody,’ zei Bex meteen. ‘Vertel eens over je project.’


  Melody zuchtte en beteugelde zichtbaar haar felle temperament. ‘Je bedoelt dat project dat je ontdekte door naar mijn ontwerpen te gluren terwijl ik de kamer uit was?’ zei ze vermanend, Bex nadrukkelijk aankijkend.


  Bex liet zich niet uit het veld slaan. ‘Precies,’ zei ze.


  Weer slaakte Melody een zucht.


  Het was een dramatische zucht, en Hadleigh herinnerde zich geamuseerd hoe fanatiek Melody op school en tijdens haar studie altijd had meegedaan aan toneellessen. Destijds was ze van plan geweest advocaat te worden in plaats van kunstenares, en ze was ervan overtuigd geweest dat oefenen met toneellessen haar prestaties in de rechtszaal zouden bevorderen.


  ‘Mag ik eerst mijn thee opdrinken?’ informeerde Melody met een woeste blik op Bex.


  ‘Je bent tijd aan het rekken,’ zei Bex, ‘maar prima, hoor. Drink je thee maar op. Wij wachten wel.’


  Melody zette haar kop en schotel met een gerinkel van porselein en zilver neer. ‘Goed dan,’ gaf ze zich gewonnen. ‘Alles om de lieve vrede te bewaren.’


  Bex glimlachte slechts.


  Dat durfde Hadleigh niet. Daarom verborg ze haar mond in haar theekopje, zich ervan bewust dat de lach in haar ogen haar toch nog zou kunnen verraden.


  Melody stond op, beende naar haar ontwerptafel en, in plaats van de lap weg te halen die over het ontwerp lag, trok ze een van de laden open. Ze haalde er een eenvoudig maar elegant zwartfluwelen doosje uit, zo’n doosje waarvan ze er tientallen tegelijk kocht om haar zelf ontworpen sieraden in te presenteren. Ze kwam weer zitten en klapte het doosje open.


  Hadleigh had al haar zelfbeheersing nodig om zich niet uit te rekken voor een blik op de inhoud.


  Melody tilde er drie gouden armbanden uit, vervaardigd uit een aantal sierlijke schakels, en liet ze aan haar vingertop bungelen. ‘Ik heb er voor ons alle drie één,’ zei ze. ‘Als een soort… Nou ja, een soort symbool.’


  Hadleigh deed niet eens alsof ze begreep wat Melody bedoelde.


  ‘Het zijn bedelarmbanden,’ legde Bex uit.


  Melody gaf Bex en Hadleigh een armband, waarna ze er een om haar eigen arm deed.


  ‘Wat…’ begon Hadleigh, maar ze kreeg een rare brok in haar keel, en de zin die ze had willen uitspreken, stierf weg en werd niet afgemaakt.


  ‘Vertel het haar maar,’ drong Bex zacht aan, die het slotje van haar eigen armband openmaakte en het sieraad omdeed. Het glinsterde prachtig aan haar linkerpols.


  ‘Momentje, dan,’ zei Melody, iets aan de vinnige kant en met een kleur op haar wangen.


  Bex haalde haar schouders op.


  Hadleigh keek neer op de gouden gloed die haar pols omsloot, ontroerd zonder te kunnen zeggen waarom precies. Een sieraad was een sieraad, en Melody had Bex en haar in de loop der jaren veel gegeven: hangers, ringen en zelfs armbanden. Toch wist ze dat dit een bijzonder exemplaar was.


  ‘Het staat voor onze verbintenis,’ zei Melody, bijna verlegen. ‘Het huwelijkspact, bedoel ik.’


  ‘Oké…’ zei Hadleigh. ‘Het is prachtig, Mel, maar…’


  ‘Laat haar even uitpraten,’ onderbrak Bex haar niet onvriendelijk.


  ‘Het plan is als volgt,’ vertelde Melody verder, na diep adem te hebben gehaald en langzaam te hebben uitgeblazen. ‘We dragen deze armbanden. Als we de ware vinden, maak ik een speciale bedel, in drievoud, iets symbolisch. Je weet wel, voor ieder van onze romances een eigen ontwerp.’


  Hadleighs keel werd dichtgesnoerd en tranen brandden in haar ogen. ‘O, Melody…’ begon ze, maar ze kon niet verdergaan.


  ‘Mooi idee, hè?’ vroeg Bex.


  ‘Het idee is,’ lichtte Melody toe, die zelf tot tranen geroerd was maar koppig verderging, ‘een gezamenlijk doel. We geloven er voor elkaar in. We ondersteunen elkaars intenties en blijven zoeken, wat er ook gebeurt. En uiteindelijk vieren we elkaars succes.’ Er viel een stilte vol gesnuf. ‘In essentie is het één voor allen, allen voor één. Je bent pas binnen als iedereen binnen is.’


  ‘Wauw,’ verzuchtte Hadleigh, bijna overmand door emoties.


  ‘Ja,’ zei Bex instemmend. ‘Het huwelijkspact is meer dan een gezamenlijk doel. Het is een plechtig verbond, zoals Melody al zei.’


  ‘Maar het heeft pas zin,’ voegde Melody er wat ademloos aan toe, ‘als we het alle drie tot aan het einde toe volhouden.’


  Hadleigh voelde een schok van oprechte betrokkenheid, een belofte, een eed. ‘Laten we eraan werken,’ zei ze.


  ‘Ik doe mee,’ zei Bex met een knik en haar ogen vol glanzende tranen.


  ‘Dat is dan afgesproken,’ zei Melody. ‘Wanneer we de ware liefde vinden, of het nu allemaal tegelijk is of op verschillende momenten, maak ik voor ieder van ons een bedel, drie dezelfde, ter ere van elke liefde en elk huwelijk. Niemand geeft het op – dat is de afspraak – tot we allemaal drie bedels aan onze armband hebben.’


  ‘Wat mooi,’ fluisterde Hadleigh.


  ‘Ja,’ zei Bex instemmend. Met stille trots bekeek ze de armband die glinsterend om haar pols lag.


  ‘En nu?’ hoorde Hadleigh zichzelf vragen.


  ‘We laten het lot zijn beloop hebben,’ zei Melody, die eerst Hadleigh en toen Bex scherp aankeek. ‘Onze taak is beslissen, en dan bij onze beslissing blijven.’ Ze zweeg even. ‘En,’ hernam ze, ‘doen jullie mee of niet?’


  ‘Ik doe mee,’ zei Hadleigh resoluut. Vanbinnen trilde ze licht, want ergens begreep ze wel dat dit geen geintje was; het was een ernstige, kosmische aangelegenheid.


  ‘Ik ook,’ zei Bex.


  Melody stak haar hand naar voren, die met de glanzend gouden armband. Bex greep Melody’s hand vast en Hadleigh omvatte beide handen.


  De hemel mocht weten wat de uitkomst van dit ritueel zou zijn, dacht Hadleigh, maar één ding was helder: ze konden niet meer terug.


  


  Op een dag belde Jim zomaar ineens. Hij was nog aan boord van het schip, in uitgelaten stemming en voor zijn doen ongelooflijk breedsprakig. ‘Ik heb iemand leren kennen,’ kondigde hij aan, voordat Tripp nog maar kans had gehad om de ongebruikelijk feestelijke stemming van zijn stiefvader te verwerken.


  Tripp stond in de keuken met de vaste telefoon tegen zijn oor gedrukt – als Jim hem op zijn mobiel zou bellen, zoals iedereen deed, zou hij groot alarm slaan – en kon hem niet helemaal bijhouden. ‘Je hebt wát?’ vroeg hij dommig. Ze konden in elk geval even rustig praten, want de bouwvakkers hadden lunchpauze en zaten buiten.


  Jim was nu vijf dagen weg, en Tripp had eigenlijk een berichtje verwacht dat hij aan boord van het schip naar Alaska was gegaan. Maar de oude man niets van zich laten horen. En tot Tripps schrik leek zijn gesloten en uitgesproken ouderwetse pa te willen zeggen… Maar dat kon niet, na al die jaren die hij om zijn overleden rouw had lopen treuren. Of wel?


  ‘Ze heet Pauline,’ vertelde Jim verder, opgewonden als een tiener die over een vriendinnetje op het schoolbal vertelt. ‘Ze is met pensioen en is wiskundelerares geweest…’


  ‘Hoho,’ onderbrak Tripp hem. ‘Niet zo snel, pa.’


  Jim lachte.


  Er klonk een vreugde in door die Tripp alleen kende uit de tijd dat zijn moeder nog leefde. Hij was blij en verdrietig tegelijk.


  ‘Het is dik aan tussen Pauline en mij,’ vertelde Jim verder. ‘Het voelt goed, Tripp, en ik hoop echt dat je blij voor me bent.’


  Pauline. Wiskundelerares. Waarschijnlijk niet zo’n roofzuchtige psychopaat waar mensen in zo’n nagespeeld, waargebeurd verhaal op tv over vertelden, maar toch… Hoe goed kon Jim die vrouw na nog geen week nu kennen? ‘Wacht even, pa.’


  Maar Jim was op zijn spreekwoordelijke kruissnelheid en dus niet af te remmen. ‘Pauline heeft een camper,’ ratelde hij verder, bijna ontploffend van blij enthousiasme. ‘Uiteindelijk willen we wel op de ranch gaan wonen, denk ik, maar eerst willen we op pad en zo veel mogelijk van het land zien.’


  Tripp blies een lange adem uit; zijn hoofd was niet helemaal opgehouden met tollen, maar het was in elk geval rustiger. ‘Oké,’ zei hij voorzichtig, het woord uitrekkend alsof het kauwgom was. Was dit niet waar hij al de hele tijd op hoopte? Dat Jim de uren niet meer aftelde maar weer ging leven?


  Waarschijnlijk had Jim Tripps gedachten gelezen, want hij zuchtte en zei schor: ‘Ik weet dat het heel onverwacht lijkt, jongen. Het zal ook wel onverwacht zijn, maar zo heb ik me maar één keer eerder gevoeld, en dat was toen ik je moeder had leren kennen. De liefde kiest zijn eigen moment en zijn eigen redenen, en ik ben echt verliefd op Pauline.’ Zijn stem kreeg een ernstige, onzekere toon. ‘Ik wil graag weten, Tripp, of jij het goedvindt.’


  Tripp stond met zijn ogen dicht en gebogen schouders. Bewust ontspande hij de spieren in zijn rug. ‘Ik wil dat jij gelukkig bent, pa,’ zei hij. ‘Misschien klink ik een beetje… overdonderd, maar dat komt alleen maar doordat alles ineens zo snel gaat.’


  Jim grinnikte, maar die ernstige ondertoon bleef. ‘Zodra de cruise voorbij is, komen Pauline en ik naar de ranch toe en kun je haar zelf leren kennen. Dan zul je je heel wat geruster voelen over de situatie, dat beloof ik.’


  ‘Pa, je hoeft mij niet om toestemming te vragen. Het is alleen…’


  ‘Het is alleen dat jij tussen de vluchten door te veel waargebeurde griezelverhalen hebt gelezen, captain Galloway,’ zei Jim plagend. ‘Pauline is geen zwarte weduwe die een spoor van dode echtgenoten achterlaat. Ze is lerares, Tripp, en al bijna twintig jaar weduwe. Ze heeft vier kinderen, allemaal gelukkig getrouwde, werkende mensen en brave burgers.’ Hij zweeg even om adem te happen. Kennelijk was hij nog lang niet uitgepraat. ‘En echt, Pauline is niet op geld uit, want daar heb ik niet zo veel van. Dat geeft niet, want zij is ook niet rijk.’


  ‘Hoe heet ze verder?’ vroeg Tripp luchtig. Als hij het ongestraft had kunnen doen, had hij ook naar haar BSN en haar kredietwaardigheid gevraagd.


  Jim liet zich geen zand in de ogen strooien door Tripps poging tot subtiliteit, maar leek zich er niet aan te storen. Met een lach in zijn stem antwoordde hij: ‘Norbrand. Pauline Norbrand. Zal ik het voor je spellen?’


  Tripp lachte een tikje schuldbewust maar was vastbesloten om te achterhalen of alles aan die dame wel klopte. Sommige dingen waren te belangrijk om aan het toeval over te laten, vond hij, en daar was het geluk van zijn vader een goed voorbeeld van.


  Ooit had hij Oakley Smyth nagetrokken, en over het resultaat daarvan viel te twisten. Hij was er namelijk niet steeds niet van overtuigd dat Hadleigh het hem ooit zou vergeven, maar hij zou het zo weer doen. Deze keer zou Pauline Norbrand aan een onderzoek onderworpen worden. Het zijn jouw zaken niet, wierp een stemmetje in zijn hoofd tegen. Waarschijnlijk had dat stemmetje gelijk, bedacht Tripp, die zijn geweten voelde knagen. Maar aan de waarheid viel niet te tornen. Ook niet als er pijnlijke feiten aan het licht kwamen. ‘Nee,’ zei hij bij wijze van vertraagd antwoord op Jims vraag. ‘Je hoeft het niet te spellen.’


  Daarna nam het gesprek een luchtiger wending. Jim vertelde dat hij van de cruise genoot, excursies maakte en dat het eten een onthulling was na al die jaren elke avond zijn eigen prakje bij elkaar gescharreld te hebben. Hij kwam aan, dat was toch goed nieuws. Bovendien had hij vijfhonderd dollar gewonnen met bingo. Ja, hij maakte het opperbest en kreeg genoeg rust en, ja, hij nam zijn medicijnen in zoals was voorgeschreven. ‘Je moet je niet zo veel zorgen maken,’ doceerde hij minzaam bij hun afscheid. ‘Als je niet uitkijkt, slaap je straks niet meer.’


  ‘Oké,’ zei Tripp instemmend met zijn smartphone al in zijn linkerhand, scrollend naar het nummer van zijn oude vriend uit de luchtmacht die nu privédetective in Denver was. Deed hij dat nog? Met de zoekmachines van tegenwoordig konden de meeste mensen tenslotte zelf wel vinden wat ze zochten.


  Ze namen afscheid, Jim goedgemutst berustend en Tripp afwezig, en het gesprek werd beëindigd.


  Tripp besloot er even over na te denken voordat hij zijn vriend zou bellen en schoof zijn mobiel opzij. Die achterdochtige, sceptische kant van zichzelf vond hij niet zo mooi, maar hij was ook realistisch. Bovendien, als hij de moeite had genomen zijn ex-vrouw Danielle te googelen voor hij trouwde, had dat hen beiden een hoop ellende en tijdverspilling gescheeld.


  Ridley, die met zijn snuit tegen het hondenluik gedrukt stond, leek weer in de hulpelozehondenstand te staan. Waarschijnlijk wilde hij naar buiten om lekkere hapjes bij de loodgieters en timmerlieden op het erf te bedelen.


  ‘Als je naar buiten wilt,’ zei Tripp effen tegen de hond, ‘ga dan.’


  Ridley wierp hem een beschuldigende blik toe, waarna hij door het luik kroop.


  Met een glimlachje startte Tripp zijn laptop op.


  


  ‘Ik geef zaterdagavond een feest,’ kondigde Bex aan bij hun volgende bijeenkomst, een spontaan bedachte theeparty in Melody’s studio.


  Het was bijna een week na de armbandpresentatie en de hernieuwing van hun huwelijkspact. Sindsdien hadden ze het allemaal druk gehad, en het grootste deel van hun bijeenkomst werd besteed aan bijpraten.


  Nu sprak Bex eindelijk haar plan voor de week daarop uit, terwijl Hadleigh en zij aanstalten maakten om weg te gaan en hun jas aantrokken en Melody de theespullen op het blad opstapelde.


  ‘Een feest?’ herhaalde Melody met twinkelende ogen.


  ‘Ja,’ zei Bex, die haar handen diep in de zakken van haar dikke jas duwde en haar kin uitdagend naar voren stak, hoewel de uitdrukking in haar ogen vrolijk was. ‘Het gebeurt niet elke dag in je leven dat je een groot levensdoel vervult.’


  ‘O, je bedoelt die franchise,’ zei Melody met een snelle blik naar Hadleigh.


  De twee dames maakten zich in stilte zorgen dat ze Bex’ welverdiende succes niet genoeg aandacht hadden gegeven, eroverheen hadden gepraat.


  ‘Die franchise, ja,’ bevestigde Bex, terwijl er een glimlach om haar mondhoeken speelde. ‘Het gaat echt super, weet je dat? Door het hele land gaan mensen trainen bij All Jazzed Up-clubs en zetten ze hun eigen franchisezaak op.’


  ‘Natuurlijk is het super,’ riep Hadleigh uit, die zich naar haar vriendin omdraaide en haar onderzoekend aankeek. Ze vond het vreselijk van zichzelf dat ze niet hartelijker had gereageerd en niet enthousiaster was geweest over zo’n groot wapenfeit. ‘O, Bex, we zijn supertrots op je, wij allebei.’ Ze zweeg.


  ‘Weet ik wel,’ zei Bex om de stilte te vullen.


  Ook Melody schaamde zich diep. ‘We zijn écht trots, Bex. Hadleigh en ik zijn ontzettend blij voor je. Maar dat hadden we veel meer moeten laten blijken.’ Ze slaakte een zucht. ‘Vergeef je het ons?’


  Bex haalde één schouder iets op, haar manier om haar schouders op te halen. Ze was altijd de laconieke geweest, de vredestichter en vaak de scheidsrechter. ‘Er valt niet veel te vergeven,’ zei ze, hen geruststellend.


  ‘Wat kunnen we doen om je te helpen het feest voor te bereiden?’ vroeg Hadleigh. Soms zat het haar dwars, die gewoonte van Bex om beledigingen, opzettelijk of niet, door de vingers te zien. Het leek wel of ze niet moeilijk wilde doen, ook als het belangrijk voor haar was.


  ‘Kom nou maar gewoon,’ zei Bex. ‘Je hoeft je niet druk te maken om wat je aan moet trekken, want ik heb voor dit feest de Moose Jaw Tavern afgehuurd. Je kunt dus gewoon in spijkerbroek en T-shirt komen.’


  ‘De Moose Jaw Tavern?’ herhaalde Hadleigh verrast. Ze had een andere locatie verwacht. Bex’ huis, misschien, of All Jazzed Up.


  ‘Vroeger gingen we altijd naar de Moose Jaw,’ bedacht Melody, die warm liep voor het idee. ‘Weet je nog? Die poolwedstrijden, dansen op muziek uit de jukebox, goedkoop bier en zo veel popcorn als je maar kon eten? En dan al die sexy cowboys die af en toe naar de stad kwamen.’


  Bex lachte. ‘Hoe kunnen we dat nou vergeten?’


  Hadleigh giechelde weemoedig. ‘Ik heb het geprobeerd,’ zei ze. ‘Om dat te vergeten, bedoel ik. Dat waren nog eens wilde nachten.’


  Melody rolde grijnzend met haar ogen. ‘Ja, echt, juffie Preuts,’ zei ze plagend. ‘Wij waren echt een losgeslagen bende. Ongeveer zo wild als drie padvindsters die van de Jamboree zijn weggelopen.’


  ‘Oké,’ kwam Bex tussenbeide, die Hadleighs elleboog pakte en haar naar de deur dirigeerde. ‘We gaan ervandoor voordat jullie weer beginnen.’


  Melody liep naar de keuken met het dienblad in haar handen. ‘Mooi,’ riep ze over een schouder. ‘Want toevallig heb ik het druk.’


  Dat hoorden Bex en Hadleigh wel, maar ze reageerden er niet op omdat ze al buiten waren. Bex trok de deur dicht, terwijl Hadleigh haar autosleutels uit haar zak viste en naar haar stationwagen liep, die nog voor het huis stond.


  Toen ze haar hand uitstak naar de greep aan het portier glinsterde Melody’s cadeau, de armband, aan haar pols. Ze werd er weer helemaal blij van.


  ‘Echt goed dat jullie het laatst weer hebben bijgelegd,’ vertrouwde Bex haar op de stoep toe.


  Hadleigh glimlachte. ‘Vind ik ook,’ zei ze. ‘Ik weet niet wat me bezielde.’


  ‘Af en toe mag je je wel eens laten gaan,’ zei Bex. ‘Je bent ook maar een mens.’


  Grijnzend zei Hadleigh: ‘Soms laat ik me een beetje te ver gaan.’ Ze keek om zich heen, maar zag de kleine sportwagen van haar vriendin nergens staan. ‘Zal ik je thuisbrengen? Of naar de zaak?’


  Bex schudde haar hoofd. ‘Ik ga wel lopen,’ zei ze. ‘Ik heb vandaag niet kunnen trainen dus ik kan wel wat beweging gebruiken.’


  Met een knik trok Hadleigh het portier open en stapte in. ‘Tot gauw,’ zei ze.


  ‘Tot gauw,’ liet Bex opgewekt horen en liep met grote, doelgerichte passen de andere kant op.


  Glimlachend en hoofdschuddend startte Hadleigh de stationwagen om naar huis te rijden. Thuis begroette ze Muggles en hing haar jas op. Toen stroopte ze haar mouwen op, en wendde zich tot de bergen potten en pannen die op het aanrecht stond. Tegen etenstijd had ze niet alleen het aanrecht vrijgemaakt, maar ook de kast vanbinnen geschrobd, de paar ketels, pannen en koekenpannen die ze wilde houden teruggezet en de rest in dozen op de veranda gezet om ze later af te geven bij de kringloopwinkel.


  Als avondmaal maakte ze een tosti voor zichzelf klaar en warmde een kom soep uit blik op. Tijdens het eten overdacht ze alles wat er die dag was gebeurd. Ze was bij Earl in het ziekenhuis op bezoek geweest en had een paar uur in de winkel gezeten om aan haar nieuwste internetles te werken en af en toe een echte klant te helpen. Daarna was ze naar het theekransje gegaan.


  Met Bex’ opmerking over haar uitval tegen Melody in gedachten, voelde ze weer een golf van opluchting dat ze meteen was teruggegaan om haar excuses aan te bieden en het goed te maken. Anders had ze niet met zichzelf kunnen leven.


  Het probleem met heetgebakerd reageren en dan wegstormen als iets je niet aanstaat, herinnerde ze zich oma’s woorden van lang geleden toen er op school iets soortgelijks was gebeurd, is dat je meestal wel tot inkeer komt en je dan je trots moet inslikken, je jezelf in de kraag moet vatten en je excuses moet aanbieden. Oma had het glimlachend gezegd, ongetwijfeld om de boodschap te verzachten, en haar wijze les besloten met de woorden: ‘Het is veel makkelijker en op de lange duur minder vernederend van het begin af aan je te temperament in de hand te houden.’


  Zoals meestal had haar oma gelijk gehad. Hadleigh zuchtte. Het zou leuk geweest zijn als die bepaalde herinnering in haar was opgekomen vóórdat ze die aanvaring met Melody had gehad, maar uit ervaring wist ze dat het zelden zo handig liep.


  Met haar soepkom, bordje en bestek liep ze naar het aanrecht, spoelde alles onder de kraan af en zette het onder Muggles’ toeziende blik in de afwasmachine. ‘Wat is er?’ vroeg Hadleigh uiteindelijk glimlachend.


  Muggles blafte eens zacht.


  Op dat moment werd er op de voordeur geklopt. Het geluid werd gedempt door de afstand, maar het klonk resoluut en nuchter.


  Haar handen afdrogend voelde Hadleigh een klein sprongetje in haar keel. Heel kort maar toch liet het een stille echo achter die bleef weerklinken. Angst? Dat zeker niet. Dit was Mustang Creek, Wyoming, haar geboorteplaats, een veilige en vredige stad. Opwinding dan? Nee, dat was het ook niet.


  Ze liep het huis door, met Muggles aan haar zijde, en probeerde intussen dat gevoel te benoemen. Uiteindelijk nam ze genoegen met een combinatie van alertheid en verwachting.


  Door een van de ramen aan weerszijden van de deur turend, was ze verrast Tripp op de veranda te zien staan – en toch ook weer niet. In de warme gloed van het licht boven de deur zag hij eruit als een Griekse god met zijn goudblonde haar, zijn scherpe gelaatstrekken en gebeeldhouwde gestalte; alsof hij op de Olympus was geboren en getogen, vermomd als sterveling door zijn toga te verruilen voor een spijkerbroek, laarzen, een geruite bloes en een spijkerjack.


  Domme gedachte, berispte Hadleigh zichzelf, maar terwijl ze de grendel van de deur haalde, de deurkruk omdraaide en trok, hing er toch een soort magie in de lucht die net onder het bewustzijnsniveau pulseerde.


  Terwijl ze Tripp door het gaas van de hordeur aankeek, speelden er dingen die ze had kunnen zeggen door haar hoofd: Je had moeten bellen. Kom binnen. Kun je even blijven? Altijd misschien?


  Geen van deze opties maakten echter de sprong van haar brein naar haar mond, en dat was waarschijnlijk maar goed ook. Haar hoofd tolde door het plotselinge besef dat Melody de hele tijd gelijk had gehad. Ze hield inderdaad van Tripp Galloway, met lichaam en ziel, en bovendien was dat helemaal geen nieuws. Die wetenschap sloeg in als een bom.


  Terwijl Hadleigh stond bij te komen van de inslag, trok Tripps mondhoek omhoog, bijna onzichtbaar, en ving ze een korte maar fatale glimp op van het kuiltje in zijn rechterwang.


  Ze had toen alweer genoeg tegenwoordigheid van geest verzameld om de bos rozen op te merken die hij had meegebracht. Hoewel ze nog steeds niets zei – ze wist niet eens zeker dat ze kon praten, niet samenhangend, in elk geval – maakte ze het haakje los waarmee de hordeur dichtzat en deed een stap achteruit, zodat Tripp kon binnenkomen. Daarbij viel ze bijna over Muggles heen.


  Binnen keek hij haar nieuwsgierig en geamuseerd aan, met zijn hoofd iets schuin en zijn ogen glinsterend van – wat? Een binnenpretje? Spot?


  Hij had die dag een hoed op gehad, zag Hadleigh afwezig en nog steeds zwijgend. De flauwe rand had zich in zijn haar afgetekend.


  ‘Ik had moeten bellen,’ zei Tripp.


  ‘Maar dat heb je niet gedaan.’ Hadleigh hoorde haar eigen woorden als van grote afstand. Ze klonk niet beschuldigend, maar peinzend. Alleen al met zijn grijns kon hij haar knieën in pudding veranderen.


  ‘Ik verwachtte eigenlijk dat je zou zeggen dat ik het dak op kon, als ik zou bellen,’ zei hij. Met zijn ene hand gaf hij de deur een duwtje zodat hij weer dichtviel. Met de andere bood hij haar de bos rozen aan. ‘Ze komen uit de supermarkt,’ zei hij vriendelijk. ‘Iemand hier in de stad zou een bloemenwinkel moeten openen.’


  Hadleighs hand trilde zichtbaar toen ze de rozen met lange stelen aannam. Hoewel ze hen niet echt kon tellen – daar was haar brein te mistig voor – wist ze dat het achttien of vierentwintig fluwelige, dieprode rozen waren en dat de geur ervan haar enigszins duizelig maakte. ‘Dank je,’ wist ze uit te brengen, en ze bloosde toen haar stem krakerig klonk. ‘Maar waarom…’


  ‘Ik hoopte dat we zouden kunnen praten,’ zei Tripp, die nu ernstig keek. De geamuseerde glinstering had plaatsgemaakt voor een behoedzame tederheid.


  ‘Ja, hoor,’ zei Hadleigh, meer tegen zichzelf dan tegen Tripp. Ja hoor? bouwde haar kritische innerlijke stem na. Kun je niets beters bedenken? Dapper deed ze nog een poging. ‘Heb je Ridley niet bij je?’ Dat is niet veel beter, spraakwater van het jaar, spotte de stem.


  Tripp knikte maar zijn ogen stonden ernstig. Wat er ook aan de hand was, hij was nu geen spelletjes aan het spelen. Daar waren de toon waarop hij sprak, zijn gezichtsuitdrukking en zijn manier van doen te oprecht voor, te open. ‘Hij zit in de auto,’ antwoordde hij.


  Hadleigh, die erop gebrand was de draaikolk van emoties waarin ze vastzat onder controle te en de rozen zo snel mogelijk in een vaas met water te krijgen, draaide zich zonder iets te zeggen om en sprintte bijna naar de keuken.


  Tripp stond stil om Muggles aan te halen.


  Het suffe beest jammerde van genoegen, maar Hadleigh liep stug door. Niet omkijken. Misschien zou ze door een of ander wonder tegen de tijd dat ze in de keuken was een greintje nuchter verstand terug hebben.


  Ook als ze het zacht bonzen van zijn laarzen op de vloer en het gekras van Muggles’ nagels om hem bij te houden niet had gehoord, had ze wel geweten dat hij achter haar aan zou komen.


  Het was geen verrassing dat het stukje naar de keuken veel te kort was om wonderen voor Hadleigh te verwachten; haar gedachten en gevoelens buitelden nog even erg door elkaar, zo niet erger. Ze bleef met haar rug naar Tripp staan terwijl ze in kastjes zocht naar een vaas die hoog genoeg was om die rozen in te zetten, en rommelde toen in de laden op zoek naar oma’s oude snoeischaar.


  ‘Hadleigh,’ zei Tripp. Zijn stem klonk zacht, hees en teder.


  Ze kon niet doen alsof ze hem niet had gehoord – bij het horen van haar naam was ze verstard – maar ze draaide zich ook niet naar hem om. ‘Ze zijn prachtig, dank je,’ zei ze eenvoudig. Intussen bevoer ze de wilde baren van haar emoties als een surfer in de branding, en ondanks het bonzen van haar hart en haar door elkaar tollende gedachten, bewoog ze langzaam en mechanisch toen ze de hoge vaas van geslepen glas uitkoos en voor driekwart vulde. Ze haalde het dunne cadeaupapier van de rozen en trok de bos uit de cellofaan puntzak die de stelen vochtig had gehouden, knipte het elastiek door die het boeket bij elkaar hield en sneed elke doornige steel een stukje af voordat ze hem voorzichtig in het water zette.


  Toen Tripps handen licht op haar schouders werden gelegd, kromp ze in een reflex ineen, niet omdat ze was geschrokken, maar omdat elke aanraking van de man haar onder stroom zette.


  Hij sprak haar naam weer uit, schor, en draaide haar toen om, nam haar de schaar uit handen en toen de roos die ze nog vasthield en legde ze allebei weg.


  Naar hem opkijkend was Hadleigh zowel verward als in de wolken. Ze knipperde met haar ogen en deed haar mond open om iets te zeggen – wat dan ook – maar sloot hem weer, en beet op haar onderlip.


  Tripp glimlachte, zijn ogen waren zachtblauw als een lentehemel en toch warm. Zijn adem streelde haar mond, zo dichtbij stond hij, toen hij zei: ‘Die rozen houden het nog wel even uit. Denk je dat je je heel even… zou kunnen ontspannen?’


  Dat kon hij gemakkelijk zeggen, dacht Hadleigh, koortsachtig opgetogen. Hij was cool, rustig en beheerst, terwijl zij zich voelde als zo’n cartoonpoppetje dat een elektrische schok had gekregen, waarbij haar hele skelet zo helder was opgelicht dat het dwars door haar huid te zien was. ‘Oké,’ zei ze zenuwachtig; ze haalde diep adem en blies langzaam weer uit.


  Tripp grinnikte – een ruw, door en door mannelijk geluid dat op een of andere manier geruststellend was – en legde zijn handen om haar gezicht.


  Op dat moment had ze niet kunnen zeggen of ze bleek zag of dat haar wangen vuurrood waren, en ze had het gevoel dat de grond onder haar voeten bewoog.


  ‘Er zal niets gebeuren wat jij niet wilt,’ verzekerde Tripp haar.


  Hadleighs hoofd tolde. Was het mogelijk dronken te worden door andermans nabijheid, door de warmte van zijn lichaam, het timbre van zijn stem? Zo leek het wel. ‘Dat weet ik,’ zei ze bijna fluisterend. En ze wist het ook. Haar hart liep misschien gevaar bij Tripp Galloway, maar haar lichaam was veilig.


  Tripp liet zijn heerlijk eeltige duim over Hadleighs onderlip gaan. ‘Ik zou je willen kussen,’ zei hij. ‘Als jij het goedvindt, tenminste.’


  Inmiddels dacht Hadleigh dat ze zou sterven als Tripp haar níét zou kussen. Ze knikte kort, en haar armen gleden als vanzelf om zijn nek.


  Langzaam, heel langzaam boog Tripp zijn hoofd en bracht zijn mond naar de hare. De aanraking was zo licht dat het nauwelijks druk te noemen was. Zijn kus woog niet meer dan een zuchtje wind of een straal maanlicht.


  Hadleigh kreunde en ging op haar tenen staan, zoekend naar de vervulling van wat tot nog toe slechts een belofte was. Toen hij haar dichter, en toen nog dichter tegen zich aan trok, voelde ze de harde, maar toch meegevende kracht van Tripp, zijn stevigheid en zijn warmte.


  Daarna kuste hij haar eindelijk echt en Hadleigh wist dat er geen terugkeer mogelijk was, tenminste als het aan haar lag. In al haar cellen, al haar zenuwuiteinden gingen miniatuurvuurwerkjes af. Ze hoorde zichzelf kreunen, en toen Tripp zich misschien los had willen trekken, zijn mond van de hare had willen nemen, klemde ze haar armen strakker om zijn nek en hield hem vast.


  Tripp kuste haar zo mogelijk nog dieper.


  Binnen in Hadleigh woedde een tweestrijd. Dit is verkeerd, waarschuwde haar verstand. Nee, dit is hemels, juichte haar lichaam. Haar verstand: het is te onverwacht. Haar lichaam: ik heb zo lang gewacht. Te lang.


  Uiteindelijk brak Tripp de kus af, liet zijn voorhoofd tegen dat van Hadleigh rusten en slaakte een zucht. ‘Oeps,’ mompelde hij, een opvallend gebrek aan berouw tonend. ‘Geloof me of niet, dat was ik niet van plan.’


  Hadleigh lachte, hoewel haar keel dicht zat van opgekropte emoties en in haar ogen tranen stonden die ze uit trots niet wilde vergieten. ‘Als ik me niet vergis,’ murmelde ze, ‘was jij van plan te praten.’


  Nog een zucht en nog een grijns. ‘Ja.’


  Haar vingers schoven in zijn haar, zoals ze altijd had gefantaseerd. Het voelde zijdezacht en warm als zonlicht. ‘Het kan ook zijn,’ ging Hadleigh luchtig verder, ‘dat we al te veel hebben gepraat.’


  Tripp maakte een geluid dat een kreun en grinnik tegelijk was. ‘Hadleigh, als jij bedoelt wat ik denk dat je bedoelt – en God, ik hoop dat dat zo is – dan moet je toch nog even een stapje terug doen, op adem komen en bedenken of je dit echt wel wilt laten gebeuren.’


  Hadleigh trok een denkrimpel in haar voorhoofd. ‘Ik bedoel,’ peinsde ze ernstig, ‘dat jij naar je pick-up moet gaan en Ridley naar binnen moet halen omdat jij hier nog wel even blijft, cowboy.’


  Tripp liet zijn kin op haar kruin rusten en zuchtte weer. ‘Als we dit laten gebeuren, dan gaan er dingen veranderen,’ bracht hij haar vriendelijk in herinnering. ‘En als ik wil dat ik mezelf daarna nog durf aan te kijken, moet ik weten of je het zeker weet. Of het geen bevlieging is.’


  Hadleigh legde haar handen tegen zijn borst en duwde hem een stukje van zich af, zodat ze hem kon aankijken. ‘Een bevlieging?’ herhaalde ze op redelijke toon en met glinsterende ogen. ‘Ik ben nu een volwassen vrouw, Tripp, en niet meer iemands kleine zusje. En ik bepaal zelf wel wat ik wil, oké?’


  Tripp keek ietwat sceptisch, en Hadleigh veronderstelde dat hij daar een goede reden voor had. ‘Dat is misschien niet altijd zo geweest,’ haastte ze zich toe te lichten. ‘Dat ik niet altijd wist wat ik wilde en hoe ik over dingen dacht, bedoel ik. Maar wees eerlijk, Tripp. Wie weet dat wel?’ Ze zweeg even. ‘Jij? Ben jij altijd honderd procent zeker geweest van je gedachten en gevoelens over alles en iedereen, op ieder moment van je leven?’


  Hij lachte en schudde zijn hoofd. ‘Nee, liefje,’ antwoordde hij. ‘Ik niet.’


  ‘Waarom vind je dan dat ik er wel zeker van moet zijn?’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ gaf Tripp toe, en zijn stem klonk tegelijkertijd ruw en ongelooflijk teder.


  Even bleven ze gewoon staan waar ze stonden, dicht bij elkaar, maar niet dichtbij genoeg, elkaar rakend en zich toch pijnlijk bewust van die ruimte tussen hen in.


  Ten slotte legde Hadleigh een wijsvinger over zijn warme, zachte lippen en verbrak de stilte. ‘Haal die hond nu maar naar binnen,’ zei ze. ‘Als ik intussen van gedachten verander, laat ik het je wel weten.’


  Tripps lachje klonk zo hees, dat het bijna pijn deed. ‘Ja,’ zei hij. ‘Als jij nee zegt, Hadleigh, dan hoor ik je en stop ik. Dat beloof ik. Maar ik ben ook maar een mens, en hoe politiek incorrect het misschien ook klinkt, er bestaat wel zoiets als zo ver gaan dat je niet meer terug kunt.’


  Met een schuin hoofd keek Hadleigh naar de emoties die over zijn gezicht trokken, waar elk gevoel plaatsmaakte voor het volgende, duidelijk te onderscheiden maar snel veranderend als de felgekleurde patronen van een caleidoscoop. Ze zag verlangen, weerstand, felle hartstocht, hoop, milde humor en toen weer verlangen. Uiteindelijk gaf ze peinzend, bijna treurig antwoord op zijn vriendelijke waarschuwing. ‘Ah, ja,’ zei ze met een glimlachje, ‘het befaamde punt waarna geen terugkeer mogelijk is. Zijn we dat niet al voorbij – ongeveer toen je me kuste?’


  Tripp zuchtte weer en haalde zijn vingers door zijn door Hadleigh doorwoelde haar. ‘En jij hebt me terug gezoend,’ kaatste hij terug.


  ‘Dat heb je goed gezien,’ zei ze schalks. Ze trok een wenkbrauw op. ‘Haal je die hond nog, of zal ik het doen?’


  


  Tripp wist niet zeker of zijn voeten de grond wel raakten, tijdens het stukje lopen tussen de plek waar hij Hadleigh nagloeiend en met rode wangen van het zoenen achterliet en de pick-up, die voor het huis stond. Toen hij het portier opende, buitelde een opgetogen Ridley naar buiten, terwijl hijzelf het handschoenenvakje opende en naar het kartonnen doosje zocht dat hij van huis had meegenomen. Hij duwde het doosje in de zak van zijn jack, keek omhoog naar de sterrenhemel en hoopte uit de grond van zijn hart dat hij het juiste deed.


  Het was duidelijk, Hadleigh Stevens kussen had fijn gevoeld, heerlijk zelfs, en haar beminnen zou nog beter voelen. Maar na de nacht kwam altijd ook een dag, toch, en hij zou dan ergens voor de spiegel staan en zichzelf moeten aankijken. Dat was een vanzelfsprekend onvermijdelijke confrontatie omdat hij zich moest scheren, zijn tanden moest poetsen en op z’n minst een hand door zijn haar moest halen om zich toonbaar te voelen. En Tripp Galloway wilde zichzelf recht in de ogen kunnen kijken als het zover was.


  Ridley, die in zalige onwetendheid verkeerde over dit soort dilemma’s, kwispelde en tilde bij een paal van het hek een poot op.


  ‘Aan jou heb ik ook niets,’ zei Tripp tegen het beest. ‘Dat weet je zeker wel.’


  Nu zijn nood was gelenigd, stond Ridley weer op alle vier zijn poten en kwispelde uitbundig, genietend van de zekerheid van Tripps goede bedoelingen en tevreden met wat hij was: een niet al te slimme, paalbesproeiende hond. Vol vertrouwen keek hij naar Tripp op en wachtte af wat er nu zou gebeuren.


  En Tripp voelde een onverhoedse, seismische verschuiving. Hij had altijd wel van de hond gehouden, maar plotseling was het gevoel zo sterk dat het pijn deed. ‘Kom maar,’ zei hij met ruwe stem tegen het dier. ‘De dame staat te wachten.’


  De dame stond inderdaad te wachten en te kijken, op de drempel nu, met zowel de hordeur als de voordeur wijd open.


  Tripp kon de uitdrukking op Hadleighs gezicht niet zien omdat hij tegen het licht van de lamp op de veranda en de gloed uit de hal in keek. Hij vroeg zich af of ze verwachtte dat hij achter het stuur zou springen en met gillende banden weg zou racen. En als hij dat had gedaan, zou ze dan teleurgesteld zijn geweest dat hij vertrok, of opgelucht? Hij had geen idee en bedacht dat het er ook niet veel toe deed.


  Terwijl hij naar het verandatrapje liep, draafde Ridley als een voor de parade opgedirkte pony naast hem mee.


  Toen stond Tripp stil en keek op naar Hadleigh, verwonderd door het feit alleen al dat ze er was. Het wonderbaarlijke, verwarrende van de vrouw, van déze vrouw, van deze mooie, beeldschone vrouw, verbijsterde hem.


  Ridley sprong de trap op, dolblij om alleen al bij haar te zijn.


  Dat gevoel begreep Tripp.


  Zacht lachend boog Hadleigh zich om de hond achter de oren te kroelen. Daarna hield ze beide deuren met een welgevormde heup op een kier en richtte haar aandacht op de man die daar als betoverd onder aan het trapje stond.


  In stilte herinnerde Tripp zichzelf eraan dat hij haar al haar hele leven kende. Tenslotte gingen Will en hij naar de tweede klas toen zij werd geboren. Hij had haar haar eerste stapjes zien zetten, toegekeken hoe ze de geheimen van de wereld om zich heen ontdekte, haar met het hart in de keel zien opgroeien, haar steeds meer risico’s zien nemen, haar de knieën en ellebogen zien openhalen. Will en hij hadden haar leren zwemmen, fietsen en paardrijden. Ze hadden het goedgevonden dat ze met hen meeging als ze hadden ingeschat dat ze geen slecht voorbeeld zouden zijn, en ze hadden haar beschermd als het nodig was.


  En toen hadden ze, elk op hun eigen manier, haar hart gebroken. Will door om te komen in een oorlog in een ver buitenland, en Tripp door haar sprookjesbruiloft te verstoren en te verklaren – o, ja, dat had hij nog niet gezegd – dat hij getrouwd was.


  Nu, jaren later, had Hadleigh gedaan waar hij al die tijd op had gewacht, besefte hij plotseling. Ze was de vrouw geworden die hij in haar had vermoed, en nog meer.


  Hadleigh zette haar hand op de heup die de deur niet openhield. ‘Blijf je daar staan?’ vroeg ze. Ridley was al langs haar heen het huis in geslopen. ‘Het is ijskoud buiten, wist je dat?’


  De betovering die Tripp had doen verstarren, werd verbroken. Hij kon weer bewegen. Hij lachte, liep de trap op, de veranda over, en ging achter Hadleigh aan naar binnen. Daar was het warm, wierpen de lichten een zacht schijnsel en hadden ze, voorlopig althans, de enige man en vrouw op de planeet kunnen zijn.


  


  Hadleigh was geen maagd meer; die horde had ze al genomen tijdens een onfortuinlijke en gelukkig korte verhouding met een medestudent. Ze was echter ook niet echt door de wol geverfd. Haar ervaring beperkte zich tot die medestudent, nog een vriend van de universiteit die, dat kon ze nu wel toegeven, vaag op Tripp had geleken – vanuit de verte althans, als ze niet al te goed gekeken had. Nummer drie was een man geweest die ze tijdens een zakendiner buiten de stad had ontmoet en aan wie ze sindsdien nauwelijks had gedacht. Dat was een klassieke onenightstand geweest, een ervaring waar ze niet trots op was maar waarvoor ze zich evenmin schaamde, maar die niettemin een ervaring was geweest. Volgens Melody mocht iedereen dat een keer doen in zijn leven: seks met een vreemde. Voor Hadleigh was die keer echt wel genoeg geweest.


  Daarvoor was ze als achttienjarige dankzij haar opmerkelijk vermogen tot zelfbedrog natuurlijk bijna met Oakley Smyth getrouwd; een feit dat haar nog steeds een kille huivering kon bezorgen als het in haar opkwam.


  De waarheid over Hadleighs relatie met Oakley zou een hoop mensen – ook Tripp – hebben verbaasd. Oakley en zij waren nooit verder gegaan dan handjes vasthouden en een beetje vozen. Destijds had het niet zo raar geleken, maar achteraf begreep Hadleigh ook waarom.


  Oakley, de onverbeterlijke vreemdganger, had zich misschien een beetje schuldig gevoeld over wat hij die andere vrouw in zijn leven aandeed, en de twee kinderen die ze met hem had gekregen.


  Hadleigh had op haar beurt een spelletje gespeeld, een rol in de onewomanshow waarvan ze verwachtte dat hij zou worden afgebroken voordat hij goed en wel voorbij was.


  Bex en Melody hadden haar in het geheim de ‘min of meer maagd’ genoemd: zelfs na de campusromances en de onenightstand begreep Hadleigh niet echt waarom mensen in boeken en films zo’n drukte maakten over seks. Het kon natuurlijk best lekker zijn, net als een rug- of voetmassage, of naaktzwemmen in een koel bergmeer tijdens een zwoele zomernacht. Maar het bleef je niet lang bij.


  Nu ze aan de rand van de afgrond stond, en op het punt stond zich over de rand te gooien, niet om te vallen maar om te vliegen, wist Hadleigh precies wat ze deed – in tegenstelling tot de Hadleigh van achttien, of de Hadleighs die daarna nog waren gekomen. Ze wist dat er emotionele risico’s aan haar acties vastzaten, en dat ze later misschien opnieuw met een gebroken hart zou zitten.


  Als dat gebeurde, dan zou ze zich gewoon moeten vermannen en de situatie het hoofd moeten bieden, was haar conclusie. Liefdesverdriet deed zeer, maar was meestal niet dodelijk.


  Tripp had de koele, frisse herfstlucht nog om zich heen hangen. Hij glimlachte vragend en trok Hadleigh in een losse omhelzing.


  Geschrokken besefte ze dat ze geen flauw idee had hoe ze van de voordeur in de keuken waren beland.


  ‘Wil je vertellen waar je heen gaat als je af en toe zo’n afwezige blik in je ogen hebt?’ vroeg hij. ‘Of is dat privéterritorium?’


  Hadleigh kwam dichter bij hem staan, sloeg haar armen om zijn slanke taille en stond het zichzelf toe zijn sterke lichaam te voelen en ervan te genieten. ‘Ik heb te veel tijd in mijn hoofd doorgebracht,’ zei ze, zijn vraag indirect beantwoordend. ‘Ik heb daarboven zo’n kamertje, waar ik naar mijn eigen films kijk – over het verleden, of over wat had kunnen gebeuren, of had moeten gebeuren, of over wat in de toekomst zou kunnen gebeuren.’ Ze zweeg even en haar schouders bewogen op en neer door een zucht. ‘Op dit moment wil ik mijn lichaam voelen, helemaal, en zo volledig mogelijk hier bij jou aanwezig zijn.’


  Alles wat Tripp zei was: ‘O, meisje.’ En toen kuste hij haar weer.


  Het was natuurlijk niet de eerste keer, maar dat had het net zo goed kunnen zijn. De wereld om haar heen, althans de wereld die Hadleigh kende, kromp ineen tot een speldenprik en explodeerde toen in een festijn van licht en kleur, met een adembenemende snelheid in alle richtingen uitdijend.


  Haar vingers vlochten zich ineen in Tripps nek om te voorkomen dat ze op drift raakte en voorgoed zou afdwalen in het eeuwige niets, als een verdwijnende ster die de vergetelheid in schiet. Hadleigh kreunde en wilde meer van de kus, meer van Tripp, meer van de vreemde magie die ze samen teweegbrachten.


  Zelfs toen hij haar optilde, ging de kus door, en Hadleigh zou hebben gehuild van pure vreugde als ze genoeg adem had gehad om ook maar één snik te laten horen. Er kon echter nog geen zuchtje tussendoor. Haar hele wezen, alles wat ze was of ooit zou zijn, werd in beslag genomen door de vonkende elektrische lading tussen Tripps mond en de hare.


  Alleen toen hij haar de keuken uit droeg en in de schemerige gang stond, verbrak hij het contact om diep in te ademen en te vragen: ‘Waar…’


  Bijna moest Hadleigh lachen. Haar kinderkamer was boven geweest, een kamertje onder het schuine dak op zolder, tegenover die van Will. Dat wist Tripp misschien nog. Maar enkele maanden nadat haar grootmoeder was overleden, had ze het te krap gevonden. Ze had de grote slaapkamer op de begane grond, verreweg de grootste van de drie, opnieuw ingericht en was daar gaan slapen. ‘Daar,’ fluisterde ze, met een knik naar een dubbele deur, naast de deur van de badkamer.


  Tripp zuchtte even – waarschijnlijk van opluchting – en beende die kant op.


  De kamer was ruim en sober ingericht. Er stond een antiek, koperen ledikant dat ze op een curiosamarkt had gekocht en waar een van haar favoriete quilts op lag. Ze bezat ook een robuuste kaptafel en een lang, laag bureau, beide oud en met kalkverf beschilderd, elegant geschuurd en in de was gezet om een Franse plattelandssfeer te creëren. Op de glanzende hardhouten vloer lagen kleurige, gehaakte kleden, en tussen twee hoge ramen stond Hadleighs grootste luxe: een werkende open haard van oude bakstenen, waarvan de kleur was verweerd tot een uitgesproken Toscaans okergeel.


  De ruimte werd verlicht door zwak maanlicht. Tripp, die Hadleigh nog steeds in zijn armen hield, keek om zich heen en zag er een beetje gedesoriënteerd uit, alsof hij zich ineens niet alleen in een andere kamer bevond maar in een heel ander huis. Hij schudde zijn hoofd eens als een man die bij zijn positieven moest komen, liep de kamer door naar het bed en zette Hadleigh op de rand van de matras neer.


  Even later zat hij op zijn hurken aan haar voeten en trok hij voorzichtig haar schoenen uit, en daarna haar sokken. In plaats van op te staan of naast haar op het bed te komen zitten, bleef hij waar hij was en begon hij haar rechtervoet te masseren, waarbij hij met zijn duimen in de holte van haar voet drukte.


  Hadleigh maakte een genietend geluid, deed haar ogen dicht en drukte haar handen diep in het beddengoed. ‘Dat voelt veel te fijn,’ fluisterde ze.


  Tripps gegrinnik klonk hees. ‘Dat is ook de bedoeling.’


  ‘Wie had gedacht dat je voeten…’ Nog steeds met haar ogen dicht leunde Hadleigh verder naar achteren, en hapte in onthutste extase naar adem toen Tripp haar andere voet pakte en beide voeten tegelijk masseerde. ‘O, Tripp…’


  ‘Laat je gaan, prinses,’ zei hij zacht, met een lach in zijn stem.


  Met een komisch gelaten uitroep, gaf Hadleigh haar pogingen overeind te komen op en liet zich achterovervallen, zodat het bed ervan schudde. ‘Wat denk je dat ik aan het doen ben?’ fluisterde ze genietend.


  Tripp lachte. ‘Nu je het zegt,’ antwoordde hij, terwijl hij heel even ophield om zijn jack uit te doen, iets uit zijn zak te halen en het op het nachtkastje te zetten, ‘lijkt het er verdacht veel op dat je je aan het ontspannen bent.’


  Hadleigh sloeg haar armen uit zodat ze wijduit lagen, en ze greep handenvol quilt zodat ze in het hier en nu verankerd bleef. Anders zou ze zich misschien de kleren van het lijf scheuren. Op haar schoenen en sokken na was ze nog geheel gekleed, maar ze stond van top tot teen in brand. Haar hele lichaam deed bijna pijn. Het gevaar dat ze een heftig hoogtepunt bereikte voordat Tripp klaar was met zijn voetmassage was zalig denkbaar.


  Als dat gebeurde, was er geen twijfel meer mogelijk. Zij, Hadleigh Stevens was een mafketel, iemand met een voetfetisj, dat was toch idioot. Joost mocht weten wat er nog meer met haar aan de hand was. Want als Tripp Galloway haar dit gevoel kon geven door alleen haar voeten te masseren… Wat zou er dan wel niet gebeuren als hij aan het echte werk toekwam?


  Er was een deel van Hadleigh dat wilde vluchten naar dat kleine kamertje in haar hoofd en daar haar toevlucht weer wilde nemen. Ja, ze zou er eenzaam en verdrietig zijn, vol treurig verlangen, als een sprookjesprinses die gevangen zat in haar toren. Maar hoe dat moest, eenzaam en verdrietig zijn, dat wist ze wel. Treurig en verlangend? Ook geen probleem. Waar ze voor terugdeinsde en wat ze tegelijkertijd met beide armen wilde omhelzen en met lichaam en ziel wilde verwelkomen, was die wilde, roekeloze hartstocht. Die was hemels. En doodeng.


  Uiteindelijk liet Tripp haar voeten los.


  Die voelden nu aan alsof ze zo vluchtig als rook waren, dacht Hadleigh.


  Hij maakte de knoopjes van zijn overhemd los, schudde het af en liet het verdwijnen in hetzelfde zwarte gat dat ook zijn jack had verzwolgen.


  De kamer werd alleen verlicht door maanlicht, maar dat was genoeg om Tripps geweldige bovenlichaam te zien: zijn krachtige schouders, zijn welgevormde borst en de zich duidelijk aftekenende spieren op zijn buik. Over zijn huid lag een vage, goudblonde glans die zich bij zijn navel tot een V versmalde, waarna hij onder de laaghangende tailleband van zijn spijkerbroek verdween.


  Hadleigh keek bewonderend toe, stil door de schok van de zuivere schoonheid van het lichaam van deze man, evenals het simpele feit van zijn aanwezigheid. Natuurlijk had ze Tripp heel vaak zonder shirt gezien. Hij was tenslotte de beste vriend van haar broer geweest, en Will en hij hadden op hete zomermiddagen vaak met ontbloot bovenlijf een potje basketbal gespeeld, en natuurlijk in het zwembad bij het buurtcentrum of in een van zwemplassen in de buurt gezwommen. Daarnaast waren er de legendarische watergevechten bij oma in de tuin geweest, waar altijd weer kinderen uit de hele stad op afkwamen en die uitmondden in heroïsche gevechten met emmers, tuinslangen en waterpistolen.


  Maar dit was heel iets anders. Hadleigh was geen onhandig pubermeisje meer dat zich geen houding wist te geven en zich met haar lijf geen raad wist, en Tripp was ontegenzeglijk een man, en geen ondeugende jongen meer. En nu zaten ze hier, alleen, in haar slaapkamer. Oeps, dacht Hadleigh. En toen: halleluja!


  Zonder woorden stak Tripp zijn handen naar haar uit, en Hadleigh legde haar handen in de zijne. Zachtjes trok hij haar overeind, zodat ze op die rookwolkjesvoeten stond, en Hadleighs knieën begaven het onmiddellijk. Hij ving haar met gemak op en hield haar overeind. Zijn ogen glinsterden, en één mondhoek krulde iets omhoog. ‘Oké, prinses,’ zei hij onomwonden. ‘Tijd om te beslissen. We beminnen elkaar. We beminnen elkaar niet. Zeg het maar.’


  Hadleigh reageerde door haar T-shirt over haar hoofd uit te trekken.


  Hoorbaar naar adem happend liet Tripp zijn blik van haar ogen naar haar mond gaan, waarna hij de welving van haar borsten bewonderde, die boven het fijne kant van haar beha uitkwamen. Een zachte uitroep ontsnapte hem en hij ging met de top van een wijsvinger langs de contouren van haar borsten, waarmee hij spoortjes trok van onzichtbaar vuur dat langs haar zenuwbanen sprong.


  Hoewel Hadleigh betoverd was, was ze nog nooit zo zeker van haar zaak geweest. Ze haakte de voorsluiting van haar beha los en ontblootte haar volle borsten voor hem.


  Nu kreunde hij echt. Toen streelde hij haar en wreef met zijn duimen over haar tepels totdat zij degene was die kreunde.


  Toen Tripp zijn hoofd boog om zacht aan een van de tepels te zuigen die hij zo vaardig had bewerkt, stootte Hadleigh een kreet uit en leunde in volledige overgave achterover. De sensaties die Tripp in haar teweegbracht met ervaren tongbewegingen en de warme, liefdevolle gretigheid van zijn lippen, maakten haar gek van verlangen, koortsachtig en ongeduldig, wanhopig zelfs.


  Toen hij genoeg van haar borsten had genoten – tijdelijk, hoopte ze – kuste hij haar, en er brak iets in haar los, een golf van hartstocht, vrouwelijkheid en waanzinnig genot die ze te lang had tegengehouden.


  Tripp, die de storm leek aan te voelen die hij in Hadleigh had ontketend, een oergolf van lichamelijke en emotionele krachten die niet te stuiten was, wist tussen hongerige kussen door de rest van hun kleren uit te trekken. Tijdens dat proces, zo elegant als een wals, wist hij ook nog een condoom om te doen.


  Ondanks het feit dat Hadleigh noch Tripp iets zei, waren ze het erover eens dat ze deze eerste keer samen gewoon zouden toegeven aan de eisen en aanwijzingen van hun lichamen, nu nog van elkaar gescheiden, maar op een of andere manier toch al één. Ze zouden zich eenvoudig overgeven en zich laten meevoeren door de stroomversnellingen en draaikolken, golven en onderstromen.


  Tripp tilde Hadleigh op, en instinctief klemde ze haar lange benen om zijn heupen, liet haar hoofd achterover hangen en deed haar ogen dicht, zich aan hem overgevend en hem vertrouwend zoals ze een andere man nooit had kunnen vertrouwen.


  Hij kon haar makkelijk dragen, met zijn sterke armen om haar heen, en duwde zijn gezicht tussen haar borsten. Met een paar stappen was hij bij de dichtstbijzijnde muur, zette Hadleigh ertegenaan, legde zijn handen onder haar billen en kuste haar lang, hard en diep, kuste haar tot ze ademloos was.


  Ze jammerde, gek van verlangen naar hem, zijn hele wezen.


  ‘Laatste kans,’ fluisterde Tripp nadat hij aan een oorlelletje en een borst had gesabbeld.


  Hadleigh kronkelde tegen hem aan en zocht met haar heupen, met haar zachtste en meest kwetsbare plekje, oppervlakkig ademhalend. ‘Nu, Tripp,’ smeekte ze. ‘Nú.’


  Met een langgerekt gegrom en een krachtige stoot nam Tripp Hadleigh, veroverde hij haar en werd zelf veroverd.


  Het eerste hoogtepunt bereikte ze onmiddellijk, een lang, aanhoudend omklemmen in de diepten van haar vrouwelijkheid, misschien zelfs in haar ziel. Ze reageerde zonder terughoudendheid, zonder schaamte, zonder na te denken, als wild schepsel met haar lichaam tegen dat van Tripp schokkend, steeds maar weer. In haar kreten, primitief en beverig, klonk een triomfantelijk gevoel door dat nieuw was en tegelijkertijd ouder dan de sterren.


  Snikkend riep ze zijn naam, en hij suste haar, prevelde lieve dingen in haar oor, drukte kussen in haar hals, op haar oogleden en haar mondhoeken. Maar terwijl hij Hadleigh met tedere woorden troostte, gaf hij haar lichamelijk geen moment rust. Hij stootte dieper in haar, harder, en haar genot werd bij elke beweging van hun lichamen nog eens overtroffen.


  Zodra het ene orgasme begon weg te ebben en Hadleigh dacht dat ze op adem kon komen, nam een ander, nog feller orgasme het over.


  Tegen de tijd dat Tripps zelfbeheersing het begaf en hij zich eindelijk overgaf en haar naam riep, was Hadleigh helemaal uitgeput. Met haar vingers diep begraven in zijn haar omvatte ze hem met haar zachtheid en warmte en wrong ze het laatste beetje ontlading uit hem.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  In het holst van de nacht werd Hadleigh wakker uit een verzadigde slaap. Ze merkte dat Tripp was opgestaan.


  Hij was een schim die zijn kleren zocht die hij de avond ervoor op de grond had gegooid en deed zijn best om zachtjes te doen.


  Even voelde ze een steek van wat verdriet of vreugde kon zijn, ze kon niet goed onderscheiden welke van de twee. Ze had er geen behoefte aan het te benoemen. ‘Ga je al?’ vroeg ze zacht.


  Nog zonder overhemd draaide hij zich om terwijl hij zijn spijkerbroek dichtritste. ‘Ik moet de paarden voeren,’ zei hij.


  Hadleigh glimlachte om zichzelf. Wat had ze dan gedacht dat hij zou zeggen? Het was heerlijk, tot kijk? Bel maar niet, ik bel jou wel? ‘Hulp nodig?’ vroeg ze.


  Tripp, die bij het nachtkastje stond, boog zich iets voorover en knipte het lampje aan. In het schijnsel zag ze een grijns om zijn al te sensuele mond spelen. De avond ervoor had hij tijdens hun koortsachtige liefdesspel met die mond wonderen verricht. ‘Gezelschap is altijd fijn,’ zei hij mild.


  Naakt en op bepaalde plekken nog wat gevoelig wierp Hadleigh de dekens van zich af, bedacht zich en trok ze blozend weer over zich heen. ‘Geef me een kwartiertje om me te douchen en aan te kleden.’


  Hij glimlachte weer. ‘Dan zet ik koffie,’ zei hij. Met die woorden liep hij de slaapkamer uit.


  Hadleigh was dankbaar. Die nacht was ze allesbehalve verlegen geweest, dat was één ding dat zeker was. Hoewel ze nergens spijt van had van wat Tripp en zij hadden gedaan, en dat was heel wat, had ze een moment voor zichzelf nodig, wat tijd om zich te hervinden. Zodra Tripp de kamer uit was, sprong ze uit bed, griste ondergoed en sokken uit de laden van het bureau, koos een gemakkelijk zittende spijkerbroek en een verbleekt T-shirt uit de kast en rende naar de badkamer. Net als haar slaapkamer was deze ruimte haar eigen creatie. Er stonden een ovale badkuip, een dubbele, marmeren wastafel en een ruime douche met een aantal strategisch geplaatste sproeikoppen.


  Voor de argeloze bezoeker viel deze chique bed-en-badsuite vergeleken bij de andere kamers in dat bescheiden huis een beetje uit de toon.


  Nadat haar oma – haar laatste bloedverwant – was gestorven en het testament was voorgelezen, was Hadleigh verbijsterd geweest hoe veel ze had geërfd. Oké, oma was altijd zuinig geweest, een ijverig spaarder, maar Hadleigh had niet verwacht nog veel over te hebben als de laatste kosten zouden zijn betaald. Ze had geweten dat de quiltwinkel en het huis al jaren waren afbetaald, maar oma bleek al tientallen jaren geld opzij te hebben gezet. Ze had het smartengeld dat ze had gekregen toen haar zoon en zijn vrouw, de ouders van Will en Hadleigh, bij een auto-ongeluk om het leven waren gekomen, op de bank gezet. Daarnaast had ze het geld van de uitkering van haar kleinkinderen belegd. Toen Will in Afghanistan was gesneuveld, had zijn militaire levensverzekering de familieschatkist eens te meer gevuld. Hadleigh had aangenomen dat het grootste deel daarvan was opgegaan aan collegegeld, studieboeken, huur voor haar kamer op de campus en eten.


  Ze had geen flauw benul gehad van wat er gaande was geweest.


  Al die jaren had haar oma Will en Hadleigh zonder er veel woorden aan vuil te maken onderhouden met de vaak povere winst uit de winkel waar ze vlijtig stoffen, fournituren, patroonboeken en veel van haar eigen creaties had verkocht, en waar ze als het kon quiltlessen gaf.


  Als Hadleigh daaraan terugdacht, schoot ze altijd vol. Soms een beetje, soms heel erg. Die heldere, koude ochtend was daar geen uitzondering op. Ze had dan wel nooit geweten hoeveel offers haar oma daadwerkelijk had gebracht om haar kleinkinderen te laten opgroeien, maar kon dat nu redelijk inschatten.


  Wanneer de vriendinnen van Alice Stevens, voornamelijk dames van middelbare leeftijd en net als zijzelf weduwes of gescheiden, samen op reis waren gegaan en hun geld bij elkaar hadden gelegd om een bus te huren en naar bestemmingen als Branson, Missouri, Reno, de Grand Canyon of zelfs Disneyland te rijden, was ze altijd thuisgebleven. De anderen hadden kunnen smeken en aandringen, maar oma had altijd geweigerd, zij het met een lieve glimlach. Ze ging echt niet pierewaaien door het hele land, had ze iedereen verteld die ernaar vroeg, omdat ze een zaak had en twee deugnieten van kleinkinderen om voor te zorgen, of was men dat vergeten?


  Ook op andere fronten was ze zuinig geweest. Oma was een goede naaister geweest en had al haar eigen kleren en veel van Hadleighs kleren zelf genaaid. Ze had ijverig kortingsbonnen uit de krant geknipt en scherp in de gaten gehouden wat er in de uitverkoop was. De twee of drie paar schoenen die ze had, uiteraard van het degelijke soort, waren jaren meegegaan; ze had elke zomer zelf groente in haar tuin verbouwd en die voor de winter ingemaakt. Voor zover Hadleigh wist, had ze zichzelf nooit met een extra lippenstift of dat nieuwe boek waar iedereen van haar tuiniersclub mee dweepte, verwend.


  Welnee, dat deed oma niet. Ze had één lippenstift gehad, gekocht bij de supermarkt, en gebruikte die helemaal op. Alle boeken die ze had gelezen, waren bij stapels uit de bibliotheek gekomen. Ze had altijd verkondigd dat ze er geen probleem mee had om te wachten tot het haar beurt was om de zoveelste titel van een broodschrijver te lezen. Sinds Will en Hadleigh bij haar waren komen wonen, was ze waarschijnlijk naar maar liefst drie films geweest. Als iemand het haar zou hebben gevraagd, had ze zeker gezegd dat het dwaas was je goeie geld uit te geven, terwijl er popcorn in de kast stond en er op tv genoeg te zien was. Maar eigenlijk was oma er dol op geweest naar de bioscoop te gaan.


  Met een zucht stapte Hadleigh haar luxe doucheruimte in. Dat is allemaal verleden tijd, zou haar grootmoeder gezegd hebben. Daar kun je niets meer aan veranderen. Bovendien, als Will en zij wel hadden geweten hoeveel hun oma zich had ontzegd en ertegen hadden geprotesteerd, dan had die koppige, oude vrouw alles toch op haar eigen manier gedaan.


  Om dat inzicht moest Hadleigh glimlachen, en haar gedachten dwaalden af naar Tripp en de afgelopen nacht. Zelfs boven het geruis van het stromende water uit hoorde ze hem in de keuken tegen de honden praten, de achterdeur open- en dichtdoen en servies uit de kast pakken.


  Ze woonde nu al een poosje alleen, en het was gewoon leuk om er eens iemand bij te hebben. Helemaal als die iemand Tripp Galloway was. God, wat was die man goed in bed. Buiten het bed ook, trouwens.


  Die gedachten brachten een soort levendige, fysieke herbeleving bij haar teweeg, en onder haar huid trokken heerlijke tintelingen van het ene zenuwuiteinde naar het andere. Ho, stop! Ophouden, zei ze tegen haar sensuele zelf, die verrukt nog een golf van genot door haar lichaam voelde trekken. Je hebt gehoord wat hij zei. Hij moet de paarden voeren.


  Ze draaide de douche dicht, liep in een handdoek gewikkeld naar de wastafel en poetste haar tanden. Ze had haar haar niet gewassen omdat ze het dan ook had moeten föhnen, en dat zou dan meer tijd hebben gekost dan ze in de badkamer wilde besteden. Daarom kamde ze het slechts uit en draaide het in een knot, die ze met een speld vastzette.


  Na zich snel te hebben aangekleed, bracht Hadleigh een laagje mascara aan en wat roze lipgloss – voor haar doen zware make-up – en liep in wat ze hoopte dat een kalm en waardig tempo was naar de keuken. Nu ze wist dat Tripp daar zou zijn, nog rozig van hun nacht en sexy, kon ze zich amper bedwingen om er een sprint van te maken. Maar ze moest niet te gretig lijken. Maar dat was ze wel. En eigenlijk was dat nog veel te zacht uitgedrukt.


  In de deuropening bleef ze staan, getroffen door de aanblik die hij bood, ook al had ze erop voorbereid moeten zijn. Hij leek de keuken met zijn aanwezigheid te vullen. Hij had goudblonde stoppels op zijn kaak, onmogelijk aantrekkelijk. Als hij een beweging haar kant op had gemaakt – wat voor beweging dan ook – had Hadleigh zich in zijn armen geworpen.


  Het was een gedenkwaardig moment, zo’n moment dat de tijd stilzette, het universum terugbracht tot deze keuken, en daarna alles met een schok weer op gang brengt. Toch leek alles zo… tja, zo normáál.


  Op het aanrecht pruttelde het koffiezetapparaat en stonden twee mokken te wachten. De honden waren weer binnen na hun rondje op het erf en stonden naast elkaar elk uit een eigen bak brokken te eten. Als je hen zo zag, zou je zeggen dat ze elkaar al sinds hun puppytijd kenden.


  Tripp grijnsde die scheve grijns waar Hadleigh altijd vlinders van in haar maag kreeg. ‘Je bent prachtig,’ zei hij met een hese stem.


  Hadleigh voelde zich belachelijk gevleid. Ze wist dat ze redelijk aantrekkelijk was, maar mooi? Niet echt. Melody, die was mooi. En Bex. Maar zij viel in de categorie leuk tot knap. ‘Is dat je vaste zin?’ vroeg ze met een ondeugend opgetrokken wenkbrauw en haar eigen scheve grijns, waarna ze theatraal naar haar vale spijkerbroek, afgetrapte sportschoenen en het oude T-shirt gebaarde.


  Lachend zei Tripp: ‘Nee, ik heb geen vaste zinnen. Dat vind ik te goedkoop. Dat verwacht ik van een kerel met bierbuik, een stel gouden kettingen en een toupetje.’


  ‘Nou,’ zei Hadleigh peinzend, nadat ze had gedaan alsof ze de situatie vanuit alle uitgangspunten had bekeken, ‘een bierbuik heb je niet en ik kan me jou niet met wat voor sieraden dan ook voorstellen, laat staan met een toupetje.’ Ze was dwaas genoeg in de deuropening blijven hangen, praktisch niet in staat in beweging te komen, maar dat zou ze Tripp Galloway echt niet laten weten. ‘En wat gebeurt er nu?’ vroeg ze.


  ‘We gaan naar de ranch, geven de paarden te eten en daarna maak ik ontbijt voor je klaar?’ stelde Tripp met een glinstering in zijn ogen voor.


  ‘Dat bedoelde ik niet.’ Waarom kon ze zich nou niet bewegen?


  ‘Wat bedoelde je dan wel?’ Hij vond dit leuk, de schurk.


  Plotseling voelde Hadleigh zich weer dertien, slungelig, met knokige knieën en puntellebogen en een mond vol ijzer. Ze voelde de hitte naar haar gezicht opstijgen, klemde haar kaken op elkaar en weigerde te reageren.


  Tripp liep naar haar toe, pakte een schouder met zijn ene hand en tilde haar kin op met de andere. ‘Dit is belangrijk, Hadleigh,’ zei hij, en nu klonk hij ernstig. Er lag een tedere en ietwat behoedzame blik in zijn ogen. ‘Ik wil dit niet verpesten door te hard van stapel te lopen.’


  Ze verstarde. Het kon zijn dat ze geen ervaring met dit soort dingen had, dat ze niet zo’n sexy vrouw van de wereld was met wie Tripp waarschijnlijk vaak uit, of naar bed, was geweest, maar een afwijzing herkende ook zij nog wel.


  Bij het zien van de uitdrukking op haar gezicht kneep Tripp zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat is er?’ vroeg hij; zo te horen trok hij het zich aan.


  Ja, wat was er nou? dacht ze. Tripp en zij waren volwassen. Ze hadden de halve nacht besteed aan een vurige vrijpartij. En in de Hadleigh-wereld kon dat betekenen dat ze nog lang en gelukkig zouden leven, of iets dergelijks sprookjesachtigs, maar dit was de werkelijkheid.


  Tripp zag er gepijnigd uit in plaats van boos, zoals Hadleigh eigenlijk had verwacht, en hij hield nog steeds haar kin vast. ‘Ik zei dat ik het tussen ons niet wilde verpesten,’ hielp hij haar kalm herinneren. ‘Maar volgens mij heb jij iets heel anders gehoord.’


  ‘Vind jij dat we te hard van stapel lopen?’ Hadleigh stikte bijna in die woorden, woorden die ze niet van plan was geweest uit te spreken, wanneer dan ook.


  Tripp slaakte een diepe zucht en schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Maar het heeft wel lang geduurd voor we zover waren, zoals we hier nu bij elkaar zijn, bedoel ik. Als het aan mij ligt, gaan we niet helemaal terug naar af.’


  ‘Oké,’ zei Hadleigh verward en niet in staat dat te verbergen. ‘Dus er is wel een plan?’


  Hij grijnsde weer, en het was alsof ze de zon zag doorbreken op een bewolkte dag. ‘Moet er altijd een plan zijn?’


  ‘Ik wil gewoon graag weten wat ik kan verwachten, meer niet,’ zei Hadleigh.


  Tripp boog zijn hoofd en zijn mond kwam heel dicht bij de hare, zo dichtbij dat ze het bloed in haar lippen voelde kloppen. ‘Oké,’ zei hij. ‘Je kunt een hoop kussen verwachten. Zoals deze.’ Hij kuste haar op een manier die vonken van verwachting door haar lichaam deden schieten en trok zich terug toen zij daar nog helemaal niet aan toe was. ‘En je kunt verwachten dat ik je wanneer ik maar kan uit de kleren werk,’ ging Tripp verder, nauwelijks hoorbaar mompelend en met glinsterende ogen. ‘Zal ik je nog meer vertellen? Je misschien een lijst geven van alle plekken waar ik je te lijf wil gaan?’


  Hadleigh kreeg het warm, zo warm dat ze dacht dat ze misschien zou flauwvallen door de plotselinge hittegolf. ‘Eh, nee,’ wist ze met brandende wangen uit te brengen. ‘Wat dat betreft laat ik me graag verrassen.’


  Daarop gooide hij zijn hoofd in de nek en schaterde het uit. Toen hij was uitgelachen kuste hij haar weer, licht en luchtig, net als eerder. ‘We moeten gaan,’ zei hij.


  ‘Omdat de paarden honger hebben,?’ vroeg ze, terwijl ze haar armen om Tripps nek liet glijden.


  Tripp kreunde toen hun lichamen tegen elkaar werden gedrukt. ‘Ja, en om nog iets anders.’


  ‘Wat dan?’ fluisterde Hadleigh op plagende, zwoele toon.


  ‘De condooms zijn op,’ antwoordde Tripp met nog een kreun.


  Nu was het Hadleigh die lachte.


  


  Tripp vond het heerlijk Hadleigh om zich heen te hebben; het was goed om te zien hoe ze opgewekt armenvol hooi in de ruiven van de paarden deed, voor elk paard een vriendelijk woord had en hen achter de oren krauwde als ze zo goed waren hun hoofd te buigen zodat zij erbij kon.


  De bouwvakkers waren er nog niet – het was nog vroeg – maar straks zou het hier wemelen van de mensen. Hij probeerde even niet te denken aan de loodgieters, de elektriciens en de schilders. Nu was hij even alleen met Hadleigh, de twee honden en de paarden en daar wilde hij van genieten.


  Hij kon het zich voorstellen dat Hadleigh hier zou wonen, bij het eten tegenover hem zou zitten en ’s nachts bij hem in bed zou liggen. Daar had hij niet veel verbeeldingskracht voor nodig, bedacht hij licht geamuseerd. Na afgelopen nacht zou hij zich daarover nooit meer iets afvragen, want hij wist hoe het was, seks met Hadleigh. Het was seks zoals hij dat nog nooit had meegemaakt, hem binnenstebuiten kerend, hem naar toppen van genot jagend en gek makend.


  Ze had ervoor gezorgd dat hij haar wéér wilde bezitten, bijna direct wanneer ze zijn naam had uitgeroepen, haar nagels in de spieren van zijn rug had gezet en haar heupen naar hem omhoog had gedrukt om hem beter te kunnen ontvangen.


  Hij herinnerde ze zich haar zucht als ze haar laatste climax bereikte – Hadleigh was een vrouw die meervoudige orgasmen kon hebben – en haar hele lichaam trilde dan. Een seconde later maakte ze dan een lang, zacht kreunend geluid en huiverde haar hele lichaam weer als ze van extatische hoogten neerdaalde.


  Dat kreetje, en de manier waarop ze om hem heen verkrampte, had zijn overgave betekend. Hij was diep in haar gekomen, niet in staat de primitieve roep van zijn lichaam te negeren of de schorre kreet in te houden die ze aan hem ontlokte, waarna hij zich eindelijk verzadigd en uitgeput naast haar had laten neervallen.


  O, ja. Bevredigd was hij zeker geweest, tot in de kleinste vezels van zijn wezen – behalve dan dat condoom. Niet dat het ding zijn genot in de weg zat. Tegenwoordig waren die dingen dunner dan je huid en ontworpen om hun werk te doen. Nee, het was de doeltreffendheid van die moderne bescherming die Tripp dwarszat. Waarom? Omdat hij voor het eerst in zijn leven een kindje wilde maken – met Hadleigh.


  Dat kun je wel vergeten, cowboy, zei hij tegen zichzelf, terwijl hij de merrie borstelde die hij samen met de twee ruinen op de boerderijverkoop had gekocht, de vos en zijn favoriet, de zwart-witte Apache.


  ‘Hoe heet ze?’


  Hij schrok van Hadleighs vraag.


  Ze bleek aan de andere kant van de deur naar de box van de honinggele merrie te staan en keek met een bewonderende glimlach naar het dier.


  Vreemd afwezig stond Tripp even te peinzen. ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Niemand heeft een naam genoemd, en er stond niets op de rekening.’ Nu hij erbij stilstond, gold dat ook voor de vos. Hij was officieus aan Apache voorgesteld, maar hij had geen flauw idee van de namen van de merrie en de andere ruin.


  Hadleigh trok een gezicht, een combinatie van een frons en een grijns. ‘Mannen,’ zei ze. ‘Dieren moeten een naam hebben, Tripp, net als mensen. Het geeft ze een… nou ja, een identiteit, zodat ze het gevoel hebben dat ze hier thuishoren.’


  Tripp waagde een grijns en bedacht dat hij van haar hield tot aan het einde van het universum en terug. Waarom had het zo lang geduurd voordat hij daarachter was? ‘Als dat zo is,’ zei hij met zijn lijzige cowboyaccent, en hij onderbrak het borstelen even, ‘dan kun je maar beter een naam bedenken voor deze kleine gelige dame.’ Hij fronste nadenkend. ‘En die vos kan ook een naam gebruiken, als je een creatieve bui hebt.’


  Hadleigh glimlachte. ‘Natúúrlijk heb ik een creatieve bui,’ zei ze. ‘Ik ben artiest. Ik ben professioneel quiltontwerper.’


  Alleen de deur van de box scheidde Tripp van Hadleigh; hij stond zo dichtbij dat hij haar had kunnen kussen. ‘Oké.’ Hij gaf zich graag gewonnen, maar zijn stem klonk rasperig omdat hij dacht aan de manier waarop ze had gejammerd en zijn naam had geroepen toen haar orgasme begon. Hij had haar graag regelrecht het huis in gedragen, naar zijn bed, of, nog beter, haar hier genomen tegen de muur van de stal. Of in de berg verse, naar hout ruikend zaagsel die hij een paar dagen geleden had laten bezorgen. Hij moest even ophouden met borstelen en schraapte zijn keel om zijn gedachten te ordenen, wat best moeilijk bleek. ‘Ga je gang.’


  Hadleigh keek langs Tripp heen naar de honinggele merrie en overwoog de mogelijkheden. Even later lichtte haar gezicht op. ‘ Sugarplum,’ zei ze, duidelijk blij met haar keuze.


  Tripp zuchtte, ook al moest hij lachen om Hadleighs gezicht. ‘ Dat vind ik niks,’ zei hij opgewekt spijtig.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat geen enkele zichzelf respecterende cowboy in Wyoming ’s morgens vroeg de wei in loopt en dan “Hé, Sugarplum” wil roepen. Daarom niet.’


  Hadleigh keek mild geïrriteerd. ‘Wat een onzin.’


  ‘Misschien is het onzin,’ antwoordde Tripp schouderophalend, ‘maar zo is het nou eenmaal. Als ik zo’n softe naam roep, word ik het district uit gelachen.’


  ‘Oké,’ zei Hadleigh met haar handen in haar zij. ‘Verzin jij dan maar een naam. Iets wat stoer genoeg is zoals Killer of Spike, en stoor je niet aan het feit dat ze een meisje is.’


  Tripp grinnikte. ‘Het is jouw paard,’ zei hij. ‘Je mag haar noemen zoals je wilt.’


  ‘Als het maar geen Sugarplum is,’ kaatste Hadleigh terug.


  ‘Als het maar geen Sugarplum is,’ beaamde Tripp.


  ‘O, kom op!’


  ‘We zijn hier klaar,’ zei Tripp. ‘Ga je mee naar binnen, dan gaan we ontbijten. Dan kun jij intussen nadenken over een naam waar we allebei mee kunnen leven.’


  Het besef drong zichtbaar, zij het wat laat, tot Hadleigh door. ‘Zei je dat ze míjn paard was?’


  Tripp knikte. ‘Dat zei ik, ja.’


  ‘Heb je dit paard voor mij gekocht?’


  ‘Laten we zeggen dat ik me jou op haar rug kon voorstellen, meteen vanaf het begin. Dat ik haar voor jou heb bestemd, was… een opwelling.’


  ‘Fairy Dust,’ kraaide Hadleigh bijna.


  Het duurde even voordat Tripp de vreselijke waarheid besefte: het leek onmogelijk maar Hadleigh had en nog slechtere naam voor het dier bedacht dan Sugarplum.


  ‘Ach, nee,’ zei hij.


  ‘Tinkerbell?’


  Nu liep ze hem te sarren, dat zag hij aan de glinstering in haar goudbruine ogen. ‘O, kom op,’ protesteerde Tripp, terwijl hij de staldeur opendeed en bij Hadleigh in de overdekte doorgang kwam staan.


  Een halfuur later werden ze het, in het overhoop gehaalde huis boven een bord roerei met spek, eindelijk eens over een naam voor het paard: Sunset.


  ‘Omdat ze een gouden kleur heeft,’ had Hadleigh stralend gezegd. ‘Net als het eerste avondlicht op een zomerdag.’


  ‘Dan wordt het Sunset,’ had Tripp ingestemd.


  Ik hou van je, Hadleigh Stevens, dacht hij. Ik wil elke ochtend van mijn leven naast je wakker worden en elke avond naast je in slaap vallen. Ik wil een kindje met je maken – God, ik wil wel tien kinderen met je maken. Maar dat kon hij natuurlijk allemaal niet zeggen, nog niet althans.


  ‘Hoelang is het geleden dat jij hebt gereden?’ vroeg hij daarom toen ze de tafel hadden afgeruimd en hun bord, bestek en koffiemokken hadden afgespoeld, een taak die gepaard ging met wat heup- en elleboogstoten. De nieuwe afwasmachine zat nog in de doos.


  ‘Dat is een poosje geleden,’ zei Hadleigh. Haar mondhoeken krulden omhoog en haar ogen glinsterden ondeugend. ‘We kunnen ook de stad in rijden en een nieuwe voorraad condooms halen.’


  Tripp lachte en maakte toen een gebaar alsof hij op zijn horloge keek, dat hij niet omhad. Sinds de komst van de smartphone nam hij zelden nog de moeite om het enige horloge dat hij had om te gespen. Hij had het voor zijn afstuderen gekregen van Jim. ‘De bouwvakkers kunnen elk moment komen,’ zei hij zich naar de deur omdraaiend. Hij gaf een klapje tegen haar ronde billen. Voorzichtig, met het voorstel betreffende condooms nog in zijn achterhoofd, voegde hij eraan toe: ‘Je gebruikt toch wel een anticonceptiemiddel? Ben je aan de pil?’


  ‘Waarom zou ik de pil slikken?’ vroeg Hadleigh. Ze keek hem over haar schouder aan en struikelde bijna over een van de honden toen Ridley en Muggles zich langs hen een persten en de veranda op renden. ‘Ik ga met niemand naar bed.’


  Dat was natuurlijk goed nieuws, hoewel Tripp zich er geen illusies over maakte dat één geweldige nacht samen een voorbode was van levenslange monogamie.


  ‘Nou ja,’ zei Hadleigh ter verduidelijking, ‘met jou maar verder niemand anders, dan.’


  Tripp pakte haar hand. Eerst een beetje losjes, maar toen Hadleigh hem niet wegtrok, gaf hij een kneepje in haar vingers. ‘Dat is mooi,’ zei hij. Laten we het zo houden, dacht hij.


  De honden buitelden om het stel heen terwijl ze naar de schuur liepen. Ze hadden zin om eropuit te trekken, en met die typische instelling die honden hadden, kon het hen niet schelen waar ze heen gingen, en hoe, als zij maar mee mochten.


  De zon was net op en goot abrikooskleurig licht over de ruige bergtoppen. De lucht was kil maar zo zuiver als het alleen op het platteland kon zijn. Het donkere lavendelblauw van de hemel lichtte op naar die hartverscheurende tint blauw die Tripp altijd met Wyoming zou associëren.


  ‘Bex geeft zaterdagavond een feest,’ zei Hadleigh, en toen wendde ze haar blik af, duidelijk overmand door verlegenheid.


  Tripp zag haar zachte hals bewegen toen ze slikte. ‘Ja,’ zei hij, omdat hij haar door dit ongemakkelijke moment heen wilde helpen. ‘Ik weet het.’


  Bij de ingang van de schuur stond Hadleigh stil en keek ze naar hem op. ‘Heeft ze je uitgenodigd?’


  ‘Ja,’ erkende Tripp. ‘Is dat een probleem?’


  Hadleigh dacht even over die vraag na. ‘Nee,’ zei ze, ‘alleen heeft Bex er niets over gezegd.’


  Tripp grijnsde en vlocht zijn vingers door de hare. ‘Met andere woorden, ze heeft je niet gewaarschuwd dat ik er ook zou kunnen zijn?’ hielp hij haar.


  Hadleigh aarzelde en beet op haar onderlip.


  ‘Zou het kunnen,’ suggereerde hij vriendelijk, ‘dat ze bang was dat je niet zou komen als je wist dat je mij tegen het lijf zou kunnen lopen?’


  ‘Ik zou dit feest om geen enkele reden willen missen,’ zei Hadleigh nadrukkelijk, en ze klonk verontwaardigd. ‘Bex heeft iets geweldigs bereikt; ze heeft van één kleine sportschool een nationale franchise gemaakt. Dat moet gevierd worden. Het zit me alleen dwars dat… Nou ja, ik voel me een beetje in de val gelokt.’


  Tripp bracht haar hand naar zijn mond, liet zijn lippen licht over haar knokkels gaan en genoot van de elektrische huivering die door Hadleigh heen trok en daarna oversloeg naar zijn eigen lichaam. ‘Als je liever hebt dat ik niet naar Bex’ feest ga,’ zei hij, ‘dan blijf ik weg.’


  ‘Nee,’ protesteerde Hadleigh meteen met een bezwaarde blik. ‘Niet wegblijven, alsjeblieft.’


  Weer grijnsde Tripp. ‘Hebben we dan een date?’ vroeg hij, en hoewel ze het niet had kunnen weten, hield hij zijn adem in terwijl hij op haar antwoord wachtte. ‘Gaan we samen?’


  Hadleighs lach was een helder, heerlijk geluid. ‘Dát was gladjes,’ zei ze.


  Tripp wachtte gewoon, keek naar haar gezicht en kreeg het gevoel dat hij ook had gehad toen hij zijn eerste solovlucht ging maken: alsof hij zelf vleugels had gekregen, alsof hij thuis was in de lucht. Die sensatie was zo intens dat zijn ogen brandden en zijn keel werd dichtgeschroefd. Het was maar goed dat het Hadleighs beurt was om iets te zeggen, want Tripp wist niet of hij iets had kunnen uitbrengen.


  ‘Oké,’ zei ze, zich uiteindelijk gewonnen gevend. ‘Oké, we doen het.’ Ze bloosde. ‘Ik bedoel, we gaan samen naar het feest.’ Er volgde weer een stilte, waarin krampachtig werd geslikt. ‘Deze keer is het een echte date.’


  Tripp knikte slechts.


  Toen ze een uur later klaar waren met het werk in de schuur en Tripp Apache en Sunset had opgezadeld, leidden Hadleigh en hij hun paarden de koele septemberochtend in. Ze hadden afgesproken de kastanjebruine vos Skip te noemen, omdat het dier een beetje nerveus was.


  Hadleigh zette dapper een voet in de stijgbeugel en greep de zadelknop om zich op Sunsets rug te hijsen.


  Hoewel het onhandig ging en de beweging hier en daar haperde, wist Tripp dat hij zich terecht had teruggetrokken om haar dit helemaal zelf te laten doen. Hij hield alleen de teugels vast. Hadleigh was tenslotte een onafhankelijke vrouw, en ze had haar trots. Daarom hield hij ook van haar, en om nog veel meer eigenschappen, maar hij twijfelde er niet aan dat deze twee eigenschappen hen in de toekomst nog veel vurige kibbelpartijen zouden bezorgen.


  ‘Het is wel heel lang geleden,’ biechtte ze op toen ze goed en wel in het zadel zat en op Tripp neerkeek.


  ‘Je doet het prima,’ zei hij tegen haar. Hij scheidde de teugels, gaf de eerste onder Sunsets hals door aan en hield haar daarna de tweede voor.


  Onmiddellijk sloeg ze hen allebei om haar linkerhand.


  Tripp wilde zich omdraaien en met een zwaai Apache bestijgen, maar nam even de tijd om de teugels uit Hadleighs strak gesloten, iets zweterige vuist met de gespannen, witte knokkels te peuteren. ‘In elke hand één,’ zei hij luchtig en, naar hij hoopte, diplomatiek. Het was belangrijk Hadleighs waardigheid te respecteren, maar haar veiligheid telde ook. ‘Hou ze stevig maar ontspannen vast – en sla ze nóóit om je handen. Als je er om een of andere reden wordt afgegooid en je in de teugels blijft hangen, word je meegesleept.’


  Hadleigh knikte en hield de leren teugels vast zoals het hoorde. ‘Zo?’


  ‘Ja, zo,’ antwoordde Tripp. ‘Je wilt ze goed vasthouden, natuurlijk, maar met ontspannen handen. Paarden zijn ontzettend gevoelig; ze pikken de subtielste signalen op van mensen die hen berijden of leiden. Als jij bang bent, zijn zij bang. Als jij het onder controle hebt, weten ze het meteen, en de meesten zullen dat respecteren.’


  ‘De meesten?’ herhaalde Hadleigh een beetje zenuwachtig toen Tripp ook in het zadel zat.


  Apache was voor de snelheid geboren en danste op zijn plaats in zijn drang om ervandoor te vliegen. Tripp grijnsde naar Hadleigh en boog zich voorover om Apache op zijn hals te kloppen en zo de boodschap door te geven: vandaag niet, jongen.


  ‘Sunset is een heel zachtaardig paard,’ verzekerde hij Hadleigh. ‘Ik zou je echt niet bij haar in de buurt laten als ik er anders over dacht.’


  Even leek ze verward door die melding, en Tripp vroeg zich af of ze hetzelfde dacht als hij: dat ze als vrouw van begin af aan alleen had gestaan. Als klein meisje had ze natuurlijk haar ouders gehad, en na het ongeluk waren haar oma en Will er absoluut voor haar geweest. En dat Melody Nolan en Bex Stuart goede vriendinnen waren die het beste met Hadleigh voor hadden, behoefde geen betoog. Maar voor Hadleigh was dat niet genoeg.


  Tripp was een beetje ouderwets; hij zou de eerste zijn om dat toe te geven, maar hij liep niet zo ver achter dat hij vond dat een vrouw een man nodig had om echt gelukkig te zijn – of andersom. Hij vond wel dat voor sommige mensen het leven niet compleet was zonder een partner: iemand om mee te lachen, die jou troost en getroost moet worden, iemand die het niet altijd met je eens is en die niet bang is de discussie met je aan te gaan, maar ook respect heeft voor de ideeën van de ander.


  Zonder respect hield liefde geen stand, en vertrouwen was dat andere belangrijke component.


  Dat Hadleigh hem respecteerde en zelfs van hem hield, wist Tripp redelijk zeker. Maar vertrouwde ze hem ook? Enigszins, veronderstelde hij, anders had ze het niet toegelaten dat hij de liefde met haar had bedreven, en had ze niet zo gul en vrij gereageerd. Dan had ze de liefde niet met hém bedreven, wat ze beslist had gedaan.


  Tripp was met behoorlijk wat vrouwen naar bed geweest, maar nu wist hij dat hij met niemand de liefde had bedreven – tot hij het met Hadleigh had gedaan. Maar iemand ‘enigszins’ vertrouwen, daar kocht je niks voor, om maar met Jims woorden te spreken, deze keer niet. De inzet was te hoog.


  En daar hielden de inzichten niet op. Tijdens korte seksuele escapades, zelfs tijdens zijn korte en stormachtige huwelijk, besefte Tripp, had hij meestal in termen van ‘vannacht’ of zelfs slechts voor ‘nu even’ gedacht. Met Hadleigh dacht hij echter in termen van ‘voor altijd’.


  In de uren die daarop volgden, weerklonken al die dingen in Tripps hoofd en hart, terwijl Hadleigh en hij een rit maakten langs de beek, door een ondiepe plaats plonsden en door hoog, snel verdorrend gras reden om naar de nieuwe hooischuur te kijken.


  Het gebouw was net klaar en was stevig geconstrueerd. Hij had het tot de nok gevuld met stekelige, vers ruikende balen hooi.


  Hadleigh reed naast hem op Sunset en was alweer aan het zadel gewend nu ze de kans had gehad zich de kneepjes van het rijden weer eigen te maken.


  Tripp schoof zijn hoed naar achteren en bewonderde het vakmanschap, in de wetenschap dat de schuur was gebouwd om zich staande te houden in hevige regenbuien, zware sneeuwval, modderige lentes en gortdroge zomers, en de tand des tijds te weerstaan. Hij wilde dat het leven dat hij van plan was met Hadleigh op te bouwen net zo sterk was, of nog sterker. Met minder nam hij geen genoegen. Rustig aan, cowboy, zei Tripp vermanend tegen zichzelf, uit zijn ooghoek naar de vrouw van zijn leven kijkend met de gedachte dat de hemel niet mooier kon zijn dan zij. Dit moet je goed aanpakken.
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  Die zaterdag gebeurden er twee dingen: Tripp kocht honderdvijftig stuks vee van een buurman en oude vriend, en Jim kwam opdagen, zittend op de passagiersplaats van de lange, glanzende camper van zijn nieuwe liefde Pauline.


  Pauline had vlammend rood haar en een glimlach die Tripp zelfs door de voorruit heen zag.


  Toen de claxon vrolijk over het erf schalde, kroop Ridley onder Tripps pick-up, en de paarden in de wei bokten en hinnikten geschrokken. De situatie had een komisch circusaspect.


  Tripp, die met Skip aan het werken was – het dier reageerde nog iets te onwennig op het zadel en bit – keek op om het tafereel in zich op te nemen. Hij had van Pauline geweten, en van de camper ook, natuurlijk, evenals van de plannen van het stel om te trouwen en voor onbepaalde tijd op reis te gaan. Wat hij niet had geweten, was wanneer hij precies geconfronteerd zou worden met dat nieuwe leven van zijn vader.


  Hij wist het niet zeker want hij had het niet bijgehouden, maar het kwam Tripp voor dat ze eerder van boord waren gegaan. Misschien waren ze in hun enthousiasme gewoon overboord gesprongen en naar Seattle terug gezwommen, bedacht hij geamuseerd.


  Hoofdschuddend en met een grijns onderbrak Tripp zijn pogingen de ruin op te zadelen en liet het dier in de kraal aan zijn lot over. Met het hoofdstel over een schouder, nam hij het zadel en de deken mee naar het hek en hing ze over de bovenste balk met het hoofdstel ernaast, waarna hij eroverheen klom.


  De camper was goed onderhouden maar bij lange na niet nieuw meer en kwam luid kuchend en ratelend tot stilstand. Aan beide kanten werden de portieren opengegooid. Aan de passagierskant sprong een twintig jaar jonger lijkende Jim naar buiten, en aan de bestuurderskant stapte Pauline uit via de treeplank.


  De vrouw was waarschijnlijk in de vijftig en had, zoals Tripp al had gezien, een glimlach die mannen opvalt. Trouwens, haar lichaam was ook goed in vorm. Gekleed in een spijkerbroek, elegante sandaaltjes en een ruimvallend, wit overhemd waarvan de slippen in haar taille waren geknoopt, glimlachte ze stralend naar Tripp, kennelijk verwachtend welkom te worden geheten.


  Jim liep om de camper heen en liet een arm om Paulines middel glijden. Zijn grijns was breder dan de Bliss bij hoog water en zijn ogen glansden van geluk en gezondheid. ‘Dit is Pauline,’ zei hij trots.


  Met een knik zei Tripp: ‘Zoiets dacht ik al.’ Als Jim gelukkig was, was hij dat ook; dat had hij een paar dagen geleden besloten nadat hij onderzoek had laten uitvoeren door zijn oude maat uit de luchtmacht die nu privédetective was. Hij had even geaarzeld maar het uiteindelijk toch gedaan. Zoals hij had verwacht, was er geen enkele smet op Paulines blazoen gevonden.


  Terwijl hij naar hen toeliep veegde Tripp zijn handen af aan zijn spijkerbroek, zich er goed van bewust dat hij behoorlijk vuil was na het grootste deel van de dag met de paarden te hebben gewerkt. Hij stak zijn hand uit naar Pauline, maar in plaats van die vast te pakken, deed ze een stap naar voren, ging op haar tenen staan en drukte een klapzoen op zijn wang.


  ‘Jij bent vast Tripp,’ zei ze, toen ze een stap achteruit deed, weer in de kromming van Jims arm.


  ‘En als ik Tripp niet was geweest,’ zei hij ondeugend, ‘dan had ik gedaan alsof om die kus te krijgen.’


  Jim keek blij en ook erg opgelucht. Met zijn vrije hand maakte hij een gebaar naar alle bouwmaterialen, de manschappen waarvan het nog wemelde bij het huis en de schuur, en plooide zijn voorhoofd in een namaakfrons. ‘Het lijkt wel een mierenhoop,’ klaagde hij. ‘En waar komt al dat vee vandaan dat ik in de wei heb gezien?’


  ‘Ze zijn bijna klaar met bouwen,’ antwoordde Tripp vriendelijk. ‘Wat dat vee betreft, dat heb ik van de oude Pete Helgeson hiernaast overgenomen. Dat was lekker gemakkelijk bij het vervoer; we hoefden alleen maar een stukje hek weg te halen en de koeien door het gat te drijven.’


  ‘Wat is er met Pete?’ wilde Jim onmiddellijk weten, en deze keer was de frons oprecht.


  ‘Niets,’ zei Tripp luchtig. ‘Hij vindt dat hij te oud is om achter een stel suffe koeien aan te zitten, meer niet. Ik heb hem een bod gedaan, en dat heeft hij aangenomen.’


  Pauline stootte Jim subtiel met haar elleboog aan.


  Even leek Jim van zijn stuk gebracht, maar toen herstelde hij zich. Hij pakte Paulines linkerhand en hield die omhoog om de brede gouden ring die ze omhad te laten zien. ‘Hopelijk vind je niet dat we op de zaken vooruit lopen en ben je niet beledigd omdat we zonder jou in het bootje zijn gestapt, maar we konden gewoon niet wachten,’ zei hij opgetogen.


  Uit zijn ooghoek zag Tripp Ridley onder de pick-up vandaan komen en voorzichtig naar hen toe komen. Zijn grijns werd breder. ‘Daar kan ik maar één ding op zeggen, pa,’ zei hij tegen de oude man. ‘En dat is gefeliciteerd.’


  Jims borst zwol op en hij liet Pauline lang genoeg los om Tripp in een mannelijk stoere omhelzing te trekken. ‘Ik ben zo’n geluksvogel,’ zei hij met een grijns van oor tot oor en omfloerste ogen. Hij schraapte zijn keel en zei: ‘Nou, als jullie het niet erg vinden dat ik jullie even alleen laat, denk ik dat ik eens ga rondkijken om te kijken wat je hebt gedaan terwijl ik weg was.’


  Pauline stak haar arm door die van Tripp en trok hem bij haar bruidegom vandaan. ‘Jim heeft me verteld hoe veel hij van je moeder heeft gehouden,’ vertrouwde ze hem zacht toe. ‘Het moet een fantastische vrouw zijn geweest.’


  ‘Dat was ze ook,’ stemde Tripp met hese stem in. ‘Maar ze is er al heel lang niet meer, en Jims is erg eenzaam geweest terwijl hij er hier alleen voor stond. Mijn moeder zou blij zijn dat hij weer iemand heeft gevonden om van te houden, Pauline.’


  Pauline stond stil, met haar arm nog door de zijne, en keek naar hem op. In haar ogen glansden tranen en haar onderlip trilde licht. ‘Ellie was zijn hele wereld,’ zei ze, ‘net als Herb dat voor mij was. En zo belangrijk ben jij ook voor hem, Tripp. Ik ken geen man die meer van zijn zoon houdt dan Jim van jou.’


  Tripp kreeg een brok in zijn keel en moest even zijn blik afwenden om zijn emoties in bedwang te krijgen. ‘Nou,’ zei hij schor, terwijl hij zag dat zijn vader een meter of tien verderop naar de schuur met het nieuwe dak stond te kijken en het schilderwerk dat er nu aan werd verricht, ‘dat is wederzijds.’


  Ridley kwam behoedzaam dichterbij en snuffelde verlegen aan Paulines rechterknie, niet alleen kwispelend met zijn staart, maar met zijn hele achterlijf.


  Ze lachte en boog zich voorover om de hond achter zijn oren te krabben, met de vriendelijke woorden: ‘Hallo, mooie jongen. Wil je vriendjes worden?’


  Voor Tripp zei Paulines reactie op Ridleys bescheiden avances veel meer dan welk onderzoek dan ook. Hoewel hij ervan overtuigd was dat je goed volk in alle soorten en maten had, ook mensen die om een of andere reden liever geen huisdieren hielden, had hij met dat type weinig gemeen. Meestal waren die zo bang om vies te worden dat ze in zijn ogen wat lastiger waren om mee om te gaan.


  Jim, die kennelijk tevreden was met de veranderingen aan de schuur, draaide zich om, kwam naar hen toe en maakte een gebaar naar de kraal. ‘Die ruin ken ik niet,’ zei hij op zijn eigen onomwonden manier.


  ‘Net gekocht,’ legde Tripp uit. ‘Evenals een zwart-witte ruin die Apache heet en een kleine merrie die we Sunset hebben genoemd.’


  ‘Je hebt niet stilgezeten,’ merkte Jim droog op.


  ‘De winter staat voor de deur,’ bracht Tripp hem in herinnering. ‘Dan kun je er maar beter klaar voor zijn.’


  Jim lachte zacht. ‘Zo mag ik het horen,’ zei hij. Hij pakte Paulines hand weer en nam haar mee naar het huis. ‘Ik denk dat ik mijn bruid het huis ga laten zien. Tenminste, als ik de weg nog weet na al die veranderingen die jij waarschijnlijk hebt laten aanbrengen.’


  Tripp knikte en gaf zijn vader een speelse tik tegen zijn achterwerk. ‘Dat zal best lukken.’


  ‘Hij heeft twee afwasmachines gekocht,’ zei Jim tegen Pauline. ‘Niet te geloven, hè?


  Lachend zei ze: ‘Dat valt wel mee, gekkie,’ zei ze op liefkozende plaagtoon. ‘We leven in de eenentwintigste eeuw, hoor. Twee afwasmachines zijn superhandig als je een feestje hebt en ook met Thanksgiving of Kerstmis.’


  ‘We geven hier niet zo veel feesten,’ zei Jim peinzend, met een blik naar Tripp. Hij onderdrukte een grijns maar keek ook enigszins verward. ‘Tenminste, de afgelopen tijd niet.’


  Tripp hield zich op de achtergrond; hij wilde niet te opdringerig zijn en met zijn vader en Pauline het huis in lopen. ‘Als jij nog niet over die twee afwasmachines heen bent,’ riep hij Jim achterna, ‘maak dan je borst maar nat als je naar de badkamer gaat.’


  Zonder Jims hand los te laten draaide Pauline zich om en knikte naar Tripp en natuurlijk de hond. ‘Loop even mee,’ drong ze opgewekt aan. ‘Het is toch nog te vroeg om ons huwelijk uitgebreid te vieren.’


  ‘Spreek voor jezelf,’ zei Jim schertsend, en hij stak zijn neus even in haar bos donkerrood haar.


  Pauline lachte en haalde naar hem uit. ‘Gedraag je,’ zei ze met zachte, duidelijk hoorbare stem.


  Tripp zou over een paar uur Hadleigh ophalen voor het feestje van Bex. Maar voordat hij eraan toe zou komen zich te douchen en scheren en zich om te kleden, was er nog werk te doen. Daarom gebaarde hij hen naar binnen te gaan. ‘Ik kom straks,’ zei hij.


  Ridley, de deserteur, liet hem zonder omhaal staan en draafde met Pauline mee alsof hij haar al jaren kende.


  Lachend schudde Tripp zijn hoofd, en hij liep terug naar de kraal om de ruin binnen te zetten. Daarna zadelde hij Apache en maakte een snelle rit over de ranch om een blik te werpen op het nieuwe vee.


  De dieren bleken zich al aardig thuis te voelen; ze graasden het laatste groene gras weg en dronken luidruchtig uit de beek. De oude Pete en hij hadden het hek alweer teruggezet, maar zoals met zo veel dingen het geval was, zou het vervangen moeten worden.


  Daarna reed Tripp terug, zette Apache binnen en bracht de andere paarden van de weide de stal in. Hij leidde ze een voor een hun box in, zorgde ervoor dat er niets in het pas geïnstalleerde watervulsysteem zat dat de doorgang kon blokkeren en dat het goed werkte, om daarna het hooi in in de ruiven aan te vullen.


  Intussen dacht hij aan Hadleigh. Hij had haar sinds ze naar bed waren geweest alleen maar een keer in de verte gezien, en haar afwezigheid omgaf hem als een soort leegte, een stilte die op hem in hamerde. Misschien had zij haar voordeel gedaan met de afstand, maar zo was het niet voor Tripp geweest. Natuurlijk, de seks had hij gemist – dat was mild uitgedrukt – en soms had hij gedacht dat hij gek werd als hij haar niet kon vasthouden, de geur van haar haar en huid op kon snuiven en haar zo hartgrondig kon laten genieten dat ze zijn naam uitriep, naar zijn rug en schouders klauwde en haar lichaam naar het zijne welfde in haar verlangen naar meer en nog meer.


  Tegen de tijd dat hij naar huis liep, ging de zon onder, en hij werd blij bij het zien van de verlichte ramen en de wetenschap dat er nu iemand anders was om tegen te praten dan Ridley – voorlopig althans.


  De bouwvakkers waren allang naar huis en hadden hun gereedschap en machines meegenomen. Het hout dat op het terrein opgestapeld had gelegen, was bijna opgebruikt, net als de bussen verf die op de veranda naast het huis hadden gestaan.


  Nu kon hij tussen het huis en de schuur door lopen zonder het idee te hebben dat hij een hindernisparcours moest afleggen.


  Binnen trof hij Jim in zijn gebruikelijke stoel aan de keukentafel aan. Hij las de post die tijdens zijn afwezigheid voor hem was bezorgd. Waarschijnlijk omdat hij nooit iets online kocht, en zelfs geen computer had, kreeg hij nog steeds gewone brieven en een berg tijdschriften, catalogi en natuurlijk reclamefolders in de bus.


  Ridley lag tevreden opgerold aan zijn voeten. Hij begroette Tripp met een open- en dichtdoen van zijn ogen, maar Pauline was nergens te bekennen.


  ‘Waar is je vrouw?’ vroeg Tripp, die zijn mouwen oprolde en met een elleboogbeweging de kraan aanzette, het vertrouwde stuk gele zeep pakte en zijn handen en onderarmen afboende, voordat hij zoals gepland onder de douche zou gaan en zich zorgvuldig zou scheren.


  Jim glimlachte en zette zijn leesbril af, het soort zonder montuur dat je in de supermarkt en bij de drogist kon kopen. ‘Die is uitgeteld van een hele dag rijden,’ zei hij. ‘Ze heeft een boterham gegeten, is in bad gegaan en ligt nu te slapen.’ Jim zweeg en keek Tripp ernstig aan. ‘Je ziet er anders uit, jongen,’ zei hij. ‘Wat is er aan de hand?’


  Tripp slaakte een tevreden zucht, droogde zijn handen af en keek zijn vader aan. ‘Daar heb ik de halve nacht voor nodig,’ antwoordde hij, ‘en over ruim een uur moet ik in de stad zijn. Zullen we het morgen bespreken?’


  Er gleed een veelbetekenende grijns om Jims mond. ‘Mij best,’ zei hij. ‘Maar je moet niet raar opkijken als ik intussen zelf wat conclusies trek.’


  Tripp mikte de gebruikte papieren handdoekjes in de afvalbak en lachte. ‘Zoals?’


  ‘Zoals: je hebt zo’n vliegende haast om naar de stad te rijden omdat Hadleigh daar op je wacht,’ antwoordde Jim een tikkeltje zelfingenomen. ‘Mag ik hopen dat jullie twee eindelijk doorhebben dat jullie voor elkaar bestemd zijn?’


  Tripp schraapte diplomatiek zijn keel. ‘Hopen mag altijd,’ plaagde hij. Geestelijk was hij al aan het oefenen voor die avond. Hij zou snel langs de supermarkt rijden om nog een bosje bloemen te halen en een nieuw doosje condooms, waar gezien het feit dat iedereen in Mustang Creek iedereen veel te goed kende, enige discretie voor nodig zou zijn.


  Het laatste wat hij van Hadleigh had gehoord, was een sms’je geweest dat hij de vorige avond had gekregen, waarin ze hem vroeg of hij haar bij de winkel kon ophalen. Ze had te weinig tijd besteed aan haar zaak en moest wat werk inhalen.


  ‘Maak er maar een fijne avond van,’ merkte Jim op, en hij zette zijn leesbril weer op het puntje van zijn neus om zich te concentreren op de brief die hij net had geopend. ‘Ik verwacht morgenochtend aan het ontbijt een volledig verslag. Als je er bent, tenminste.’


  Tripp lachte kort en liep naar zijn kamer.


  


  Hadleigh had een drukke dag achter de rug – een paar drukke dagen, eigenlijk – met het opnemen van nieuwe quiltlessen die ze voor een kleine vergoeding op haar website wilde aanbieden. Ze had klanten geholpen, beginnende quilters lesgegeven en een testversie van haar nieuwe project gemaakt – een quilt die zo bijzonder was, zo persoonlijk dat haar hart al sneller ging kloppen als ze er alleen maar aan dacht.


  Toen ze op de ouderwetse regulateur aan de muur achter de toonbank keek, slaakte ze een kreetje. Over een paar minuten zou Tripp al in de winkel staan en ze was nog niet klaar – tenminste niet met haar uiterlijk. Ze had hem een paar dagen niet gezien, hoewel ze elkaar een paar keer hadden gebeld, en nu was ze absoluut toe aan een ontmoeting in levenden lijve.


  Haastig liep ze de kleine badkamer bij de winkel in en trok haar werkkleren uit: een flanellen bloes, het hemdje eronder, haar sportschoenen, sokken en spijkerbroek. Toen stond ze in haar slipje en beha bij de wastafel en gooide wat water in haar gezicht. Haar haren had ze met een kammetje boven op haar hoofd vastgezet. Dat was geen regelrechte ramp, maar ook geen feestkapsel.


  Snel droogde ze haar gezicht af met een ruw, bruin papieren handdoekje uit de automaat, bracht een laagje foundation aan op haar gezicht en borstelde wat mascara op haar wimpers. De lipgloss besloot ze achterwege te laten tot ze de kleren aanhad die ze vanochtend van huis had meegenomen.


  Bij andere gelegenheden was Muggles een probleem geweest, maar een buurvrouw, die ook als vrijwilliger bij het dierenasiel werkte, had haar meegenomen naar verpleeghuis Shady Pines voor een bezoekje aan Earl. Het was allemaal onderdeel van een sociaal programma dat was opgezet om de bewoners van zowel het dierenasiel als het verpleeghuis op te vrolijken.


  Hadleigh vond het een prachtig idee. Als het bezoekuur van Shady Pines voorbij was, zou de buurvrouw Muggles weer naar Hadleighs huis brengen en haar binnenlaten met de sleutel die onder de deurmat lag. Als het feest van Bex was afgelopen, zou Hadleigh meteen naar huis gaan, waar Muggles op haar zou wachten.


  Ze bloosde licht, want ze besefte dat ze dan misschien niet alleen zou zijn. Toen trok ze haar nieuwe outfit aan: een soepele zwarte broek en een lange, getailleerde blouse met een schuin gesneden zoom. Het geheel liet haar welvingen goed uitkomen zonder al te strak te zitten, en Hadleigh vond de stof heerlijk tegen haar huid aanvoelen, raggijn geweven en fluweelzacht. Ze ging op het neergeklapte deksel van de wc zitten om haar pantykousjes aan te trekken voor ze haar voeten in de zwartfluwelen flatjes stak.


  Een zachte klop op de deur leidde haar af en deed haar hart sneller kloppen en haar adem oppervlakkiger worden. Tripp. Hij was er, en ze was nog niet klaar. Haar haar was nog een rommeltje en ze had nog geen lipgloss opgedaan.


  Ze aarzelde even, en besloot toen dat de man niet mocht gaan denken dat ze niet meer met hem naar het feest wilde of dat ze zich ergens in de winkel verstopte. Na enig gemompel riep ze: ‘Momentje! Ik kom eraan!’ waarna ze naar de winkeldeur rende.


  Er stond inderdaad een man voor de deur, die door het glas naar binnen keek, met zijn handen aan weerszijden van zijn ogen tegen het glas en een dwaze grijns om zijn mond – maar het was Tripp niet.


  Oakley Smyth had uitgerekend vanavond besloten eens bij haar langs te komen.


  Waarschijnlijk had Hadleigh hem normaliter niet binnengelaten, maar hij had haar natuurlijk al gezien. In een plattelandsgemeente vereiste de etiquette een beleefde ontvangst. Ze had geen hekel aan Oakley en ze was zeker niet bang voor hem, maar ze trokken ook niet samen op. Sinds hun bijna-bruiloft had ze hem eigenlijk maar een stuk of vijf keer gezien.


  Oakley was nog steeds knap, zij het op de iets verlopen manier zoals welgestelde maar niet bijzonder verstandig levende mannen dat konden zijn. Dat zag je zelden in Mustang Creek, waar mensen waren gewend het leven te nemen zoals het kwam, goed of slecht, zonder er erg lang bij stil te staan. Nu liet de bijna-bruidegom zijn blik over haar gestalte dwalen voordat hij over de drempel stapte, hoewel Hadleigh hem daartoe niet echt had uitgenodigd. ‘Nog steeds mooi,’ zei hij, de drie woorden bijna aan elkaar plakkend.


  ‘Het komt niet echt goed uit,’ wist Hadleigh uit te brengen. ‘Ik ga uit en…’


  Op dat moment veegden twee lichtbundels langs de etalageruiten. Tripp.


  Zonder om te kijken scheen Oakley te weten wie er binnen zou komen.


  ‘Ben je bang voor hem, Hadleigh?’ vroeg hij. ‘Voor de vliegende cowboy, bedoel ik?’


  ‘Bang voor hem?’ herhaalde Hadleigh verontwaardigd. ‘Natuurlijk niet.’ Ongeduld won het van haar goede manieren. ‘Wat kom je doen, Oakley?’


  ‘Waarom ben je zo zenuwachtig als je niet bang bent voor Galloway?’ vroeg Oakley.


  Hadleigh vroeg zich af of hij een of ander medicijn slikte. Hij rook niet naar alcohol maar dat hoefde nog niet te betekenen dat hij nuchter was. Ze was inderdaad zenuwachtig, want elke ontmoeting met Tripp deed de zenuwen onder haar huid dansen. En ze was toch echt niet van plan dat, of wat dan ook, aan Oakley Smyth uitleggen; haar privéleven ging hem niets aan.


  Tripp kwam binnen, wierp Hadleigh een vragende, zijdelingse blik toe en wendde zich toen tot Oakley.


  Op dat ogenblik begreep Hadleigh wat er op het spel stond. Alles, maar dan ook echt alles, hing af van wat er nu zou gebeuren. Als Tripp slaags raakte met Oakley, of als hij liet blijken dat hij haar niet vertrouwde, zou hun relatie voorbij zijn voordat hij goed en wel begonnen was. Met grote ogen van schrik hield ze haar adem in.


  Hij liet zo’n scheef glimlachje zien en vroeg: ‘Ben je klaar of heb je nog even nodig?’


  Hadleigh hapte naar adem, bijna flauwgevallen van opluchting. ‘Ik ben bijna klaar,’ zei ze.


  ‘Mooi.’ Trips blauwe ogen stonden zo rustig als een onbewolkte hemel. Toen gaf hij haar het boeket gele, oranje en witte zinnia’s dat hij achter zijn rug had gehouden. ‘Het waren deze of anders weer rozen, en dat leek me wat overbodig,’ zei hij.


  Hadleighs handen trilden toen ze haar handen naar de bloemen uitstak, en er speelde een beverig glimlachje om haar mond. Oakley had in net zo goed rook kunnen opgaan. ‘Dank je,’ zei ze zacht. En toen rende ze terug naar de badkamer.


  Toen ze er ongeveer tien minuten later uitkwam was Oakley weg en was Tripp ook nergens te zien. ‘Tripp?’ riep ze. Ze had zich kunnen afvragen of haar date voor de zaterdagavond haar had laten zitten, maar zijn pick-up stond voor de winkel en die subtiele geur van zonneschijn en zeep hing nog in de lucht.


  ‘Ik ben hier,’ antwoordde Tripp vanuit de achterkamer waar ze lesgaf, patronen ontwierp en de video’s voor haar website opnam.


  Ze liep de kamer in met de bloemen, die ze zorgvuldig had afgeknipt en in een vaas met water had gezet. De bloemen zette ze weg, en ze werd op een merkwaardige, wonderbaarlijke manier getroffen.


  Tripp stond met zijn rug naar haar toe en bestudeerde het patroon dat op haar ontwerpbord was gespeld – de afbeelding van de speciale quilt die ze nog aan niemand had laten zien, zelfs niet aan Melody en Bex, omdat hij zo veel over haar gevoelens zei, dat hij een landkaart van haar hart had kunnen zijn. Voorzichtig hief hij een hand op en liet hem over het gezicht van een van de gedaanten gaan die ze op het grote vel papier had geschetst, dat ze van de rol had gescheurd die ze boven haar snijtafel had hangen. Het gezicht dat hij zo zacht beroerde was haar eigen gezicht – op de schets glimlachte ze, had ze een spijkerbroek en een T-shirt met lange mouwen aan en droeg ze een blonde dreumes op haar heup. De andere gedaante was duidelijk Tripp, en ook hij hield een kind vast, een jongen die iets ouder was dan het meisje met de ronde wangen. Op de achtergrond glooide een groen weidelandschap dat aan verre de horizon de lichtblauwe hemel raakte. Hoewel hij vast wel wist dat ze daar als bevroren in de deuropening stond, zei Tripp niets. Hij bleef naar het ontwerp kijken.


  Toen hij zich eindelijk omdraaide, had Hadleighs hart zich een weg naar haar keel gebonsd en brandden haar wangen.


  ‘Zie jij onze toekomst zo voor je?’ vroeg Tripp zo zacht dat ze zich moest inspannen om hem boven het bonzen in haar oren uit te horen.


  Hadleigh beet op haar lip, merkte dat ze geen woord kon uitbrengen en knikte gewoon maar. Toen glimlachte hij, en ze wist dat ze hem niet had afgeschrokken door haar diepste dromen zo veelzeggend op papier te zetten.


  Na nog een blik op de schets van het gelukkige gezinnetje kwam hij op Hadleigh af en legde zijn handen teder om haar gezicht. Voordat hij sprak, keek hij haar lang in de ogen. ‘Ik hou van je,’ zei hij ernstig. Toen flitste er weer zo’n glimlach over zijn gezicht, die haar als een stralende zomerzon verblindde. ‘Maar ik kan je net zo goed meteen vertellen dat ik meer dan twee kinderen wil.’


  Hadleigh wist niet of ze moest lachen of huilen, dus deed ze het allebei, en toen kuste Tripp haar, en nog eens.


  Bijna misten ze het feest.


  


  De parkeerplaats van de Moose Jaw Tavern was afgezet met slingers van rood en blauw crêpepapier, en het bord, waarop meestal de lunch van de dag of het volgende pooltoernooi stond aangekondigd, stond nu bij de onverharde weg. In lukraak opgeplakte stickerletters was de tekst BESLOTEN FEEST te lezen. Er stond zelfs iemand met een klembord klaar om namen van genodigden op een lijst af te vinken.


  De Moose Jaw stond op zijn kop. Muziek uit de jukebox schalde op topvolume de nacht in, en auto’s, pick-ups en motoren stonden dicht op elkaar geparkeerd als sardientjes in het spreekwoordelijke blikje. In Mustang Creek betekende een besloten feest dat het hele district welkom was. En als er een of andere onverlaat kwam partycrashen, kreeg hij een bord in zijn handen gedrukt en mocht hij aansluiten in de rij voor het buffet.


  Hadleigh keek naar Tripp en kon zijn gedachten bijna lezen. ‘Bex gaat in haar enthousiasme soms wat ver,’ zei ze.


  Tripp stopte bij de parkeerwacht, een jongen met een reflecterend oranje vestje en een gewichtig gezicht. ‘Uw naam graag,’ zei hij.


  De vader van deze knul was de eigenaar van de plaatselijke veevoerhandel en had de zaak van zijn vader overgenomen, en die had hem natuurlijk weer van zíjn vader overgenomen enzovoort. Iedereen die hier werkte was naaste of verre familie van iedereen, en de twee families, die van Tripp en de jongen, kenden elkaar al generaties lang. ‘Gistermiddag, toen ik al die zakken paardenvoer achter in déze pick-up laadde, heette ik Tripp Galloway, Darrell, en volgens mijn rijbewijs heet ik nog steeds zo.’


  Darrell keek van zijn klembord op en wierp toen een blik op Hadleigh, die hem begroette met een glimlach en een handbeweging. Hij bloosde, maar kneep zijn ogen half dicht toen hij zich weer tot Tripp wendde. ‘Jemig,’ mopperde hij. ‘Ik probeer mijn werk alleen maar goed te doen.’


  Tripp grinnikte. ‘Als je de mensen die je als kleuter al kende al aan zo’n verhoor onderwerpt, zullen vreemden wel de duimschroeven aangedraaid krijgen.’


  Resoluut vinkte Darrell iets af op zijn lijst en grijnsde eindelijk terug. ‘Tot nu toe zijn er nog geen vreemden geweest.’ Daarna werd hij weer serieus, deed een stap naar achteren en wuifde hem de parkeerplaats op, ongeduldig om de volgende in de rij af te handelen.


  Tripp zette de wagen achter het gebouw, niet op de parkeerplaats maar in de steeg. Op die manier was er een kleine kans dat Hadleigh en hij niet zouden zijn ingebouwd als ze vroeger van het feest naar huis wilden.


  ‘Het is wel donker hier,’ merkte Hadleigh bezorgd op.


  Glimlachend zei Tripp: ‘Ja, maar ik zal je beschermen.’ Hij zette de motor uit, stapte uit en liep om de wagen heen om het portier aan Hadleighs kant voor haar open te trekken. Toen ze daar op de treeplank stond en op hem neerkeek, met haar gezicht oplichtend in het maanlicht, dacht Tripp even terug aan die dag dat hij haar over een schouder had geworpen en de roodbakstenen kerk uit had gedragen.


  ‘Wat heb je tegen Oakley gezegd toen ik jullie vanavond alleen liet?’ vroeg ze.


  Die vraag had Tripp verwacht; alleen nu nog niet.


  Hadleigh wachtte rustig op zijn antwoord, staande op de treeplank als een westerngodin met sterren in haar haar.


  Met een zucht een zucht zei hij: ‘Ik vroeg of hij had besloten te gaan quilten.’


  Hadleigh maakte een geluidje dat een onderdrukte lach zou kunnen zijn, of niet. ‘En?’ drong ze aan.


  ‘Hij zei dat hij zomaar even langskwam en dat, als er ook maar het kleinste sprankje hoop was dat je hem een tweede kans zou geven, hij die met beide handen zou aangrijpen.’ Terugdenkend aan dat korte gesprekje, besefte Tripp dat hij respect had voor Oakleys eerlijke antwoord, en voor Oakley zelf. ‘Ik zei dat hij bij jou moest zijn voor tweede kansen, dat ik daar niet over ging.’ Hij liet een korte stilte vallen en vervolgde toen: ‘Ik heb ook tegen hem gezegd dat ik van plan was om met je te trouwen, als je me wilde hebben, althans, en wanneer jij er klaar voor was. Hij zei dat hij in dat geval binnen zou komen vlak voordat we elkaar ons jawoord gaven, dan stonden we weer quitte.’


  Het was moeilijk te zien hoe dit alles bij Hadleigh aankwam, want ze zei niets en bewoog zich evenmin.


  Hij kon ook de uitdrukking op haar gezicht niet zien want achter haar scheen de maan en het licht achter de ramen van de Moose Jaw Tavern. Als hij die schets aan de muur in haar winkel niet had gezien, had hij in paniek kunnen raken. Met een zucht bedacht Tripp dat hij nu net zo goed kon doorzetten. ‘Ik heb gezegd dat als hij zoiets verdomd idioots deed, hij maar beter kon rekenen op een vechtpartij, want die zou hij dan krijgen. Kerk of geen kerk.’


  Hadleigh legde haar handen op Tripps schouders, en hij omvatte haar taille om haar omlaag te tillen. Zijn hart bonkte als een sloophamer, zo hard dat hij door zijn ribbenkast leek te komen.


  Naar hem opkijkend, vroeg ze: ‘Wil je dan met me trouwen?’


  Hij kon alleen maar knikken. Zijn keel was droog als zaagsel en zijn ingewanden voelden alsof ze er elk moment in omhoog konden kronkelen.


  ‘En zou je voor me vechten?’


  Tripp dwong zich tot spreken. ‘Dame,’ knarste zijn stem, ‘ik zou álles voor je doen.’


  Haar armen gleden om zijn nek, en hij voelde haar weelderige borsten tegen zich aan drukken. ‘Was dat net een aanzoek dan?’ vroeg ze met een zwoel spinnende stem.


  Tripp dacht even na en liet toen een ruwe lach horen. ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Volgens mij wel. Omdat ik geen ring bij de hand heb en ik rechtop sta en niet neerkniel, denk ik dat het een behoorlijk lompe manier is om jou te vragen mijn vrouw te worden, dus ik zou het je niet kwalijk nemen als jij vond dat ik het nog eens over moest doen.’ Er viel een korte stilte. ‘Zeg alsjeblieft ja,’ voegde hij eraan toe, en nu lachte hij niet meer. Ook zijn grijns was verdwenen.


  Hadleigh hield haar hoofd schuin en hij zag haar volle lippen zich in een lachje welven. Haar vingers gleden zijn haar in. ‘Oké, Tripp Galloway,’ zei ze. ‘Ja. Ja nu, ja morgen en ja voor altijd.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  In juni


  


  Hadleigh, Melody en Bex zaten naast elkaar op Bex’ ouderwetse veranda naast het huis, op stoelen die ze uit de keuken hadden gehaald. Ze hadden alle drie een short aan en topjes in verschillende kleuren en lieten hun blote voeten ontspannen op de wit geschilderde balustrade van de veranda rusten. Ze hadden hun teennagels in dezelfde ondeugende tint roze gelakt – een herinnering aan de pyjamafeestjes van vroeger.


  De zon was net ondergegaan en de eerste sterren verschenen al aan de avondhemel, als lichtjes van een hemelse stad die een voor een aangingen. De zomerlucht was koel, heerlijk na een ongewoon hete dag, en rook naar versgemaaid gras, Bex’ Engelse rozen en de asfalt voetpaden die opdroogden nu de meeste buurtbewoners hun gazonsproeiers hadden uitgezet. Kinderen speelden in tuinen, hun stemmen ademloos en hoog, opgetogen en koortsachtig zo veel mogelijk pret makend voordat ze door hun moeder of vader aan tafel werden geroepen.


  Muggles lag op een versleten, gehaakt vloerkleed naast Hadleighs stoel. Ze tilde haar kop op, spitste haar oren en liet een zacht gepiep horen, alsof ze ernaar verlangde mee te doen met deze laatste spelletjes van de dag.


  Hadleigh glimlachte en streelde de glanzend gouden kop van het dier. ‘Stil maar, meisje, op een dag heb je zo veel speelmaatjes als je je maar kunt wensen,’ zei ze.


  Als op commando haalden Melody en Bex hun voeten van de balustrade en zetten ze met een bons op de veranda neer.


  ‘Is er iets wat je ons niet hebt verteld?’ vroeg Melody streng.


  ‘Zoals dat je zwanger bent, bijvoorbeeld?’ lichtte Bex toe, alsof het niet duidelijk was wat Melody bedoelde.


  Hadleigh lachte, hield haar voeten waar ze waren – ze had er dagenlang op gestaan, zo voelde het, omdat ze wat laatste dingen voor de winkel had moeten regelen zodat ze een paar maanden vrij kon nemen. Daar had ze een tijdelijke kracht voor aangenomen. Ze wriemelde met haar tenen. ‘Nog niet,’ zei ze ondeugend.


  ‘Je weet dat alle oude besjes vanaf morgen de maanden op hun kalender zullen aftellen,’ zei Melody. ‘De waarheid komt wel aan het licht.’


  Hadleigh stond zich een dromerige zucht toe. Morgen. De dag waarop Tripp en zij zouden trouwen. ‘Dus jullie willen het eerder weten dan de oude besjes?’ vroeg ze plagend. ‘Willen jullie de primeur?’


  ‘Natuurlijk willen we die,’ zei Bex serieus. Ze had best gevoel voor humor, maar de laatste tijd reisde ze voor haar fitnessketen zo veel door het land dat ze versleten was.


  Melody gaf Bex een zachte por met haar elleboog, maar was verder helemaal op Hadleigh geconcentreerd. ‘Je zou het ons toch vertellen als je in verwachting was, hè? Je allerbeste vriendinnen? De enige twee vrouwen ter wereld die zo veel van je houden dat ze in een narcisgele bruidsmeidenjurk voor je gaan lopen?’


  ‘Organza,’ voegde Bex er somber aan toe. ‘Met rúches.’


  ‘Zíjden organza,’ merkte Hadleigh opgewekt op.


  De bewuste jurken, geel, inderdaad, en met een heel subtiele ruche langs de schuine zoom van de rok, waren niet de gedrochten waarop Bex en Melody hadden gemopperd die ze op internet en in zo’n beetje alle bruidszaken binnen een straal van achthonderd kilometer van Mustang Creek hadden gezien. Het waren juist heel elegante japonnen, met een sexy split aan één kant die af en toe een stuk been tot aan de knie liet zien.


  Na een grondige zoektocht had Haldeigh de knoop doorgehakt en de sierlijke kledingstukken maanden geleden besteld. Nu hingen ze bij Bex en Melody aan de deur, zorgvuldig in cellofaan verpakt. De dames hadden er laaiend enthousiast op gereageerd. Maar Bex en Melody zouden niet Bex en Melody zijn geweest als ze sindsdien niet bij elke gelegenheid de draak met de japonnen hadden gestoken.


  ‘Na Tripp zijn jullie de eersten die het horen,’ zei Hadleigh.


  Het was duidelijk dat Hadleighs vriendinnen haar geloofden. Het was ook duidelijk dat ze teleurgesteld waren.


  Melody zuchtte en boog zich toen voorover om in haar grote handtas te zoeken. Ze haalde er drie rode, fluwelen doosjes uit, legde er één bij zichzelf op schoot en gaf de andere twee aan Hadleigh en Bex. ‘Eigenlijk wilde ik jullie ze pas vlak vóór de bruiloft geven,’ zei ze tegen hen allebei, voordat ze zich weer tot Hadleigh richtte, ‘maar hoe sterk ik ook in onze vriendinnenband geloof, morgen moet jij denken aan Tripp en jou, en aan jullie toekomst samen.’


  Met het ongeopende doosje in haar hand, schoot Hadleigh ineens vol, en haar blik werd omfloerst.


  Hoewel zij ook tranen in haar ogen had, lachte Melody. Toen sloeg ze haar ene arm om Bex en de andere om Hadleigh en trok hen even naar zich toe. ‘Herinneren jullie je het huwelijkspact nog?’ vroeg ze.


  Hadleigh keek naar het lege bedelarmbandje dat Melody haar een paar maanden daarvoor had gegeven. Afgezien van haar verlovingsring was het het enige sieraad dat ze nooit afdeed.


  Bex was net zo aangedaan als Hadleigh en knikte langzaam. Ze hield één arm omhoog om te laten zien dat ook zij haar armband omhad.


  ‘Maak maar open,’ drong Melody zacht aan. Haar ogen waren nu droog maar bleven glanzen. Toen snoof ze en voegde er aan toe: ‘We hebben iets te vieren, en dat is dat een van ons gaat trouwen.’


  Hadleigh klapte het deksel open, tuurde in het doosje en haar adem stokte in haar keel. Haar vrije hand drukte ze met gespreide vingers tegen haar hart.


  De bedel was een gouden paardje in vrije galop, met kunstig gedetailleerde manen en staart wapperend in de onzichtbare wind. Hij was volmaakt, tot aan zijn ogen, oren, neus en hoeven aan toe.


  ‘O, Melody,’ fluisterde Hadleigh. ‘Wat prachtig.’


  Bex had dezelfde bedel in haar doosje, net als Melody.


  Melody zoog een hap adem in en blies hem uit, waarna ze iets rechter op ging zitten. ‘Omdat jij van ons de eerste bent die gaat trouwen,’ zei ze tegen Hadleigh, ‘krijg jij de eerste bedel. Dat paardje is natuurlijk Sunset, maar het staat ook voor de vrijheid die je hebt gevonden toen je je hart opende en je al die opgekropte liefde voor eens en voor altijd vrij liet. Dat was ontzettend dapper van je, meisje.’


  ‘Inderdaad,’ stemde Bex stralend in. Tegelijkertijd stroomden er tranen over haar wangen. ‘Er is toch niets engers dan verliefd zijn?’


  Wetend dat het een retorische vraag was, zagen Melody en Hadleigh af van een antwoord.


  Hadleigh was bezig met de bedel en wilde hem aan haar armband hangen, maar haar vingers gehoorzaamden haar niet.


  Uiteindelijk deed Melody het voor haar.


  Even later hing hij bij alle drie aan de armband.


  ‘Eén voor allen,’ zei Melody, ‘en allen voor één. Ik zal voor ons alle drie dezelfde bedels maken, unieke bedels, natuurlijk, die elk op een of andere manier staan voor een van ons. Waar we ook zijn, we hebben iets om ons eraan te herinneren dat dromen kunnen uitkomen.’


  ‘Beloof me alleen dat de mijne geen sportschoen wordt,’ zei Bex grijnzend. ‘Of, nog erger, een heel klein gewichtje. Dat vat ik misschien persoonlijk op.’


  Zowel Hadleigh als Melody lachten.


  ‘Kom nou toch, Bex,’ zei Hadleigh vermanend. ‘Denk je nou echt dat iemand die een beetje bij zijn hoofd is jou voor een dommig vrouwtje aanziet?’


  ‘Ja, juffie Voor-je-dertigste-binnen,’ voegde Melody eraan toe. ‘Je bent een kei, Bex. Jij hebt altijd gezegd dat je op een goeie dag rijk zou zijn, en voilà. Het is je gelukt, meid. En we zijn ongelooflijk trots op je.’


  Hadleigh knikte, oprecht daarmee instemmend.


  Maar Bex keek met een melancholieke blik neer op haar armband, betastte de bungelende bedel en vroeg zacht: ‘Hebben jullie ooit iets gekregen waarvan je dacht dat het je allergrootste wens was, en dat je er dan achter komt dat het niets verandert? In elk geval, niet vanbinnen, waar het telt.’


  ‘Groepsknuffel!’ riep Melody, en de drie vrouwen stonden op, sloegen de armen om elkaar heen en hielden elkaar vast. In zekere zin was dit het einde van een tijdperk.


  Hoewel Hadleigh wist dat ze altijd boezemvriendinnen zouden blijven, Bex, Melody en zij, kon je niet ontkennen dat het na morgen toch anders zou zijn.


  Ze lieten elkaar los en trokken zich terug in het huis, de stoelen achter zich aan slepend, want het werd fris en er waren veel muggen.


  Muggles kwam er gehoorzaam achteraan.


  


  Tripp deed zijn ogen open in een kamer vol verblindend licht.


  Jim stond over hem heen gebogen, met een dwaze grijns op zijn gezicht en al gekleed voor de bruiloft.


  Binnen een nanoseconde maakte ergernis plaats voor paniek. ‘Hoe laat is het?’ Tripp gooide het dekbed van zich af.


  Jim grinnikte. Na zijn huwelijk met Pauline was hij uit het huis getrokken, en ze waren als een stel zigeuners het land door gaan trekken. Vanuit elk National Park ten westen van de Mississippi hadden ze een ansichtkaart gestuurd, en af en toe waren er selfies gekomen van hen tweeën voor een geiser, in een achtbaan of bewonderend bij de grootste bol garen ter wereld – en één keer die Tripp nog goed bijstond, een foto van hen naast een kleurig bord waarop stond KOM KIJKEN NAAR HET REPTIEL VAN 5 M HOOG!


  ‘Rustig aan, jongen,’ zei Jim. ‘Het is nog niet eens acht uur, en de bruiloft is pas om twee uur vanmiddag.’


  Tripp slaakte een zucht, zowel opgelucht als gefrustreerd, en haalde zijn vingers door zijn haar. Hij werkte net zo hard als iedereen, maar sinds hij een paar betrouwbare mensen had aangenomen, stond hij niet meer voor dag en dauw op.


  Hij pakte de spijkerbroek die hij de dag ervoor aan had gehad, trok hem aan en stond op. Daarna liet hij zijn blik over Jims elegante, driedelige pak gaan. ‘Vind je het daar niet een beetje vroeg voor?’ vroeg hij. Toch was zijn humeur aanzienlijk opgeklaard nu hij wist dat hij zich niet had verslapen, de belangrijkste gebeurtenis van zijn leven niet was misgelopen en de enige vrouw die hij ooit zou liefhebben niet kwaad had gemaakt.


  Jim frommelde aan zijn clipdas. ‘Ik dacht alleen dat ik het maar even moest passen,’ antwoordde hij ontspannen. ‘Eens zien wat je ervan vindt.’


  ‘Ik vind,’ zei Tripp, niet in staat de grijns die aan zijn mondhoek trok te onderdrukken, ‘dat je een maffe vent bent. Dat pak was prachtig toen Pauline het voor je uitzocht, en het ziet er nog steeds prachtig uit.’


  Jim fronste maar zijn ogen glinsterden ondeugend. ‘Ik weet het niet,’ zei hij peinzend. ‘Pauline heeft nogal wat taarten en quiches gebakken sinds we weer hier zijn. De oven in de camper is ongeveer zo groot als een boterhamtrommel, dus als we onderweg zijn, eten we niet zoveel gebak meer. Maar ik heb lopen schransen alsof mijn leven ervan afhing, dat kan ik je wel vertellen.’


  Eindelijk kon Tripp lachen, en hij trok een T-shirt over zijn hoofd. ‘Heb je me wakker gemaakt om te zeggen dat je bezorgd bent dat je te dik wordt, ouwe?’


  ‘Ik heb je wakker gemaakt omdat dit een bijzondere dag is,’ zei Jim, en de lach in zijn ogen had plaatsgemaakt voor een ernstige uitdrukking. ‘Ik bedacht dat we misschien maar eens een goed gesprek moesten voeren, van man tot man.’


  ‘Je wilde me toch niet over de bloemetjes en de bijtjes vertellen, hè?’ zei Tripp voor de grap.


  Jim schudde zijn hoofd, maar de ernstige blik in zijn ogen bleef. ‘Die trein is allang gepasseerd,’ antwoordde hij. Toen sloeg hij Tripp op de schouder en vroeg: ‘Zal ik dit chique pakkie eens uittrekken en wat gewone kleren aandoen, dan kunnen we een stel paarden opzadelen en een stukje gaan rijden, jij en ik.’


  Tripp was ontroerd door de uitnodiging – en een beetje bezorgd. ‘Je moet me één ding vertellen,’ zei hij. ‘Je bent toch niet weer ziek?’


  Jims ogen werden groot. ‘Nee,’ zei hij, duidelijk verrast door de vraag. ‘Ik ben zo gezond als… nou ja, als een paard.’


  Een golf van opluchting spoelde over Tripp heen. ‘Dat is mooi,’ zei hij met een brok in zijn keel. ‘Ik zie je over een kwartier bij de kraal.’


  Jim glimlachte en knikte alsof hij een vraag had gesteld en een antwoord had gekregen dat hem aanstond.


  Een kwartier later kwam Tripp het huis uit met Ridley op zijn hielen, en hij zag de Jim die hij kende, die hij zich herinnerde van heel vroeger.


  De taaie, bekwame rancher met zijn rustige manier van doen en de edelmoedige ziel waarmee hij niet alleen een eigenzinnige, koppige vrouw in huis had genomen die gewend was haar eigen boontjes te doppen, maar ook haar zoontje. Er was in Jims hart altijd ruimte genoeg geweest voor beiden. Zelfs in Tripps lastige pubertijd waarin hij opstandig, humeurig en meestal brutaal was, en hij de grenzen van zijn stiefvaders incasseringsvermogen had willen uitproberen, had Jims toewijding aan het kind van een ander nooit gewankeld. Hij was gewoon van Tripp blijven houden, stil en aanhoudend.


  Op dat moment wist Tripp dat, als hij net zo’n goede man kon zijn voor Hadleigh als Jim voor zijn moeder was geweest en nu voor Pauline was, als hij het soort vader kon zijn voor de kinderen die Hadleigh en hij zouden krijgen als deze man voor hem was geweest, dan zouden de belangrijke dingen hem wel lukken.


  Terwijl hij naar Jim liep, die Apache en Skip, de kastanjebruine vos, had opgezadeld, toverde hij een glimlach tevoorschijn. Wat hij het leukst aan de naam Skip vond, was dat Hadleigh elke keer glimlachte als ze hem uitsprak.


  ‘Die Skip-jongen hier,’ zei Jim, ‘kan wel een strakke hand gebruiken. Ik zit nog niet eens in het zadel en hij staat al te dansen alsof hij op hete kolen staat.’


  ‘Ga je gang,’ antwoordde Tripp, die met een zwaai op Apaches rug ging zitten. ‘Ik heb het geprobeerd, maar hij is eigenwijs, die ouwe Skip. Tot nu toe heeft hij met niemand vriendschap gesloten, behalve met Hadleigh.’


  Jim besteeg Skip met het gemak van een jonge vent en zette zijn hoed recht. ‘Nou,’ bulderde hij, ‘dan is er nog hoop voor hem. Als hij naar onze Hadleigh trekt, dan heeft hij een uitstekende smaak.’


  Tripp lachte, en ze reden een aantal hekken door, waarna ze langs de ranch kwamen. Het vee had de winter goed doorstaan, en in de lente was er een gezonde aanwas van kalfjes geweest.


  ‘Je hebt de ranch grondig onder handen genomen,’ zei Jim toen ze een eind hadden gereden en de kudde in zicht kwam. ‘Het doet me goed dat te zien.’


  Tripp gaf geen antwoord. Hij vond dat hij niet meer dan het nodige had gedaan. Tenslotte had hij van het begin af aan genoeg middelen gehad om vee en paarden te kopen en de nodige innovaties aan te laten brengen.


  Maar Jim had in goede en slechte tijden standgehouden op de ranch, jaar in jaar uit, vaak met zijn eigen lef, vindingrijkheid en gezonde verstand als enige middelen. Pas toen ze bij de beek waren gestopt om Apache en Skip te laten drinken, kwam hij ertoe om uit te spreken waar hij aan dacht. ‘Pauline en ik,’ zei hij, terwijl hij van onder de rand van zijn hoed naar Tripp keek, ‘zijn van plan de camper te verkopen en een huis te zoeken.’


  Dat vond Tripp goed nieuws. Hij had zich zorgen over die twee gemaakt, altijd onderweg, hoewel hij te veel respect voor Jims trots had om dat te zeggen. ‘Oké,’ zei hij op een toon die nadere toelichting aanmoedigde.


  Jim verschoof in het zadel en stond even op als om zijn benen te strekken. ‘Eigenlijk willen we liever in de stad wonen. Vooral nu de winter voor de deur staat. Pauline is een sociaal dier, die wil naar de kerk en bij leeskringen en zo. Ze is nogal met Mustang Creek ingenomen, dus ik denk dat we een huisje in een rustige straat zoeken en een echt stadsleven gaan leiden.’


  ‘En jij dan?’ vroeg Tripp voorzichtig. In elk geval hadden ze niet besloten in een verre uithoek neer te strijken. ‘Jij hebt je hele leven op deze ranch gewoond, Jim. Het is je thuis.’


  Met een zucht en een hoofdschudden onderbrak Jim hem. ‘Tripp, ik heb een níéuw leven, met Pauline. En een poosje geleden meende ik het toen ik zei dat ik het wel gehad had met barre winters en ziek vee en dergelijke. Als je de ranch niet wilt hebben, is dat iets anders, maar ik denk dat je hem wel wilt, zo hard als je er voor hebt gewerkt. En als ik gelijk heb, dan kan ik me niets mooiers voorstellen dan dat Hadleigh en jij deze oude tent in het soort thuis veranderen dat het vroeger was en dat het weer moet worden.’ De oude man zweeg even en grijnsde toen. ‘Zorg jij daarvoor? Dat ik een paar kleinkinderen krijg?’


  Dat Tripp van de ranch hield, was waar; het was zijn thuisbasis, zo simpel was het. Maar hij vond het geen manier van doen om Jim gewoon de ranch aan hem te laten geven, vooral omdat hij er een eerlijke prijs voor kon betalen.


  Dat wilde hij net zeggen, maar Jim fronste en stak een hand op in een aloud verzoek om stilte. ‘Ik ben misschien niet rijk,’ zei hij op een toon die even streng en onverzettelijk was als zijn houding, ‘maar ik heb alles wat ik nodig heb, en ik hou nog over. Verdorie, Tripp, een man wil zijn zoon iets nalaten – dat zul je ooit begrijpen. En voor een dochter had ik hetzelfde gedaan. Ik hoop alleen dat je mijn beslissing respecteert, want ik blijf erbij.’


  Een lange tijd was Tripp stil, om te overdenken wat zijn vader had gezegd. Hij had een versie van die speech al eens gehoord, kort na zijn terugkeer in Mustang Creek, maar nu besefte hij dat het waarschijnlijk niet tot hem doorgedrongen was hoe belangrijk de kwestie van het voortzetten van de familielijn voor Jim was.


  Natuurlijk speelde er een stukje van die vermaledijde mannelijke trots in door, maar daaronder ging een veel diepere betekenis schuil, hard als een rivierbedding. Het nalaten van een ranch die al generaties lang in de familie was, een plek waarvoor hij had gewerkt, gevochten en gebeden had om hem te behouden, was een verklaring van Jim: jij bent mijn zoon. Dat had hij vaak gezegd, van het begin af aan. En hij had zijn woorden in daden omgezet, die altijd dezelfde boodschap uitzonden.


  Op dat moment wist Tripp – hij werd zelfs regelrecht overdonderd door het inzicht – dat hij altijd zijn reserve had gehad ten opzichte van Jim, dat hij bang was geweest om zo’n groot geschenk te vertrouwen in de overtuiging dat het was zoals het leek: te mooi om waar te zijn. Net onder de oppervlakte van zijn bewustzijn had hij zichzelf als een buitenstaander gezien, goed behandeld, maar niettemin een buitenstaander, iemand die daar niet had mogen zijn als hij geen deel van het totaalpakket was geweest.


  Hij was toen kind geweest en had als kind geredeneerd en de conclusie getrokken dat, als Jim van Ellie hield en met haar wilde trouwen, het inhield dat hij haar zoon ook in zijn huis moest nemen. Maar verdomd, dacht Tripp, hij was geen kind meer, dus dat excuus had hij niet meer. Hij was nu een man, en hij hield met zijn hele wezen, met elke ademtocht en elke hartslag van een vrouw, Hadleigh.


  En hij wist zeker dat, als zij op het moment dat ze besloten te trouwen al een kind had gehad dat hij ruimte in zijn hart had gemaakt, net als Jim voor hem had gedaan.


  Dat was namelijk wat een eerbare man deed als hij een vrouw liefhad. Hij hield van wie ze nu was, van wie ze met het verstrijken der jaren zou worden, en hij hield van de persoon die ze was geweest voordat hij een rol speelde in haar leven, al was het maar omdat het verleden een onvermijdelijke voorwaarde was voor het heden. Als hem een kant-en-klaar gezin in de schoot was geworpen, was dat helemaal mooi geweest.


  Jim nam het woord, Tripps overpeinzingen onderbrekend. ‘Denk je dat je nog gaat reageren, jongen, of blijf je de rest van de dag naar de beek staren?’


  Tripp moest even zijn blik afwenden maar wist wel een hees lachje voort te brengen dat hij met moeite door zijn keel kreeg. Toen hij Jim aankeek, lachte hij. ‘Oké, ouwe,’ zei hij. ‘Jij je zin. Ik neem de ranch van je over en zal ervoor zorgen dat hij het goed doet. Ik zal je de rest van mijn leven dankbaar zijn.’ Na een korte stilte slikte hij en zei: ‘En ook niet alleen omdat je me de ranch geeft. Ik zorg ervoor dat je trots op me bent, pa, dat beloof ik.’


  Met een wijsvinger naar Tripp priemend zei Jim met een strak gezicht: ‘Toevallig ben ik al trots – dat ben ik al sinds de eerste keer dat ik je zag – maar jij mag ervoor zorgen dat het zo blijft. Je weet dat ik een heel hoge dunk van Hadleigh heb. Ze is de dochter die ik nooit heb gehad, tot nu toe. Je kunt maar beter goed voor haar zorgen, want als je dat niet doet, krijg je met mij te maken.’


  Na zijn paard gekeerd te hebben, stond Tripps paard naast dat van Jim maar in tegenovergestelde richting. Hij stak hem zijn hand toe. ‘Ik hou zo veel van die vrouw dat ik niet anders kan dan goed voor haar zorgen,’ zei hij plechtig. ‘Ik geef je mijn erewoord.’


  Jim pakte zijn hand en ze bekrachtigden zo de belofte. Daarna strekte Jim zijn arm uit, legde hem om Tripps nek en trok hem zo dicht naar zich toe dat hun hoofden tegen elkaar botsten. Ze lachten en trokken zich terug, maar de oude band tussen hen, die lang geleden was gesmeed, was sterker dan ooit.


  


  Andere jurk. Andere man. Dezelfde kerk en voor het grootste deel dezelfde gasten in de kerkbanken, langs de muur en boven in het koor. Dezelfde predikant ook.


  Vanuit de kleine kamer naast de gewijde ruimte de kerk in glurend, vroeg Hadleigh zich af of Mr. Deever zijn overall onder zijn priestergewaden aanhad, vooruitlopend op de klusjes die hem op de boerderij wachtten.


  Maar een seconde later werd haar aandacht weer getrokken door de man met wie ze zou trouwen en die rechtop voor het altaar stond, naast Spence Hogan, zijn getuige. Heel even dacht Hadleigh dat ze in plaats van Spence Will zag staan, levend en wel, en knap in zijn gala-uniform, en ze slikte tranen weg. Ze had oma niet gezien, maar ze wist dat ook zij er was en deelnam in de viering.


  Bex, die er gevaarlijk aantrekkelijk uitzag in de gewraakte bruidsmeisjesjapon, net als Melody in de hare, trok aan het kant van Hadleighs bruidsjurk en fluisterde: ‘Hadleigh, pas op. Als je niet uitkijkt, ziet iemand je nog!’


  ‘Wee je gebeente,’ zei Melody glimlachend, en ze rolde met haar ogen.


  ‘Het brengt ongeluk,’ hield Bex vol. ‘Niemand mag de bruid vóór de ceremonie zien. Stel dat Tripp deze kant uit had gekeken!’


  ‘Wíj zien de bruid toch,’ redeneerde Melody. Ze liet haar ene arm om Bex’ schouders glijden en de andere om die van Hadleigh. ‘En ze is mooi.’


  ‘Niet doen,’ smeekte Hadleigh, verwoed met haar ogen knipperend. ‘Als ik huil, loopt mijn mascara uit.’


  ‘En dat brengt pas echt ongeluk,’ plaagde Melody.


  Ze deden een stap naar achteren, en Hadleigh stak haar hand omhoog en hield hem in een straal zonlicht. De paardenbedel bungelde glanzend aan haar armband. ‘Het huwelijkspact voor eeuwig en altijd,’ zei ze.


  Ook Bex en Melody staken hun hand, met de bedels glanzend, omhoog, en ze pakten elkaars handen.


  ‘Voor eeuwig en altijd,’ bevestigde Melody.


  ‘Of tot we getrouwd zijn,’ zei Bex. ‘Wat er het eerst komt, en soms denk ik dat dat eeuwig zal duren.’


  Hadleigh boog zich naar haar toe en liet haar voorhoofd tegen dat van Bex rusten. ‘Moed houden,’ fluisterde ze glimlachend.


  ‘Ja,’ zei Melody instemmend. ‘Wat heeft een pact voor zin als je er niet in gelooft?’


  Voordat Bex antwoord kon geven, klonk er een zachte klop op de deur, waarachter een gangetje lag dat naar een doorgang naar de kerkruimte liep.


  Op Hadleighs ‘binnen’ stak Jim Galloway zijn nog steeds knappe hoofd om de hoek en knipoogde naar zijn toekomstige schoondochter. ‘Ben je klaar, schoonheid?’ vroeg hij.


  Hadleigh glimlachte terug. ‘Ik ben klaar,’ antwoordde ze, terwijl Melody en Bex toeschoten om zich over haar sluier te ontfermen en haar weelderige rokken uit te spreiden.


  Bex pakte de boeketjes uit de doosjes en gaf Hadleigh de wolk gele rozen met linten en duizendblad, samengesteld door een plaatselijke bloemist. Melody en zij zouden witte anjers dragen, bijeengehouden door linten die bij hun jurk pasten.


  Jim hield Hadleigh zijn gebogen arm voor, en zij stak de hare erdoor met een golf van genegenheid voor deze man, die haar nu al als zijn dochter beschouwde. Ze liepen achter Melody en Bex aan, het gangetje door. Hadleighs rokken pasten nauwelijks tussen de muren, zodat ze een heerlijk ruisend geluid maakten terwijl ze liep.


  Voor de ingang naar de kerkruimte, bij de rekken met folders, zorgvuldig in elkaar gevouwen nieuwsbrieven en collecte-enveloppen stapte Melody in de brede deuropening, wat voor de organist het teken was om te gaan spelen.


  In Hadleighs ogen leek alles overgoten met een warm, gouden licht. Als dit een droom was, dacht ze, dan wilde ze nooit meer wakker worden.


  Melody liep het middenpad op, met Bex een paar passen achter zich aan.


  Toen de eerste noten van de bruidsmars klonken, stapte Hadleigh aan Jims arm over de drempel, op weg naar de rest van haar leven. De aanwezigen stonden op, maar Hadleigh keek niet naar hen. Haar blik ging langs hen heen, naar de plek waar Tripp op haar stond te wachten met die subtiele glimlach om zijn lippen.


  De meeste bruidjes kunnen zich hun trouwdag tot in de kleinste details herinneren, maar die dag was Hadleigh de uitzondering op de regel. Ze zag alleen maar Tripp; zelfs Mr. Deever was een waas geworden van gewaden, man en bijbel. Toch wist ze te reageren toen het haar beurt was. Nam zij deze man tot haar wettige echtgenoot? Dat deed ze. Zeker weten, uit de grond van haar hart.


  ‘Hadleigh?’ drong Mr. Deever zacht fluisterend aan.


  ‘Ja, ik wil!’ riep ze uitbundig, wat een golf van hartelijk gelach door de kerk deed trekken. Het was een gespannen groep geweest, hoewel Hadleigh dat pas besefte toen ze later de opnames bekeek. Pas na het deel waarin Mr. Deever vroeg of iemand bezwaar had, hadden de aanwezigen zich met een diepe, collectieve zucht ontspannen, en hun opgetrokken schouders laten zakken.


  Niemand had natuurlijk bezwaar want iedereen in Bliss County geloofde dat Tripp en Hadleigh voor elkaar bestemd waren.


  Een mogelijke uitzondering was Oakley Smyth, die het fatsoen had om weg te blijven. Of in elk geval slimmer was dan de meeste mensen dachten.


  Nadat de predikant het gelukkige bruidpaar tot man en vrouw had verklaard, Tripp Hadleighs sluier had teruggeslagen en haar een hartstochtelijke kus had gegeven die nog voor maanden stof tot roddelen gaf, sloeg de organist een triomfantelijk akkoord aan.


  Zich allerminst storend aan tradities nam Tripp zijn bruid in zijn armen en droeg haar voor de tweede keer in tien jaar het gangpad door: hij had haast.


  Maar deze keer lag ze in zijn armen in plaats van over zijn schouder. En in plaats van te schoppen en luid te protesteren glimlachte ze, haar ogen stralend van de vreugdetranen; wat kon haar de mascara schelen?


  


  De receptie, die werd gehouden in de ontmoetingsruimte van de bibliotheek tegenover de kerk, leek Tripp eindeloos te duren. Hij wilde alleen zijn met zijn vrouw. Aan veel meer kon hij niet denken, wat weer het gevolg had dat hij maar liever achter een tafel of welk taillehoog voorwerp ook bleef staan.


  Hij glimlachte voor de foto’s.


  Hadleigh en hij voerden elkaar een hap taart en ze voelden zich allebei zo uitgelaten dat het ritueel bijna een taartengevecht werd.


  De eerste dans was zowel een extase als een marteling. Nu mocht Tripp haar tenminste in zijn armen nemen. Er zaten lagen jurk tussen hen in, maar toch voelde hij de zachte, warme welvingen even goed als wanneer ze naakt waren geweest.


  Eindelijk was het tijd om te gaan, en Tripp verloor geen seconde. Hij greep Hadleighs hand en beende op de uitgang af, tot groot vermaak van de gasten, die waarschijnlijk tot in de kleine uurtjes zouden blijven dansen. Laat hen eten, drinken en feest vieren, dacht hij. Hij had andere plannen, en daar kwamen geen gasten aan te pas.


  


  Hadleigh lachte toen haar kersverse echtgenoot haar met opbollende japon en al op de passagiersstoel van zijn pick-up deponeerde, naast haar tastte tot hij beide uiteinden van de veiligheidsgordel had gevonden en die had vastgemaakt. ‘Dit komt me allemaal merkwaardig bekend voor,’ zei ze plagend. ‘Gaan we naar Billy’s?’


  Tripp boog zijn hoofd en hapte speels naar haar in kant gehulde borst. ‘Als je graag een vreselijk schandaal wilt veroorzaken,’ zei hij lijzig, met ogen die blauw vuur vonkten.


  Hadleighs gevoel voor decorum, wat toch al niet al te stevig was, verliet haar helemaal. Ze kreunde zacht. ‘Ik wil vreselijk graag,’ prevelde ze, ‘maar laten we het schandaal maar voor onszelf houden.’


  ‘Mijn idee,’ zei Tripp. Even later zat hij achter het stuur en reden ze weg.


  Ze hadden geen huwelijksreis gepland, om de eenvoudige reden dat ze hun huwelijksnacht in hun slaapkamer op de ranch wilden doorbrengen en niet in een of ander hotel. Thuis was de plek waar hun verhaal zou beginnen.


  Tripp reed als een dolle, maar de ranch haalden ze niet. Hij reed een zijweg op, zette de wagen onder een groepje bomen en keek Hadleigh aan. ‘Nou, Mrs. Galloway, als je er geen bezwaar tegen hebt, ben ik van plan je te nemen.’


  Hadleighs lichaam werd overspoeld door een golf hitte. ‘Ik ben er klaar voor, Mr. Galloway,’ zei ze.


  Tripp stapte uit, liep om naar haar kant, vond na enig zoeken de gesp van haar veiligheidsgordel en tilde haar uit de wagen. In de koele schaduw, tussen de dennennaalden en in zalige stilte stonden ze tegenover elkaar.


  Hadleigh draaide zich om, zodat ze met haar rug naar Tripp toe stond, en hij maakte wat wel duizend knoopjes leken los, wat een eeuwigheid duurde. Uiteindelijk stapte ze uit die geweldige japon en draaide zich weer om naar Tripp, slechts nog gekleed in haar zijden petticoat, een kanten hemdje met ingenaaide cups, kousen en een jarretelgordel. Haar schoenen had ze in de pick-up al uit gedaan.


  Met een verstikte kreet die Hadleigh verrukt aanhoorde, kuste Tripp haar eindelijk.


  ‘Mijn jurk,’ bracht ze hem in herinnering, toen ze weer kon ademen. Ze wilde dat haar dochters die jurk op hún bruiloft zouden dragen en misschien hun dochters ook weer.


  Hij bukte, nam de berg kant, zijde, tule en pareltjes in beide armen en duwde het hele handeltje op de voorstoelen van de pick-up.


  Als Hadleigh niet al half gek was geweest van verlangen naar hem, had ze dat misschien vreemd gevonden. Maar ze keek geamuseerd toe terwijl Tripp strijd leverde met meters stof die maar niet leken te gehoorzamen.


  Uiteindelijk wist hij elke centimeter van de rok, het lijfje en de mouwen de wagen in te krijgen en het portier dicht te drukken.


  ‘Was het niet handiger geweest om hem achterin te leggen?’ vroeg Hadleigh, toen Tripp zich naar haar omdraaide.


  ‘Ik wil achterin andere dingen doen,’ antwoordde hij. Met die woorden trok hij het achterportier open, hees Hadleigh zijdelings op de bank en ontdeed haar langzaam van beide kousen en de jarretelgordel.


  Tegen de tijd dat hij haar benen had ontbloot, wist ze wat hij van plan was. Ze ging op haar rug liggen en voelde kreunend hoe hij de petticoat omlaag schoof over haar heupen en bovenbenen, die al voor hem uit elkaar gingen. De afgelopen weken had ze hem met veel plezier geplaagd met de melding dat ze geen slipje onder haar trouwjurk zou dragen. Dat had ze dan ook niet gedaan.


  Maar nu was het tijd om wraak te nemen. Tripp duwde haar benen langzaam verder uit elkaar en trok een spoor van kussen over het zachte vlees van de binnenkant van haar dijen, eerst de ene, en toen de andere.


  Koortsachtig maakte Hadleigh het haakje tussen haar borsten, dat de twee voorpanden van haar hemdje bijeen hield, los en wurmde zich eruit. Ze wilde naakt zijn, en snel, voor Tripp, en ook voor zichzelf. Ze kronkelde zich uit het laatste beetje kleding en voelde zijn adem op het intiemste plekje van haar lichaam. Toen hij haar met zijn mond liefkoosde, boog ze zich achterover en slaakte een kreet met alle lust van het wilde dier dat ze werd als Tripp de liefde met haar bedreef. Opgewonden door haar groeiende genot begroef ze haar handen in zijn haar, smeekte hem, verlangde naar hem diep binnen in zich.


  Maar Tripp bleef haar proeven en prikkelen, en bracht haar tot een verpletterende climax, en daarna nog een.


  Tegen de tijd dat hij daarmee ophield, was Hadleigh uitgeput en kon ze geen woord meer uitbrengen. Al snel zou hij haar echter weer opwinden, haar laten kronkelen en kreunen, onder hem, boven op hem of allebei. Zo ging dat in de zeldzame nachten dat ze nog energie over hadden, en zo ging het nu ook.


  Tripp klom in de pick-up en zette een kreunende Hadleigh op zijn schoot, zuigend op haar tepels tot haar lichaam schokte van begeerte. Pas toen ging hij bij haar binnen, in één soepele, krachtige stoot die haar onmiddellijk een orgasme bezorgde.


  Toen haar hoogtepunt wegebde, zakte ze tegen Tripp aan en legde haar voorhoofd op zijn schouder, terwijl hij haar heupen zacht vastgreep en haar optilde en weer liet zakken, lieve woordjes mompelend en voor hen beiden de spanning weer opbouwend.


  Al snel was Hadleigh weer aan het deinen en kreunen, en Tripp dook steeds dieper, bewoog steeds sneller. Toen hij klaarkwam slaakte hij een kreet – haar naam – en op dat moment bereikte zij haar laatste orgasme, het krachtigste van allemaal.


  Een hele poos verroerden ze zich niet.


  Tripps handen bewogen zich doelloos over Hadleighs rug. ‘Om een of andere reden,’ zei hij hijgend, ‘is het nooit bij me opgekomen dat we ons huwelijk op de achterbank van de pick-up zouden consumeren.’


  Hadleigh grijnsde ondeugend. Hij was nog in haar en als het aan haar lag zou hij daar nog minstens één ronde blijven voordat ze naar huis reden. ‘Maar goed dat je vandaag een eerbare vrouw van me hebt gemaakt,’ zei ze, langzaam met haar heupen draaiend en genietend van Tripps gekreun. ‘Anders zou ik een gevallen vrouw zijn.’


  Hij gromde.


  De heupbewegingen gingen door.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Tripp naar adem happend en weer in haar groeiend, ‘heb genade met deze man.’


  Hadleigh boog zich om hem in zijn nek te knabbelen en daarna aan zijn oorlel. ‘Geen schijn van kans, cowboy,’ antwoordde ze, terwijl hij onder haar begon te bewegen. ‘Dit wordt een heel lange rodeo.’
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  Ook van deze auteur


  


  


  


  Stone Creek (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  De man uit Stone Creek


  Vogelvrij


  Voor galg en rad


  Verzegeld hart


  


  Sneeuw over Stone Creek (Intiem 1778)


  Winter in Stone Creek (Intiem 1863)


  


  De McKettricks (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Wilde prairieroos


  Warme avondzon


  Wuivend gras


  Vrij voor altijd


  


  Kerst bij de McKettricks (Intiem 1778)


  


  De McKettricks uit Texas (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Tate


  Garret


  Austin


  


  Een thuis voor kerst (Intiem 2086)



  De Creeds van Montana (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Logan


  Dylan


  Tyler


  


  Kerst bij de Creeds (Intiem 1934)


  


  Big Sky (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Voor altijd thuis


  Een weerzien om te zoenen


  Paradijs aan de rivier


  


  Big Sky 2 (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Lied van liefde


  Romantiek op de ranch


  In volle bloei


  


  Mojo Sheepshanks (IBS Thriller)


  Vergeten verleden


  Tussen leven en dood


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  HQN Roman


  Wind in de zeilen van Jill Shalvis


  (Lucky Harbor Resort)


  Tara Daniels kan wel honderd redenen bedenken waarom ze niet terug had moeten keren naar het kustplaatsje Lucky Harbor. Er zijn echter nóg meer redenen om ver uit de buurt te blijven van haar onvervulde dromen en ex-echtgenoot in de grote stad, en dus zit ze hier prima. In elk geval totdat zij en haar zusjes het resort dat ze van hun moeder hebben geërfd enigszins op orde hebben. En in de tussentijd denkt zij in alle rust na over haar toekomst...


  


  Alleen jammer dat een zekere zongebruinde zeiler, ook wel bekend als haar jeugdliefde Ford Walker, roet in het eten gooit. Na al die jaren kan ze hem nog steeds niet weerstaan; hoe komt ze nu toe aan haar welverdiende rust? En alsof dat allemaal nog niet genoeg is, heeft haar ex-man ineens besloten dat hij haar terug wil.


  


  In alle hectiek probeert Tara uit te zoeken waar (en bij wie!) ze zich thuis voelt. En dan gebeurt er iets wat ze totaal niet had verwacht...


  


  


  Duik in het diepe van Sarah Morgan


  (Puffin Island)


  Het is een spannende zomer voor Emily Donovan. Ten eerste heeft ze plotseling de verantwoordelijkheid over het dochtertje van haar overleden halfzus, een beroemde actrice; ten tweede willen de paparazzi haar en de kleine Lizzie maar niet met rust laten, en ten derde is de schuilplek die ze heeft uitgekozen om te ontsnappen aan de pers, Puffin Island, omringd door de zee. En als Emily érgens bang voor is, dan is het wel water... Gelukkig biedt de knappe jachtclubeigenaar Ryan aan haar te helpen. Op zich heel fijn, maar het wordt wel érg spannend als hij haar kust!


  


  Ryan Cooper is gevraagd een oogje in het zeil te houden op Emily, een nieuwkomer op Puffin Island. Helemaal geen straf, want hij vindt haar heel aantrekkelijk! Ze komt aanvankelijk wat afstandelijk en angstig over, en hij doet zijn uiterste best om haar te laten ontspannen. Langzaam lijkt hij haar vertrouwen te winnen, maar net als hij het gevoel heeft dat er iets moois tussen hen ontstaat, komt zijn geheim aan het licht...


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Trots & onweerstaanbaar van Sarah Morgan


  Een en al temperament, en dat in een adembenemende verpakking – kunnen Kelly, Alexa en Stasia zó'n verleiding weerstaan?


  


  Vier jaar nadat hij Kelly voor het altaar liet staan is Alekos terug. Niet alleen eist hij zijn ring terug, hij wil ook háár terug – in zijn bed. Deze keer zal ze de knappe Griek moeten weerstaan, maar hoe? Ze kan slechts twee dingen bedenken die hem echt afschrikken: het huwelijk en kinderen. Net datgene waar zij van droomt…


  


  Het huwelijk met de sultan van Zangrar is prinses Alexa’s enige hoop op een veilige toekomst, hoewel ze vreest dat haar – valse – imago van rebelsheid hem niet zal bevallen. Wanneer ze haar hart lucht bij Karim, zijn lijfwacht, voelt ze zich voor het eerst beschermd en begrepen. Maar met een lijfwacht kan een prinses niet trouwen…


  


  Na door haar echtgenoot, Rico, te zijn beschuldigd van overspel, ontvlucht Stasia Sicilië. In Engeland wacht ze af wat de trotse - en razendknappe - Siciliaan zal ondernemen. Pas na een jaar zoekt hij haar op, met een verrassend verzoek: omwille van zijn zusje verlangt hij van haar dat ze doet alsof ze nog steeds gelukkig getrouwd zijn…


  


  


  Verrukkelijke chantage


  Meedogenloze tycoons, die hartstocht aanwenden om hun doel te bereiken… en verrast worden door de liefde!


  


  Schaamteloze chantage van Penny Jordan


  Sexy zakenman Lucas sluit de in zijn ogen staatsgevaarlijke journaliste Suzy op in zijn luxueuze Italiaanse villa. Daar verleidt hij haar, zodat hij haar als zijn minnares dag én nacht in de gaten kan houden. Tot hij ontdekt dat niet de staat, maar zijn hart in gevaar is…


  


  Vurige verovering van Jennie Lucas


  Marcos zint op wraak op de familie Winter. Door Tamsin Winter - die gaat trouwen met een sjeik met wie hij ook nog een appeltje te schillen heeft - te ontvoeren, slaat hij twee vliegen in één klap. Dan blijkt dat Tamsin geen verwende rijkeluisdochter is, maar een begeerlijke jonge vrouw…


  


  Aanzoek uit wraak van Jacqueline Baird


  Anton lijkt alleen maar met Emily te zijn getrouwd om een schandaal uit het verleden van hun families te wreken. Nu zit ze aan hem vast, want de arrogante magnaat dreigt haar familie te gronde te richten als ze hem verlaat. Of zijn het hun vurige nachten die haar beletten zich van hem los te maken?


  Colofon
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